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 باب اول: اشخاص مشمول مالیات

ماده 1 - اشخاص زیر مشمول پرداخت مالیات میباشند:

1 - کلیه مالکین اعم از اشخاص حقیقي یا حقوقي نسبت به اموال یا املاك خود واقع در ایران طبق مقررات باب دوم.

2 - ھر شخص حقیقي ایراني مقیم ایران نسبت به کلیه درآمدھائي که در ایران یا خارج از ایران تحصیل مینماید.

3 - ھر شخص حقیقي ایراني مقیم خارج از ایران نسبت به کلیه درآمدھائي که در ایران تحصیل مي  کند.

4 - ھر شخص حقوقي ایراني نسبت به کلیه درآمدھائي که در ایران یا خارج از ایران تحصیل مي  نماید.

5 - ھر شخص غیرایراني ( اعم از حقیقي و یا حقوقي) نسبت به درآمدھائي که در ایران تحصیل مي  نماید و ھمچنین نسبت به درآمدھائي که بابت  واگذاري امتیازات یا

سایر حقوق خود و یا دادن تعلیمات و کمکھاي فني و یا واگذاري فیلمھاي سینمائي ( که بعنوان بھا یا حق نمایش یا ھر عنوان  دیگر عاید آنھا میگردد) از ایران تحصیل مي
 کند.

 ماده 2 - اشخاص زیر مشمول پرداخت مالیات ھاي موضوع این قانون نیستند:

1 - وزارتخانه ھا و موسسات دولتي؛

2 - دستگاھھایي که بودجه آنھا وسیله دولت تأمین مي شود.

3 (اصلاحي 20ˏ03ˏ1398)- شھرداري  ھا و دھیاري  ھا.

تبصره (الحاقي 20ˏ03ˏ1398)- اعمال این ماده از زمان تأسیس دھیاري  ھاي کشور مي  باشد. مالیات  ھایي که قبل از لازم  الاجراء  شدن این قانون به دھیاري  ھا تعلق
گرفته و أخذ شده است، مشمول معافیت این قانون نمي  شود.

4(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ بنیادھا و نھادھاي انقلاب اسلامي داراي مجوز معافیت از طرف حضرت امام خمیني (ره) و مقام معظم رھبري

 تبصره 1 - شرکت ھایي که تمام یا قسمتي از سرمایه آنھا متعلق به اشخاص و مؤسسه ھاي مذکور در بندھاي فوق باشد، سھم درآمد یا سود آنھا مشمول حکم این ماده
نخواھد بود. حکم این تبصره مانع استفاده شرکت ھاي مزبور از معافیت ھاي مقرر در این قانون، حسب مورد، نیست.

تبصره 2 (الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- درآمدھاي حاصل از فعالیت ھاي اقتصادي از قبیل فعالیت ھاي صنعتي، معدني، تجاري، خدماتي و سایر فعالیت ھاي تولیدي براي اشخاص
موضوع این ماده، که به نحوي غیر از طریق شرکت نیز تحصیل مي شود، در ھر مورد به طور جداگانه به نرخ مذکور در ماده (105) این قانون مشمول مالیات خواھد بود.

 مسؤولان اداره امور در این گونه موارد نسبت به سھم فعالیت مذکور مکلف به انجام دادن تکالیف مربوط طبق مقررات این قانون خواھند بود. در غیر این صورت
نسبت به پرداخت مالیات متعلق با مؤدي مسؤولیت تضامني خواھند داشت.

تبصره 3 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- معافیت مالیاتي این ماده براي مواردي که از طرف حضرت امام خمیني( ره) یا مقام معظم رھبري داراي مجوز مي باشند براساس
نظر مقام معظم رھبري است.

 ماده 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اشخاص زیر مشمول پرداخت مالیات ھاي موضوع این قانون نمي باشند.

1 – وزارتخانه  ھا و مؤسسات دولتي و دستگاھھائي که بودجه آنھا وسیله دولت تأمین میشود و شھرداریھا و مؤسسات وابسته به دولت و  شھرداریھا که بصورتي غیر از
شرکت طبق قوانین تأسیس شده باشند.
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2 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- جمعیت ھلال احمر جمھوري اسلامي ایران، سازمان تأمین اجتماعي، صندوقھاي پس  انداز بازنشستگي، مدارس علوم اسلامي،  جامعه  الامام
 الصادق (ع) و نھادھاي انقلاب اسلامي و صندوق عمران موقوفات کشور مادام که درآمد صندوق مزبور صرف امور عمران موقوفات و  تأمین ھزینه  ھاي سازمان حج و

اوقاف و امور خیریه میگردد.

تشخیص مدارس علوم اسلامي بعھده شوراي مدیریت حوزه علمیه قم و نھادھاي انقلاب اسلامي با ھیأت وزیران است.

3 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- موقوفات عام که درآمد آنھا طبق موازین شرعي بمصرف اموري از قبیل تبلیغات اسلامي، تحقیقات فرھنگي، علمي، دیني، فني تحقیقاتي،
 اختراعات، اکتشافات، تعلیم و تربیت، بھداشت، بنا و تعمیر و نگھداري مساجد، مصلي  ھا و مدارس علوم اسلامي، مراسم تعزیه و اطعام، تعمیر آثار  باستاني، امور عمراني
و آباداني، کمك به مستضعفین و آسیب دیدگان حوادث ناشي از سیل، زلزله، آتش  سوزي، جنگ و حوادث غیرمترقبه دیگر میرسد مشروط بر اینکه درآمد و ھزینه

مزبور مورد گواھي سازمان حج و اوقاف و امور خیریه باشد.

4 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- مؤسسات عام المنفعه که به ثبت رسیده و درآمد آنھا بموجب اساسنامه بمصرف امور مذکور در بند 3 فوق برسد و ھمچنین مجامع حرفه  اي
 که بموجب قوانین خاص تشکیل شده  اند مشروط بر اینکه بر درآمد و ھزینه  ھاي مؤسسات و مجامع مذکور از طرف مقام رھبري و یا قائم مقام رھبري  و یا دولت و یا

شھرداریھا نظارت شود.

5 – انجمن  ھا یا ھیأتھاي مذھبي مربوط به اقلیتھاي دیني مذکور در قانون اساسي مشروط بر اینکه رسمیت آنھا بتصویب وزارت کشور رسیده  و درآمد و ھزینه آنھا
توسط سازمان حج و اوقاف و امور خیریه تأیید شده باشد.

تبصره 1 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- شرکتھائي که تمام یا قسمتي از سرمایه آنھا متعلق به اشخاص و مؤسسات مذکور در بندھاي فوق باشند سھم درآمد یا سود آنھا

 مشمول حکم این ماده نخواھند بود. حکم این تبصره مانع استفاده شرکتھاي مزبور از معافیتھاي مقرر در این قانون حسب مورد نمي باشد.

تبصره 2 - آن قسمت از درآمد موقوفات مذکور در بند 3 این ماده که عاید اشخاص میگردد مشمول معافیت مربوط به موقوفات نخواھد بود.

تبصره 3 - آن قسمت از درآمد موقوفات و مؤسسات عام  المنفعه و انجمن  ھاي مذکور در بندھاي 3 و 4 و 5 این ماده که تا سه سال پس از انقضاي  سال مالي به
مصارف مقرر در بندھاي مزبور نرسد طبق مقررات مربوط مشمول مالیات خواھد بود مگر اینکه لزوم نگھداري بیش از مدت مذکور به  تأیید سازمان حج و اوقاف و امور

خیریه و یا سایر مراجع ناظر حسب مورد رسیده باشد.

تبصره 4 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)– آئیننامه اجرائي مربوط به این ماده توسط وزارتخانه  ھاي امور اقتصادي و دارائي و کشور و ارشاد اسلامي تھیه و پس از تصویب ھیأت
 وزیران بموقع اجراء گذارده خواھد شد.

تبصره 5 - در ھر سال مالي که شرایط و ترتیبات مقرر در این ماده و آئیننامه اجرائي آن رعایت نشود معافیت مالیاتي مقرر نسبت به اشخاص  مذکور در بند ھاي 3 و 4
و 5 این ماده براي آن سال جاري نبوده و درآمدھاي سال مزبور آنھا طبق مقررات مربوط مشمول مالیات خواھد بود.

باب دوم - مالیات بر دارائي

فصل اول (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- مالیات سالانه املاك

 ماده 3 - کلیه مالکین ( اعم از اشخاص حقیقي و حقوقي) نسبت به جمع ارزش املاك خود و حسب مورد املاك فرزندان تحت تکفل خود اعم از مسکوني و سایر املاك
واقع در محدوده شھرھا و شھرك ھا ( به استثناي یك واحد مسکوني شخص حقیقي اعم از خانه یا آپارتمان به انتخاب او) به شرح زیر مشمول مالیات سالانه مي باشند:

 تا مبلغ 20000000 ریال معاف
 تا مبلغ 40000000 ریال نسبت به مازاد 20000000 ریال به نرخ %2
 تا مبلغ 60000000 ریال نسبت به مازاد 40000000 ریال به نرخ %3

 تا مبلغ 80000000 ریال نسبت به مازاد 60000000 ریال به نرخ %4
 تا مبلغ 100000000 ریال نسبت به مازاد 80000000 ریال به نرخ %6

 نسبت به مازاد 100000000 ریال به نرخ %8
 ارزش املاك بر اساس ارزش معاملاتي موضوع ماده 64 این قانون محاسبه خواھد شد در تعیین ارزش املاك از لحاظ تعیین مالیات سالانه قیمت اشجار منظور نمي گردد.

 تبصره 1 - ساختمانھاي ویلایي، ییلاقي و قشلاقي به طور کلي و ھمچنین ساختمان ھاي واقع در سواحل دریاي خزر به استثناي واحد مسکوني فوق الذکر که خارج از

محدوده شھرھا و شھرکھا واقع شده اند مشمول مقررات این فصل خواھد بود.

 تبصره 2 - املاك متعلق به شرکت ھایي که تمام یا قسمتي از سرمایه آنھا به دولت تعلق دارد نسبت به سھم مالکیت دولت و املاك متعلق به شرکت ھاي تعاوني مسکن
که براي مسکن اعضاء اختصاص یافته باشد و ھمچنین املاك متعلق به سفارتخانه ھا به شرط معامله متقابل از پرداخت مالیات موضوع این فصل معاف است.
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 تبصره 3 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- در مواردي که ملکي با استفاده از تسھیلات انفرادي بانکھا یا وام دریافتي از صندوق ھاي قرض الحسنه خریداري یا احداث شده باشد

بدھي مستھلك نشده مالك به بانك یا صندوق ھاي قرض الحسنه حداکثر تا معادل ارزش معاملاتي ملك از ارزش آن ملك کسر خواھد شد.

ماده 4 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- املاکي که براي تولیدات صنعتي و کشاورزي و دامي و امور فرھنگي، آموزشي، ورزشي، بھداشتي، درماني، نگھداري، معلولین، ھتل،
متل، مسافرخانه ھا، مھمانسرا، مھمانپذیر، سینما، تماشاخانه و مؤسسات دوبلاژ فیلم مورد استفاده مي باشند در مدت بھره برداري و ھمچنین خانه ھاي سازماني
کارگري و کارمندي و سردخانه ھا و املاکي که مالك در آنھا به موجب احکام مراجع قضایي ممنوع المعامله گردیده و یا بنا به عللي به گواھي مراجع ذیصلاح دولتي یا
نھادھاي انقلاب اسلامي بھره برداري از آنھا از عھده مالك خارج باشد و یا حق استفاده از آنھا به طور رایگان در اختیار اشخاص و مؤسسات مذکور در ماده 2 این قانون

قرار گیرد مادامي که داراي وضعیت ذکر شده باشند مشمول مالیات این فصل نخواھند بود.

 ماده 5 - در مواردي که مالکیت ملك انتقال مي یابد ملك مورد انتقال به طور کلي در سال انتقال مشمول مالیات موضوع این فصل نخواھد بود.

 ماده 6 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- املاکي که براي آنھا از تاریخ اجراي این قانون به بعد پروانه ساختمان صادر مي گردد در صورتي که ظرف مدت تعیین شده یا تمدید
شده در پروانه به اتمام برسد از تاریخ صدور پروانه ساختمان تا دو سال پس از سال خاتمه بنا، طبق گواھي مرجع ذیصلاح از پرداخت مالیات موضوع این فصل معاف

مي باشد.
 این حکم نسبت به املاکي که قبل از تاریخ مزبور براي آنھا پروانه ساختمان صادر گردیده در صورتي که ظرف یك سال از تاریخ اجراي این قانون و یا ظرف مھلت مقرر در

پروانه ھر کدام که بیشتر باشد خاتمه یابد نیز جاري خواھد بود.

 تبصره - واحدھاي مسکوني که طبق ضوابط تعیین شده دولت و با تنظیم سند رسمي براي سکونت به اجاره داده مي شود، در مدت اجاره از پرداخت مالیات موضوع این
فصل معاف مي گردد.

 آیین نامه اجرایي این تبصره به پیشنھاد مشترك وزارتخانه ھاي مسکن و شھرسازي و امور اقتصادي و دارایي به تصویب ھیأت وزیران خواھد رسید.

 ماده 7 - کلیه اشخاص حقیقي و حقوقي یا قائم مقام قانوني آنھا مکلفند در ھر سال براي املاك خود و حسب مورد املاك فرزندان تحت تکفل خود واقع در ایران که

مشمول مقررات این فصل است اظھارنامه مالیاتي بر طبق نمونه اي که از طرف وزارت امور اقتصادي و دارایي تھیه و در دسترس آنھا قرار خواھد گرفت تنظیم و به
ضمیمه رونوشت یا تصویر مدارك مثبت حق مالکیت تا آخر اردیبھشت ماه سال بعد به حوزه مالیاتي محل اقامتگاه قانوني یا محل سکونت خود تسلیم و مالیات متعلق را
پرداخت نمایند. در صورتي که خارج از محدوده حوزه مالیاتي محل اقامتگاه یا محل سکونت داراي ملك یا املاکي باشند مکلفند نسخه اي از رونوشت اظھارنامه فوق الذکر

را جھت اطلاع به حوزه مالیاتي که ملك یا املاك در محدوده آن واقع است نیز تسلیم نمایند.

 ماده 8 - ممیز مالیاتي محل اقامتگاه قانوني یا محل سکونت مؤدي موظف است به اظھارنامه ھاي واصله رسیدگي و در صورتي که ملك یا املاك در خارج از محدوده حوزه

مزبور باشد پس از استعلام ارزش ملك از حوزه مالیاتي مربوط، مالیات متعلق را تشخیص و مطالبه نماید و در صورت عدم تسلیم اظھارنامه مکلف است نسبت به
شناسایي و ارزیابي و تشخیص و مطالبه مالیات متعلقه اقدام کند.

 ماده 9 - ممیز حوزه مالیاتي مکلف است در مورد املاك واقع در محدوده آن حوزه که مالکان آنھا در خارج از آن محدوده سکونت دارند رونوشت اظھارنامه ھاي دریافتي
را رسیدگي و املاك مندرج در اظھارنامه ھاي واقع در محدوده حوزه خود را ارزیابي و نتیجه را به حوزه مالیاتي اقامتگاه قانوني یا محل سکونت مالکان اعلام نماید و در
مورد آن قسمت از املاك مذکور که مالکان آنھا در موعد مقرر از تسلیم رونوشت اظھارنامه خودداري نموده اند مشخصات و ارزش املاك مزبور را در صورت اطلاع از

محل اقامتگاه قانوني یا محل سکونت به حوزه مالیاتي محل آنھا و در غیر این صورت به مرکز سجل مالیاتي اعلام نماید.

فصل دوم (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- مالیات مستغلات مسکوني خالي

 ماده 10 - ھر گاه مستغلات مسکوني واقع در مراکز استانھا و شھرھاي با جمعیت بیش از یکصد ھزار نفر آماده براي اجاره باشند و بدون داشتن موانع قانوني بیش از
مدت شش ماه متوالي خالي و بلا استفاده نگھداشته شوند نسبت به بعد از شش ماه مذکور مشمول مالیات به شرح زیر خواھند بود:

1 - تا یك سال معادل دو در ھزار ارزش معاملاتي مستغل به ازاي ھر ماه.

2 - در صورت تجاوز از یك سال معادل چھار در ھزار ارزش معاملاتي مستغل به ازاي ھر ماه مازاد بر یك سال مزبور.

 تبصره - ھر گاه خالي ماندن یك مستغل به عللي خارج از اختیار مالك باشد در این مدت از پرداخت مالیات موضوع این فصل معاف خواھد بود.

 ماده 11 - مؤدیان مشمول مالیات این فصل مکلفند در ھر سال براي مستغلات مسکوني خالي خود اظھارنامه مالیاتي طبق نمونه اي که از طرف وزارت امور اقتصادي و
دارایي تھیه و در دسترس آنھا قرار خواھد گرفت تنظیم و تا آخر اردیبھشت ماه سال بعد به حوزه مالیات که مستغل در محدوده آن واقع است تسلیم و مالیات متعلق را

پرداخت نمایند. ممیز حوزه مالیاتي مزبور مکلف است در صورت عدم تسلیم اظھارنامه نسبت به شناسایي و تشخیص و مطالبه مالیات مستغل اقدام کند.
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 تبصره 1 - ھر گاه محل دو یا چند مستغل مشمول مالیات این فصل در محدوده یك حوزه مالیاتي باشد مالك مي تواند براي تمام آنھا یك اظھارنامه تسلیم نماید.

 تبصره 2 - ھر گاه مالك تنھا محل سکونت خود را خالي نگه دارد نسبت به آن مشمول مالیات این فصل نخواھد بود.

فصل سوم (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- مالیات بر اراضي بایر

 ماده 12 - کلیه اراضي بایر واقع در محدوده شھرھا که بدون عذر موجه بایر بمانند مشمول مالیات سالانه بشرح زیر میباشند:

1 - اراضي که تا دو سال از تاریخ اجراي این قانون بایر نگھداشته شوند معادل دو درصد ارزش آن به ازاي ھر سال.

2 - اراضي که تا چھار سال از تاریخ اجراي این قانون بایر نگھداشته شوند معادل چھار درصد ارزش آن به ازاي ھر سال مازاد بر دو سال مذکور.

3 - اراضي که بیش از چھار سال از تاریخ اجراي این قانون بایر نگھداشته شوند معادل پنج درصد ارزش آن به ازاي ھر سال مازاد بر چھار سال مذکور.

 ماده 13 - مالکان اراضي بایر موضوع این فصل مکلفند در ھر سال براي ھر یك از قطعات اراضي بایر ملکي خود اظھارنامه مالیاتي طبق نمونه اي که  از طرف وزارت امور

اقتصادي و دارائي تھیه و در دسترس آنھا قرار خواھد گرفت تنظیم و تا آخر اردیبھشت ماه سال بعد به حوزه مالیاتي که اراضي در محدوده آن واقع است تسلیم و
مالیات متعلق را به ترتیب مقرر در این بخش پرداخت نمایند. ممیز حوزه مالیاتي مزبور مکلف است در صورت عدم  تسلیم اظھارنامه نسبت به شناسائي و تشخیص و

مطالبه مالیات متعلق اقدام کند.

 تبصره 1 - در صورتي که دو یا چند قطعه از اراضي بایر در محدوده یك حوزه مالیاتي واقع باشند مالك مي تواند براي تمام قطعات یك اظھارنامه مالیاتي تسلیم نماید.

 تبصره 2 - اراضي بایر از نظر این قانون تابع تعریف مذکور در قانون اراضي شھري میباشد.

 ماده 14 - ارزش اراضي بایر بر اساس ارزش معاملاتي موضوع ماده 64 این قانون تعیین و مأخذ محاسبه مالیات خواھد بود.

 ماده 15 - در صورتیکه اراضي بایر بر حسب گواھي مراجع ذیصلاح از شمول عنوان مذکور خارج شوند از سال خروج، مشمول مالیات این فصل  نخواھند شد.

 ماده 16 - مالکان اراضي بایري که براي اراضي آنھا از سوي مراجع ذیربط مجوز احداث بنا یا عمران صادر میشود از تاریخ صدور مجوز تا پایان  مھلت مذکور در آن و در
صورت تمدید مھلت با رعایت مھلت جدید از پرداخت مالیات متعلق معاف خواھند بود مشروط بر اینکه در مھلتھاي مقرر طبق گواھي مراجع مربوط احداث بنا خاتمه و یا

عمران انجام شده باشد.

 تبصره 1 - در صورتیکه پس از درخواست مجوز احداث بنا و یا عمران، صدور مجوز بعلل خارج از اراده مالك امکان پذیر نباشد و موضوع با ذکر علت مورد تأیید مرجع

ذیربط واقع شود باستثناي مواردي که صدور مجوز قانوناً ممنوع میباشد از تاریخ درخواست تا رفع علل مذکور مالك از  پرداخت مالیات متعلق معاف خواھد بود.

 تبصره 2 - مالکان اراضي بایري که براي فروش اراضي بایر خود به وزارت مسکن و شھرسازي اعلام آمادگي نمایند و طبق گواھي وزارت مزبور  اقدامات لازم را معمول
دارند از تاریخ اعلام از مالیات متعلق معاف میباشند حکم این تبصره در صورت عدم تمایل وزارت مذکور به خرید اراضي بایر نیز جاري است.

 تبصره 3 - در مورد کسي که خود یا افراد تخت تکفل او فاقد محل مسکوني مناسب بوده و مالك یك یا چند قطعه اراضي بایر باشد تا حد نصاب مقرر در قانون اراضي
شھري مصوب 22 /6 /1366 مجلس شوراي اسلامي مشمول پرداخت مالیات موضوع این فصل نمیباشد و نسبت به مازاد، مشمول مالیات خواھد بود. در مواردي که

مالکان از معافیت این تبصره استفاده مي نمایند حوزه مالیاتي محل وقوع ملك مکلف است مراتب را با ذکر مشخصات اراضي بایر به مرکز سجل مالیاتي اعلام دارد.

 تبصره 4 - اراضي بایر متعلق به شرکتھائي که تمام یا قسمتي از سرمایه آنھا به دولت تعلق دارد به نسبت سھم دولت و اراضي بایر متعلق به شرکتھاي تعاوني مسکن
که براي اعضاء اختصاص یافته باشد و ھمچنین اراضي بایر متعلق به سفارتخانه ھا بشرط معامله متقابل از پرداخت مالیات  موضوع این فصل معاف میباشد.

 تبصره 5 - در مواردي که انتقال، قھري باشد، انتقال گیرنده اراضي بایر تا پایان بیست سالگي مشمول مالیات موضوع این فصل نخواھد بود.

 تبصره 6 - آن قسمت از اراضي بایري که مالك در آنھا ممنوع المعامله گردیده و یا به عللي به گواھي مراجع ذیصلاح دولتي و یا نھادھاي انقلاب اسلامي بھره برداري از آنھا
از عھده مالك خارج و یا در طرح شھرداریھا قرار گرفته باشد و ھمچنین اراضي بایري که به علت دعوي مالکیت از طرف  سازمان حج و اوقاف و امور خیریه یا دولت یا

شھرداریھا یا مؤسسات وابسته به دولت و شھرداریھا مالکان آنھا بموجب گواھي مراجع صلاحیتدار مربوط ممنوع المداخله شده اند مادام که داراي وضعیت ذکر شده
ھستند مشمول مالیات موضوع این فصل نخواھند بود.

فصل چھارم - مالیات بر ارث

ماده17ـ اموال و دارایي ھایي که در نتیجه فوت شخص اعم از فوت واقعي یا فرضي انتقال مي یابد، به شرح زیر مشمول مالیات است:

 ماده 17 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- ھر گاه در نتیجه فوت شخصي اعم از فوت واقعي یا فرضي، اموالي از متوفي باقي بماند بشرح زیر مشمول مالیات است:
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1(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ نسبت به سپرده ھاي بانکي، اوراق مشارکت و سایر اوراق بھادار به استثناي موارد مندرج در بند (2) این ماده و سودھاي متعلق به آنھا و

ھمچنین سود سھام و سھم  الشرکه تا تاریخ ثبت انتقال به نام وراث و یا پرداخت و تحویل به آنھا به نرخ سه درصد (3 %)

2(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ نسبت به سھام و سھم  الشرکه و حق تقدم آنھا یك و نیم (5 /1) برابر نرخھاي مذکور در تبصره (1) ماده (143) و ماده (143 مکرر) این قانون

طبق مقررات مزبور در تاریخ ثبت انتقال به نام وراث

3(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ نسبت به حق  الامتیاز و سایر اموال و حقوق مالي که در بندھاي مذکور به آنھا تصریح نشده است، به نرخ ده  درصد (10 %) ارزش روز در تاریخ
تحویل یا ثبت انتقال به نام وراث

4(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ نسبت به انواع وسایل نقلیه موتوري، زمیني، دریایي و ھوایي به نرخ دو درصد (2 %) بھاي اعلامي توسط سازمان امور مالیاتي کشور در تاریخ
ثبت انتقال به نام وراث .

5 (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ نسبت به املاك و حق واگذاري محل یك  و نیم (5 /1) برابر نرخھاي مذکور در ماده (59) این قانون به مأخذ ارزش معاملاتي املاك و یا به مأخذ
ارزش روز حق واگذاري حسب مورد، در تاریخ ثبت انتقال به نام وراث .

6(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ نسبت به اموال و دارایي ھاي متعلق به متوفاي ایراني که در خارج از کشور واقع شده است پس از کسر مالیات بر ارثي که از آن بابت به دولت
محل وقوع اموال و دارایي ھا پرداخت شده است به نرخ ده  درصد (10 %) ارزش ما ترك که مأخذ محاسبه مالیات بر ارث در کشور محل وقوع مال قرار گرفته است. در

صورت عدم شمول مالیات بر ارث در کشور مزبور به مأخذ ارزش روز انتقال یا تحویل به نام وراث .

1 - در صورتیکه متوفي یا وارث یا ھر دو ایراني مقیم ایران باشند نسبت به سھم  الارث ھر یك از وراث از اموال مشمول مالیات بر ارث موضوع  ماده 19 این قانون واقع

در ایران یا در خارج از ایران پس از کسر مالیات بر ارثي که بابت آن قسمت از اموال واقع در خارج از ایران بدولت محلي که مال  در آن واقع گردیده پرداخت شده است
بنرخ مذکور در ماده 20 این قانون.

2 – در صورتیکه متوفي و وراث ھر دو ایراني مقیم خارج از ایران باشند سھم  الارث ھر یك از وراث از اموال و حقوق مالي متوفي که در ایران  موجود است به نرخ مذکور
در ماده 20 این قانون و نسبت به آن قسمت که در خارج از ایران وجود دارد پس از کسر مالیات بر ارثي که از آن بابت به  دولت محل وقوع مال پرداخت شده است به

نرخ بیست و پنج درصد.

3 - در مورد اتباع خارجي و سایر موارد نسبت به آن قسمت از اموال و حقوق مالي متوفي که در ایران موجود است کلا مشمول مالیات به نرخ  مذکور در ماده 20 این
قانون براي وراث طبقه دوم.

ماده 18 - وراث از نظر این قانون به سه طبقه تقسیم میشوند:

1 - وراث طبقه اول که عبارتند از: پدر، مادر، زن، شوھر، اولاد، و اولاد اولاد.

2 - وراث طبقه دوم که عبارتند از: اجداد، برادر، خواھر و اولاد آنھا.

3 - وراث طبقه سوم که عبارتند از: عمو، عمه، دائي، خاله و اولاد آنھا.

ماده 19 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- اموال مشمول مالیات بر ارث عبارتست از کلیه ماترك متوفي واقع در ایران یا خارج از ایران اعم از منقول و غیر منقول و مطالبات قابل
 وصول و حقوق مالي پس از کسر ھزینه کفن و دفن در حدود عرف و عادت و واجبات مالي و عبادي در حدود قواعد شرعي و دیون محقق متوفي.

تبصره - بدھي که متوفي به وراث خود دارد در صورتیکه مستند به مدارك قانوني بوده و اصالت آن مورد تأیید ھیأت حل اختلاف مالیاتي قرار  گیرد قابل کسر از
ماترك خواھد بود و درمورد مھریه و نفقه ایام عده تأیید ھیأت مذکور لازم نیست و در مورد وراث طبقه دوم و سوم کسر دیون منوط به  آنست که متوفي تا تاریخ فوت

خود داراي وراث از طبقه ما قبل حسب مورد بوده باشد.

 ماده 20 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- نرخ مالیات بر ارث نسبت به سھم الارث بشرح زیر میباشد:
طبقه طبقه طبقه

اول دوم سوم
 تا 500000 ریال معاف معاف %15

 از 5000001 ریال تا1000000 ریال نسبت به مازاد 5000000 ریال معاف %15 %20

 از 1000001 ریال تا2000000 ریال نسبت به مازاد 1000000 ریال معاف %20 %25
 از 2000001 ریال تا3000000 ریال نسبت به مازاد 2000000 ریال %5 %25 %30

 از 3000001 ریال تا4000000 ریال نسبت به مازاد 3000000 ریال %7.5 %30 %35
 از 4000001 ریال تا6000000 ریال نسبت به مازاد 4000000 ریال %10 %30 %40

 از 6000001 ریال تا8000000 ریال نسبت به مازاد 6000000 ریال%12.5 %40 %45

 از 80000001 ریال تا10000000 ریال نسبت به مازاد 8000000 ریال %15 %45 %50
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 از 10000001 ریال تا15000000 ریال نسبت به مازاد 10000000 ریال %17.5 %50 %60

 از 15000001 ریال تا 20000000 ریال نسبت به مازاد 150000000 ریال %20 %55 %70
 از 20000001 ریال به بالا نسبت به مازاد 20000000 ریال %25 %65 %80

تبصره 1 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- معافیت سھم الارث ھر یك از وراث طبقه اول که کمتر از بیست سال سن داشته باشند یا محجور و یا معلول ازکارافتاده یا صرفاً
مشغول تحصیل بوده و کمتر از 25 سال تمام سن داشته باشند و ھمچنین فرزندان اناث متوفي که تا حین الفوت متوفي شوھر اختیار نکرده اند به سه میلیون

ریال افزایش خواھد یافت.

 تبصره 2 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که وراث طبقه دوم کمتر از بیست سال سن یا محجور یا معلول ازکارافتاده و یا صرفاً به تحصیل اشتغال داشته و کمتر

از بیست و پنج سال تمام داشته باشند سھم الارث آنھا تا یك میلیون و پانصد ھزار ریال معاف و مازاد به نرخ مذکور مشمول مالیات خواھد بود.

 تبصره 3 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- ھر گاه کلیه وراث از طبقه اول بوده و بین آنان عیال یا حداقل یك فرزند کمتر از بیست سال سن یا محجور و یا معلول ازکارافتاده و یا
فرزند کمتر از بیست و پنج سال سن و صرفاً مشغول تحصیل وجود داشته باشد و اموال غیر منقول متوفي منحصر به یك خانه یا آپارتمان مسکوني وراث باشد جمع
معافیت ھاي سھم الارث معادل ارزش خانه یا آپارتمان یا مبلغ بیست میلیون ریال ھر کدام کمتر است افزایش مي یابد و در صورتي که جمع معافیت ھاي سھم الارث

 معادل یا بیشتر از حد نصاب مذکور باشد حکم این تبصره جاري نخواھد بود.

ماده21(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ اموالي که جزء ماترك متوفي باشد و طبق قوانین یا احکام خاص، مالکیت آنھا سلب و یا به صورت بلاعوض در اختیار اشخاص موضوع ماده
(2) این قانون قرار گیرد، با تأیید اشخاص مزبور از شمول مالیات بر ارث خارج و در صورتي که بابت سلب مالکیت عوضي داده شود، ارزش آن عوض یا اموال سلب

مالکیت شده ھر کدام کمتر باشد، جزء اموال مشمول مالیات بر ارث موضوع ردیفھاي مربوط در ماده (17) این قانون محسوب و مشمول مالیات خواھد بود.

ماده 22 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در صورتي که بموجب رأي ھیأت حل اختلاف مالیاتي مطالبات متوفي غیرقابل وصول تشخیص داده شود مطالبات مذکور جزء ماترك

 منظور نمیشود و اگر مالیات آن قبلا وصول شده باشد مسترد خواھد شد و در صورت وصول احتمالي این گونه مطالبات ورثه ملزم به پرداخت مالیات  متعلق خواھند
بود. در ھر صورت وزارت امور اقتصادي و دارائي از نظر تأمین مالیات متعلق میتواند بعنوان ثالث در دعوي مربوط شرکت و یا رأساً  اقامه دعوي نماید.

 ماده 23 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- خرید و یا انتقال ملك یا کارخانه یا سھام با نام یا سھم الشرکه، به نام اولاد و اولاد اولاد که صغیر و یا غیر رشید باشند علاوه بر
مالیات مربوط به معامله، مشمول مالیات مقطوع دیگري به نرخ بیست و پنج درصد ارزش مال مورد انتقال که در مورد املاك بر اساس ارزش معاملاتي و در مورد غیر
املاك و املاکي که فاقد ارزش معاملاتي است بر اساس بھاي روز انجام معامله یا وقوع عقد تقویم مي شود، از ناحیه انتقال گیرنده خواھد بود و چنانچه ثابت شود

قسمتي از اموال مذکور از محل سھم الارث مذکور از محل سھم الارث یا فروش دارایي ھاي غیر منقول آنھا پرداخت شده باشد مابه التفاوت آن مشمول مالیات موضوع
این ماده خواھد بود و اگر تمام قیمت اموال مذکور از منابع فوق تأمین شده باشد مالیاتي به آن تعلق نخواھد گرفت.

ماده 24 - اموال زیر از شمول مالیات این فصل خارج است:

1 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- وجوه بازنشستگي و وظیفه و پس انداز خدمت و مزایاي پایان خدمت، مطالبات مربوط به خسارت اخراج، بازخرید خدمت و مرخصي استحقاقي
استفاده نشده و بیمه ھاي اجتماعي و نیز وجوه پرداختي توسط مؤسسات بیمه یا بیمه گزار و یا کارفرما از قبیل  انواع بیمه ھاي عمر و زندگي، خسارت فوت و ھمچنین

دیه و مانند آنھا حسب مورد که یك  جا و یا به طور مستمر به ورثه متوفي پرداخت مي گردد.

2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اموال منقول متعلق به مشمولین بند 4 ماده 39 قرار داد وین مورخ فروردین 1340 و ماده (51) قرارداد وین مورخ اردیبھشت ماه 1342 و بند
(4) ماده (38) قرارداد وین مورخ اسفندماه 1353 با رعایت شرایط مقرر در قرار داد مزبور با شرط معامله متقابل.

3 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اموالي که براي سازمان ھا و مؤسسه ھاي مذکور در ماده (2) این قانون مورد وقف یا نذر یا حبس واقع گردد به شرط تأیید سازمان ھا و
موسسه ھاي مذکور.

4(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ اثاث البیت محل سکونت متوفي
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ماده 25 - وراث طبقات اول و دوم نسبت به اموال شھداي انقلاب اسلامي مشمول مالیات بر ارث موضوع این فصل نخواھند بود.

احراز شھادت براي استفاده از مقررات این ماده منوط به تأیید یکي از نیروھاي مسلح جمھوري اسلامي ایران و یا بنیاد شھید انقلاب اسلامي حسب  مورد میباشد.

ماده26ـ وراث متوفي (منفرداً یا مجتمعاً) یا ولي یا امین یا قیم یا نماینده قانوني آنھا موظفند به منظور کسر ھزینه ھاي کفن و دفن در حدود عرف و عادات و واجبات مالي

و عبادي در حدود قواعد شرعي و دیون محقق متوفي از ماترك موضوع ماده (17) این قانون، ظرف مدت یك سال از تاریخ فوت متوفي اظھارنامه اي حاوي کلیه اقلام
ماترك با تعیین ارزش روز زمان فوت و تصریح مطالبات و بدھیھا طبق فرم نمونه مخصوصي که از طرف سازمان امور مالیاتي کشور تھیه مي شود به انضمام مدارك زیر

به اداره امور مالیاتي صلاحیتدار تسلیم نماید:
1ـ رونوشت یا تصویر گواھي  شده اسناد مربوط به بدھیھا و مطالبات متوفي

2ـ رونوشت یا تصویر گواھي  شده کلیه اوراقي که مثبت حق مالکیت متوفي نسبت به اموال و حقوق مالي است.

3ـ رونوشت یا تصویر گواھي  شده آخرین وصیتنامه متوفي اگر وصیتنامه موجود باشد.
4ـ در صورتي که اظھارنامه از طرف وکیل یا قیم یا ولي داده شود رونوشت یا تصویر گواھي  شده وکالتنامه یا قیم نامه

5 ـ رونوشت یا تصویر گواھي فوت از مراجع ذي ربط
اداره امور مالیاتي مربوط مکلف است اظھارنامه تسلیمي در مھلت مقرر را رسیدگي و به شرح زیر اقدام کند:

ماده 26 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- وراث ( منفرداً یا مجتمعاً) یا ولي یا امین یا قیم یا نماینده قانوني آنھا مکلفند ظرف شش ماه از تاریخ فوت متوفي اظھارنامه اي روي نمونه 
مخصوصي که از طرف سازمان امور مالیاتي کشور تھیه مي شود حاوي کلیه اقلام ماترك با تعیین بھاي زمان فوت و تصریح مطالبات و بدھي ھایي که طبق مقررات این

فصل قابل احتساب ھستند به ضمیمه مدارك زیر به اداره امور مالیاتي صلاحیتدار تسلیم و رسید دریافت دارند.

الف (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ در صورتي که ارزش روز کلیه ماترك متوفي کمتر از دیون محقق متوفي، واجبات مالي و عبادي و ھزینه کفن  و دفن باشد، اموال و دارایي ھاي
متوفي مشمول مالیات موضوع ماده (17) این قانون نخواھد شد و مالیات ھاي پرداختي ماده مذکور با ارائه اسناد و مدارك مثبته به پرداخت کننده مسترد خواھد شد.

ب (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ در صورتي که ارزش روز ماترك بیشتر از دیون محقق متوفي، واجبات مالي و عبادي و ھزینه ھاي کفن  و دفن باشد، در این صورت موارد مزبور
به ترتیب از ارزش روز اموال و دارایي ھاي موضوع بندھاي (1)، (2)، (3)، (4) و (5) ماده (17) این قانون کسر و مازاد ماترك حسب مورد به مأخذ مقرر در ماده مزبور

مشمول مالیات خواھد شد و اضافه مالیات ھاي پرداختي موضوع ماده (17) این قانون با ارائه اسناد و مدارك مثبته به پرداخت  کننده مسترد خواھد شد.

ج (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ در صورتي که کل ماترك یا بخشي از آن مطابق بندھاي (الف) و (ب) مشمول مالیات نباشد، اداره امور مالیاتي موظف است گواھي لازم مبني بر
بلامانع بودن ثبت یا انتقال یا پرداخت یا تحویل اموال و دارایي غیرمشمول متوفي به وراث را حسب موارد مذکور در ماده (17) این قانون به عنوان مراجع ذي ربط صادر

نماید.

1 - رونوشت یا تصویر گواھي شده اسناد مربوط به بدھي و مطالبات متوفي.

2 - رونوشت یا تصویر گواھي شده کلیه اوراقي که مثبت حق مالکیت متوفي نسبت به اموال و حقوق مالي است.

3 - در صورتي که اظھارنامه از طرف وکیل یا قیم یا ولي داده شود رونوشت یا تصویر گواھي شده وکالتنامه یا قیم  نامه.

4 - رونوشت یا تصویر گواھي شده آخرین وصیت  نامه متوفي اگر وصیت  نامه موجود باشد.

تبصره - تسلیم اظھارنامه با مشخصات مذکور از طرف یکي از وراث، سالب تکلیف سایر ورثه میگردد.

ماده 27 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)-  اداره امور مالیاتي صلاحیتدار در مورد ارث،  اداره امور مالیاتي اي است که آخرین اقامتگاه قانوني متوفي در محدوده آن واقع بوده
است و اگر متوفي در ایران مقیم نبوده  اداره امور مالیاتي مربوط در تھران خواھد بود.

 تبصره - اقامت از نظر این قانون تابع تعاریف مقرر در قانون مدني میباشد.

 ماده 28 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- مشمولین مالیات بر ارث مکلفند مالیات متعلق را بر اساس اظھارنامه تا سه ماه پس از انقضاي مھلت تسلیم اظھارنامه به رسم
علي الحساب پرداخت و رسید  دریافت دارند.

 تبصره (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- اداره امور مالیاتي مربوط مکلف است پس از رسیدگي و قطعي شدن مالیات و پرداخت آن مفاصا حساب مالیاتي را حداکثر ظرف مھلت

یك ھفته طبق مقررات این قانون صادر و به ذي نفع تسلیم نماید.

ماده 29 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- سازمان امور مالیاتي کشور مکلف است به منظور اجراي صحیح مقررات مالیات بر ارث دفتر مرکزي ارث را در تھران تشکیل
دھد. اداره ھاي امور مالیاتي  مکلفند اظھارنامه ھاي دریافتي را ظرف مدت یك ھفته پس از دریافت به دفتر مذکور ارسال نمایند.

 دفتر مرکزي ارث اظھارنامه ھاي واصله را ثبت و ممھور و ظرف یك ماه جھت اقدامات قانوني بعدي به اداره امور مالیاتي مربوط اعاده خواھد نمود.
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 در صورتي که براي یك متوفي اظھارنامه ھاي متعددي واصل شده باشد دفتر مرکزي ارث اظھارنامه ھاي مذکور را به اداره امور مالیاتي که اولین اظھارنامه را به دفتر

مزبور فرستاده است ارسال و مراتب را به سایر اداره ھاي امور مالیاتي ذیربط اعلام خواھد نمود.

ماده 30 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)-  اداره امور مالیاتي مربوط مکلف است اظھارنامه مؤدیان را طبق مقررات این فصل رسیدگي و ارزش اموال را تشخیص و به شرح

زیر عمل کند:

الف (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که جمع ارزش اموال مشمول مالیات اظھار شده در اظھارنامه با ارزش تعیین شده ھمان اموال توسط اداره امور مالیاتي بیش از
پانزده درصد اختلاف نداشته باشد اظھارنامه را قطعي تلقي و مراتب را ظرف شش ماه به مؤدي ابلاغ نماید.

ب - در صورتي که اختلاف بیش از پانزده درصد باشد و ھمچنین درمواردیکه وراث یا نماینده قانوني آنھا و سایر کساني که طبق مقررات این  قانون مکلف به دادن

اظھارنامه ھستند از تسلیم اظھارنامه خودداري کنند یا در اظھارنامه قسمتي از اموال را ذکر ننمایند مالیات متعلق را بر طبق مقررات  این قانون تشخیص و به مودي
ابلاغ کند.

 تبصره (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- ھر گاه وراث ظرف یك ماه از تاریخ اخطار کتبي اداره امور مالیاتي از ارائه اموال به منظور ارزیابي خودداري نمایند اداره امور مالیاتي
نسبت به تعیین  بھاي اموال رأساً اقدام خواھد نمود.

ماده 31 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- اداره امور مالیاتي مکلف است پس از تسلیم اظھارنامه از طرف وراث یا نماینده قانوني آنھا در صورت درخواست کتبي ظرف یك

ھفته گواھینامه متضمن رونوشت مصدق ریز ماترك را که در اظھارنامه نوشته شده صادر و به مؤدي تسلیم نماید این گواھینامه فقط از نظر صدور برگ حصر وراثت
معتبر است رسیدگي به تقاضاي حصر وراثت در دادگاه ھا موکول به ارائه گواھینامه مذکور در این ماده خواھد بود و مدیران دفتر دادگاه ھاي صادرکننده تصدیق

حصر وراثت موظفند رونوشت گواھي شده آن را ظرف پانزده روز از تاریخ صدور به اداره امور مالیاتي محل بفرستند.

ماده 32 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- مأخذ ارزیابي املاك اعم از عرصه یا اعیان ارزش معاملاتي ملك با رعایت تبصره (1) ماده (59) این قانون در زمان فوت بوده و
مأخذ ارزیابي سایر اموال و حقوق مالي متوفي ارزش آنھا در تاریخ فوت خواھد بود.

تبصره 1 - اثاث البیت محل سکونت از نظر مالیاتي جزء ماترك متوفي محسوب نخواھد شد.

 تبصره 2 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در مورد ساختمان ھایي که با توجه به نوع مصالح یا طرز معماري خاص داراي ارزش فوق العاده ھستند ارزش معاملاتي اعیاني
ملاك نبوده و اداره امور مالیاتي مکلف است در این مورد و ھمچنین در ارزیابي جواھر و اشیاء نفیس از نظر کارشناس یا کارشناسان و متخصص یا متخصصین  ذیربط

استفاده کند.

تبصره 3 - در مواردي که منفعت مال مورد وصیت یا نذر واقع میشود و ھمچنین در حبس چنانچه پس از انقضاي مدت اصل مال عاید وراث  شود ارزش مال مورد
وصیت و نذر و حبس به تاریخ حین الفوت مورث یا رعایت مسلوب المنفعه بودن آن تقویم و به سھم الارث وراثي که مال عاید آنھا  میشود اضافه و مشمول مالیات بر ارث

خواھد بود.

تبصره 4 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- حقوق ناشي از عقود اجاره به شرط تملیك با بانکھا نسبت به عرصه و اعیان املاك بر اساس ارزش معاملاتي حین الفوت متوفي
محاسبه خواھد شد.

ماده 33 - مأموران کنسولي ایران در خارج از کشور موظفند ظرف سه ماه از تاریخ اطلاع از وقوع فوت اتباع ایراني مراتب را ضمن ارسال کلیه  اطلاعات در مورد ماترك

آنان اعم از منقول یا غیرمنقول واقع در کشور محل مأموریت خود با تعیین مشخصات و ارزش آنھا از طریق وزارت امور خارجه به وزارت امور اقتصادي و دارائي اعلام
نمایند.

تبصره - آئیننامه اجرائي این ماده ظرف ششماه از تاریخ تصویب این قانون توسط وزارتخانه  ھاي امور اقتصادي و دارائي و امور خارجه تھیه و بتصویب ھیأت وزیران
خواھد رسید.

ماده34(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ اشخاص زیر مجاز نیستند قبل از اخذ گواھي پرداخت مالیات مربوط موضوع این قانون، اموال و دارایي ھاي متوفي را به وراث یا

موصي له تسلیم کنند و یا به نام آنھا ثبت و یا معاملاتي راجع به اموال و دارایي ھاي مزبور انجام دھند:
1ـ بانکھا و سایر مؤسسات مالي  و اعتباري، شرکتھا، مؤسسات، نھادھاي عمومي غیردولتي و سایر اشخاص حقوقي دولتي و غیردولتي که وجوه نقد یا سفته یا جواھر و یا

ھر نوع مال دیگر از متوفي نزد خود دارند.
2ـ ادارات ثبت اسناد و املاك موقعي که مال غیرمنقول را به اسم وراث یا موصي له ثبت مي نمایند.

3ـ دفاتر اسناد رسمي موقعي که مي خواھند تقسیم نامه یا ھر نوع معامله وراث راجع به اموال و دارایي ھاي متوفي را ثبت نمایند.

4ـ شرکتھایي که متوفي در آنھا مالك سھام یا سھم الشرکه مي باشد.
5 ـ شرکتھاي کارگزاري، صندوق ھاي سرمایه گذاري و سایر نھادھاي مالي

6 ـ صندوق ھاي دادگستري و صندوق ھاي ادارات ثبت اسناد و املاك کشور
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اشخاص مذکور در بندھاي یادشده (به استثناي اشخاص موضوع بندھاي (2) و (6) این ماده و اشخاص موضوع بندھاي (1) و (2) ماده (2) این قانون) در صورت تخلف
علاوه بر اینکه تا معادل ارزش مال مشمول وراث نسبت به پرداخت مالیات و جرائم متعلق مسؤولیت تضامني دارند، مشمول جریمه اي به میزان دو برابر مالیات متعلق

نیز خواھند بود. در مورد بانکھا، شرکتھا و مؤسسات دولتي، متخلف و شرکا و معاونان وي در تخلف نیز مسؤولیت تضامني خواھند داشت.

محاکم دادگستري، ادارات اجراي احکام دادگستري، ادارات ثبت اسناد و املاك کشور، سازمان اوقاف و امور خیریه و اداره سرپرستي صغار و محجورین، صندوق ھاي
دادگستري، صندوق ھاي ادارات ثبت اسناد و املاك کشور و اشخاص موضوع بندھاي (1) و (2) ماده (2) این قانون در صورتي که در حیطه وظایف قانوني خود حکمي را
در خصوص اموال و دارایي ھاي متوفي صادر یا اجراء نمایند، موظفند رونوشت یا تصویر آن حکم را ظرف مھلت ده روز حسب مورد پس از صدور یا اجراء به سازمان امور

مالیاتي کشور ارسال کنند.
کارکنان مقصر کلیه اشخاص حقوقي مذکور، در صورت عدم ارسال حکم یا عدم اخذ مفاصاي مالیاتي، علاوه بر مجازات مربوط به تخلفات اداري و قانوني دستگاه مربوط

به خود، مکلف به پرداخت جزاي نقدي معادل دوبرابر خسارت  وارده به دولت با اقامه دعوي از طرف سازمان امور مالیاتي کشور به موجب حکم مراجع قضائي ذي ربط
خواھند بود. این حکم در مورد شرکا و معاونان متخلفان مذکور نیز مجري است.

ماده 35 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- ادارات ثبت اسناد و املاك موقعي که مال غیر منقول را به اسم وراث یا موصي له ثبت مي نمایند ھمچنین کلیه دفاتر اسناد رسمي
در موقعي که مي خواھند تقسیم نامه یا ھر نوع معامله وراث راجع به ماترك ثبت کنند باید گواھي نامه اداره امور مالیاتي صلاحیتدار را مبني بر عدم شمول  مالیات یا

این که مالیات متعلق کلاً پرداخت یا ترتیب یا تضمین لازم براي پرداخت آن داده شده است ، مطالبه نمایند و قبل از ارائه این گواھینامه مجاز به ثبت نیستند.

ماده 36 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- بانك ھا و شرکت ھا و مؤسسات و اشخاصي که وجوه نقد یا سفته یا جواھر یا سھام یا سھم الشرکه و یا ھر نوع مال دیگر از متوفي نزد

خود دارند مجاز نخواھند بود آن را به وراث یا وصي حسب مورد تسلیم و یا به آنان ثبت نمایند مگر این که گواھینامه موضوع قسمت اخیر ماده 35 این قانون ارائه
گردد.

 ماده 37 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در صورتي که به موجب احکام دادگاه ھا بر اساس حقوق مالي متوفي، مالي به ورثه برسد مدیران دادگاه ھا مکلفند رونوشت حکم را
به اداره امور مالیاتي مربوط ارسال دارند تا در صورتي که قبلاً مالیات آن وصول نشده باشد اقدام به مطالبه مالیات گردد. این حکم در مواردي که اسناد و

مدارك تازه اي مربوط به دارایي متوفي به دست آید نیز جاري خواھد بود. در صورتي که پس از قطعیت مالیات، اسناد و مدارك تازه اي مربوط به بدھي متوفي   یا عدم
تعلق دارایي به وي ارائه گردد و در محاسبه مالیات مؤثر باشد پرونده امر جھت صدور رأي مقتضي به ھیأت حل اختلاف مالیاتي ارسال و طبق رأي ھیأت اقدام خواھد

شد.

ماده38ـ اموالي که به موجب نذر یا وصیت حسب مورد به وراث منتقل مي شود به نرخ مذکور در ماده (17) این قانون و در صورتي که به غیر وراث به استثناي اشخاص

مذکور در بند (3) ماده (24) این قانون، منتقل شود مشمول مالیات بردرآمد اتفاقي خواھد بود.
در مواردي که منافع مالي، مورد نذر یا وصیت باشد و ھمچنین منافع مالي که مورد وقف و حبس است، اشخاص منتفع از منافع به استثناي اشخاص مذکور در بند (3)

ماده (24) این قانون نسبت به منافع ھر سال مشمول مالیات بر درآمد خواھند بود.

 ماده 38 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- اموالي که بموجب وقف یا حبس یا نذر یا وصیت منتقل میشود در صورتي که از موارد معافیت مذکور در بند 3 ماده 24 این قانون
نباشد و یا مشمول مقررات فصل مالیات بر درآمد اتفاقي نگردد بشرح زیر مشمول مالیات است:

الف - درمورد وقف و حبس، منافع مال ھر سال مشمول مالیات به نرخ مقرر در ماده 131 این قانون خواھد بود.

ب - در نذر و وصیت چنانچه منافع مورد نذر و وصیت باشد بشرح بند الف فوق و در صورتي که عین مال مورد نذر و وصیت باشد ارزش  مال طبق مقررات این فصل
تعیین و یکجا به نرخ مقرر براي وراث طبقه دوم مشمول مالیات خواھد بود.

تبصره 1 - مال مورد وصیت وقتي مشمول مالیات خواھد بود که وصیت با فوت موصي قطعي شده باشد.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- حوزه مالیاتي صلاحیتدار در مورد وقف و حبس و نذر و وصیت حوزه  اي است که محل اقامت متولي یا حبس و نذرکننده یا موصي در
 محدوده آن واقع است و در صورتي که افراد مذکور مقیم ایران نباشند حوزه مالیاتي مربوط در تھران خواھد بود.

تبصره 3 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- دفاتر اسناد رسمي و ادارات ثبت اسناد و محاکم دادگستري و سازمان حج و اوقاف و امور خیریه و اداره سرپرستي صغار و محجورین و
 ھمچنین بانکھا و سایر مؤسسات مجاز نخواھند بود به مفاد وصیت  نامه  اي ترتیب اثر دھند مگر اینکه گواھینامه حوزه مالیاتي مبني بر اینکه  وصیت  نامه مذکور از

طرف وصي یا وراث به حوزه مالیاتي صلاحیتدار تسلیم شده است ارائه گردد.

ماده 39(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در مورد وقف، متولي و در مورد حبس و نذر، حبس و نذرکننده و در مورد وصیت، وصي، مکلفند حداکثر ظرف سه ماه از تاریخ وقوع 
عقد یا فوت موصي حسب مورد اظھارنامه اي روي نمونه اي که از طرف وزارت امور اقتصادي و دارایي تھیه مي شود حاوي مشخصات و ارزش مال  مورد وقف یا حبس یا

نذر یا وصیت به انضمام اسناد مربوطه به حوزه مالیاتي صلاحیتدار تسلیم و رسید دریافت دارند مالیات متعلق را حداکثر ظرف سه ماه از تاریخ انقضاي مھلت تسلیم
اظھارنامه پرداخت کنند .
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تبصره (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ در مواردي که موضوع وقف یا حبس یا نذر یا وصیت از مصادیق بند (3) ماده (24) این قانون یا مشمول مقررات فصل مالیات بر درآمد
اتفاقي باشد واقف یا متولي، یا حبس و نذر کننده یا وصي حسب مورد مکلفند مشخصات اموال مورد وقف یا حبس یا نذر یا وصیت و مشخصات ذي  نفع را روي نمونه اي
که از طرف سازمان امور مالیاتي کشور تھیه مي شود درج و حداکثر ظرف مدت سه ماه از تاریخ وقوع عقد یا فوت موصي به اداره امور مالیاتي صلاحیتدار تسلیم کنند و

رسید دریافت دارند.

ماده 40 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در صورتي که مشمولان مالیات این فصل قادر به پرداخت تمام یا قسمتي از مالیات خود نباشند سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند
با اخذ تضمین معتبر قرار تقسیط آن را تا مدت سه سال از تاریخ قطعي شدن مالیات متعلق بدھد و در صورتي که دادن تضمین و تقسیط براي وراث مقدور  نباشد

مي توانند طبق ماده 41 این قانون عمل کنند.

ماده 41 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند در صورتي که جزء ماترك، وجوه نقد موجود نباشد به تقاضاي کتبي وراث معادل مالیات

متعلق مالي را اعم از منقول یا غیر منقول از ماترك با توافق وراث انتخاب و به قیمتي که مبناي محاسبه مالیات بر ارث قرار گرفته است به جاي مالیات قبول کند.

تبصره (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که در اجراي این ماده مالي به جاي مالیات قبول شود انتقال آن به سازمان امور مالیاتي کشور مشمول ھیچ گونه
مالیاتي نخواھد بود.

 ماده 42 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در صورتي که جزء ماترك متوفي کارخانه یا کارگاه تولیدي  یا واحدھاي کشاورزي باشد و ارزش سایر اموال متوفي تکافوي مالیات ارث
متعلق به ماترك را نکند پس از وصول مالیات از محل سایر اموال نسبت به مازاد مالیات و ھمچنین در مواردي که ماترك منحصر به کارخانه یا کارگاه تولیدي  یا واحدھاي

کشاورزي باشد سازمان امور مالیاتي کشور مکلف است در صورت تقاضاي وراث با تقسیط مالیات در مدت مناسبي موافقت نماید.

 ماده 43 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در صورتي که بانکھا و شرکتھا و مؤسسات و اشخاصیکه مالي از متوفي نزد خود دارند از اجراي مواد 34 و 36 این قانون تخلف
 نمایند علاوه بر اینکه تا معادل ارزش مالي که نزد آنھا بوده با وراث نسبت به پرداخت مالیات و جرایم متعلق مسوولیت تضامني دارند مشمول  جریمه اي معادل پنج

درصد قیمت مال نیز خواھند بود. در مورد بانکھا و شرکتھاي دولتي و مؤسسات دولتي، متخلف و شرکاء و معاونان وي در تخلف نیز مسوولیت تضامني خواھند داشت.

 فصل پنجم - حق تمبر

 ماده 44 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- از ھر برگ چك که از طرف بانك ھا چاپ مي شود در موقع چاپ دویست (200) ریال حق تمبر اخذ مي شود.

ماده 45 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- از اوراق مشروحه زیر نسبت به مبلغ آنھا معادل نیم در ھزار حق تمبر اخذ میشود.
- برات.

- فته طلب ( سفته) و نظایر آنھا.

تبصره - حق تمبر مقرر در این ماده بابت کمتر از ھزار ریال معادل حق تمبر ھزار ریال خواھد بود.

 ماده 46 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- از کلیه اسناد تجاري قابل انتقال که در ایران صادر و یا معامله و مورد استفاده قرار داده مي شود ( به استثناي اوراق مذکور در مواد
45 و 48 این قانون) و اسناد کاشف و از حقوق مالکیت نسبت به مال التجاره از قبیل بارنامه دریایي و ھوایي و ھمچنین اوراق بیمه مال التجاره نج ھزار (5000) ریال و
بارنامه زمیني و صورت وضعیت مسافري یك ھزار (1000) ریال حق تمبر دریافت خواھد شد.مؤسسه ھاي حمل و نقل مسؤول تنظیم دقیق بارنامه ھستند و باید ھویت و

نشاني صحیح صاحب کالا و سایر اطلاعات مربوط را در آن درج نمایند و نسخ کافي اوراق مذکور را حداقل تا پنج سال از تاریخ صدور نگاھداري کنند

ماده 47 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- از کلیه قراردادھا و اسناد مشابه آنھا به شرح زیر که بین بانك  ھا و مشتریان آنھا مبادله یا از طرف مشتریان تعھد مي شود در صورتي

که در دفاتر اسناد رسمي ثبت نشود معادل ده ھزار (10000) ریال حق تمبر اخذ مي شود.

1 - برگ قبول شرایط عمومي حسابجاري.

2 - قرارداد وام یا اعطاي تسھیلات از ھر نوع که باشد و نیز اوراق و فرمھاي تعھدآوري که بانکھا بنامھاي مختلف در موقع انجام معاملات به امضاي مشتریان خود
میرسانند.

3 - قراردادھاي انواع سپرده  ھاي سرمایه  گذاري.

4 - وکالتنامه  ھاي بانکي که در دفتر بانك تنظیم میشود و مشتریان حق امضاي خود را به دیگري واگذار مي  نمایند.

5 - قراردادھاي دیگري که بین بانکھا و مشتریان منعقد میشود و طرفین تعھدات و مسوولیتھائي را به عھده مي  گیرند و به امور مذکور در این  ماده مرتبط میشود.

6 – ضمانت نامه  ھاي صادره از طرف بانکھا.

7 - تقاضاي صدور ضمانت نامه در صورتي که تقاضا از طرف بانك قبول شده و ضمانت نامه صادر گردد.

8 - تقاضاي گشایش اعتبار اسنادي براي داخله ایران یا براي کشورھاي خارج در صورتي که تقاضا از طرف بانك قبول شده و اعتبار اسنادي  گشایش یابد.
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ماده 48(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- سھام و سھم الشرکه کلیه شرکتھاي ایراني موضوع قانون تجارت به استثناي شرکت ھاي تعاوني براساس ارزش اسمي سھام یا سھم

الشرکه به  قرار نیم در ھزار مشمول حق تمبر خواھد بود. کسور صد (100) ریال ھم صد (100) ریال محسوب مي شود.

تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- حق تمبر سھام و سھم الشرکه شرکت ھا باید ظرف دو ماه از تاریخ ثبت قانوني شرکت و در مورد افزایش سرمایه و سھام اضافي از تاریخ
ثبت افزایش سرمایه در اداره ثبت شرکت ھا از طریق ابطال تمبر پرداخت شود. افزایش سرمایه در مورد شرکت ھایي که قبلاً سرمایه خود را کاھش داده اند تا میزاني

که حق تمبر آن پرداخت شده است مشمول حق تمبر مجدد نخواھد بود.

 تبصره 2 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- سھام شرکت ھاي تعاوني از پرداخت حق تمبر معاف است.

 تبصره 3 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- حق تمبر سھام شرکت ھایي که سرمایه آنھا صد درصد متعلق به دولت است از دو میلیون ریال تجاوز نخواھد کرد و مازاد آن

بخشوده خواھد شد معافیت حق تمبر شرکت ھاي آب منطقه اي موضوع ماده 22 قانون آب و نحوه ملي شدن آن مصوب بیست و ھفت تیر ماه 1347 ناظر به حق تمبر
موضوع این فصل نیست.

ماده 49 - در صورتي که اسناد مشمول حق تمبر موضوع مواد 45 و 46 و 47 و 48 این قانون در ایران صادر شده باشد صادرکنندگان باید تمبر مقرر  را بر روي آنھا
الصاق و ابطال نمایند و ھرگاه اسناد مذکور در خارج از کشور صادر شده باشد اولین شخصي که اسناد مزبور را متصرف میشود باید قبل  از ھر نوع امضاء اعم از
ظھرنویسي یا معامله یا قبولي یا پرداخت به ترتیب فوق عمل نماید و در ھر صورت کلیه مؤسسات یا اشخاصیکه در ایران اسناد  مذکور را معامله یا دریافت یا تأدیه مي

 نمایند متضامنا مسوول پرداخت حقوق مقرر خواھند بود.

ماده 50 - وزارت امور اقتصادي و دارائي مجاز است سفته و برات و بارنامه و اوراق دیگر مشمول حق تمبر را چاپ و در دسترس متقاضیان  بگذارد. وزارت امور
اقتصادي و دارائي میتواند در مواردي که مقتضي بداند بجاي الصاق و ابطال تمبر به دریافت حق تمبر در قبال صدور قبض مالیات  اکتفا نماید.

ماده 51 - در صورت تخلف از مقررات این فصل، متخلف علاوه بر اصل حق تمبر معادل دو برابر آن جریمه خواھد شد.

باب سوم - مالیات بر درآمد

فصل اول - مالیات بر درآمد املاك

ماده 52 - درآمد شخص حقیقي یا حقوقي ناشي از واگذاري حقوق خود نسبت به املاك واقع در ایران پس از کسر معافیتھاي مقرر در این قانون  مشمول مالیات بر
درآمد املاك میباشد.

 تبصره (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- درآمد املاك شرکت ھایي که تمام سرمایه آنھا به طور مستقیم یا با واسطه متعلق به دولت است تابع مقررات این فصل نبوده و از
طریق رسیدگي به دفاتر تشخیص خواھد شد.

ماده 53 - درآمد مشمول مالیات املاکي که به اجاره واگذار میگردد عبارتست از کل مال  الاجاره اعم از نقدي و غیرنقدي پس از کسر بیست و پنج  درصد بابت ھزینه

 ھا و استھلاکات و تعھدات مالك نسبت به مورد اجاره.
درآمد مشمول مالیات در مورد اجاره دست اول املاك مورد وقف یا حبس بر اساس این ماده محاسبه خواھد شد.

در رھن تصرف، راھن طبق مقررات این فصل مشمول مالیات خواھد بود.
ھرگاه موجر مالك نباشد درآمد مشمول مالیات وي عبارتست از مابه  التفاوت اجاره دریافتي و پرداختي بابت ملك مورد اجاره.

حکم این ماده در مورد خانه  ھاي سازماني متعلق به اشخاص حقوقي در صورتیکه مالیات آنھا طبق دفاتر قانوني تشخیص شود جاري نخواھد بود.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- محل سکونت پدر یا مادر یا ھمسر یا فرزند یا اجداد و ھمچنین محل سکونت افراد تحت تکفل مالك اجاري تلقي نمي شود مگر این که

به موجب اسناد و مدارك ثابت گردد که اجاره پرداخت مي شود. در صورتي که چند واحد مسکوني محل سکونت مالك و یا افراد مزبور باشد یك واحد براي سکونت مالك
و یك واحد مسکوني براي ھر یك از افراد مذکور به انتخاب مالك از شمول مالیات موضوع این بخش خارج خواھد بود.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- املاکي که مجاناً در اختیار سازمان ھا و مؤسسات موضوع ماده 2 این قانون قرار مي گیرد غیر اجاري تلقي  مي شود.

تبصره 3 - از نظر مالیات بر درآمد اجاره املاك ھر واحد آپارتمان یك مستغل محسوب میشود.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره 4 - در مورد املاکي که با اثاثه یا ماشین آلات به اجاره واگذار میشود درآمد ناشي از اجاره اثاثه و ماشین آلات نیز جزء درآمد ملك محسوب و مشمول مالیات این

فصل میشود.

تبصره 5 - مستحدثاتي که طبق قرارداد از طرف مستأجر در عین مستأجره بنفع موجر ایجاد میشود بر اساس ارزش معاملاتي روز تحویل  مستحدثه به موجر تقویم و

پنجاه درصد آن جزء درآمد مشمول مالیات اجاره سال تحویل محسوب میگردد.

تبصره 6 - ھزینه  ھائي که به موجب قانون یا قرارداد بعھده مالك است و از طرف مستأجر انجام میشود و ھمچنین مخارجي که به موجب  قرارداد انجام آن از طرف
مستأجر تقبل شده در صورتي که عرفاً به عھده مالك باشد به بھاي روز انجام ھزینه تقویم و به عنوان مال  الاجاره غیرنقدي به  جمع اجاره  بھاي سال انجام ھزینه اضافه

میشود.

تبصره 7 - در صورتي که مالك اعیان احداث شده در عرصه استیجاري ملك را کلا یا جزئاً به اجاره واگذار نماید مبلغ اجاره پرداختي بابت عرصه  به نسبت مورد اجاره از

مال  الاجاره دریافتي کسر و مازاد طبق مقررات صدر این ماده مشمول مالیات خواھد بود.

تبصره 8 - در صورتي که مالك محل سکونت خود را بفروشد و در سند انتقال بدون اجاره بھا مھلتي براي تخلیه ملك داده شود در مدتي که محل  سکونت انتقال
دھنده میباشد تا شش ماه و در بیع شرط مادام که طبق شرایط معامله مبیع در اختیار بایع شرطي است اجاري تلقي نمیشود مگر اینکه  بموجب اسناد و مدارك ثابت

گردد که اجاره پرداخت میشود.

تبصره 9 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- وزارتخانه ھا، مؤسسات و شرکتھاي دولتي و دستگاھھایي که تمام یا قسمتي از بودجه آنھا به وسیله دولت تأمین مي شود، نھادھاي
انقلاب اسلامي، شھرداریھا و شرکتھا و مؤسسات وابسته به آنھا و ھمچنین سایر اشخاص حقوقي مکلفند مالیات موضوع این فصل را از مال الاجاره ھایي که پرداخت

مي کنند کسر و ظرف سي روز به  اداره امور مالیاتي محل وقوع ملك پرداخت و رسید آنرا به مؤجر تسلیم نمایند.

تبصره 10 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- واحدھاي مسکوني متعلق به شرکتھاي سازنده مسکن که قبل از انتقال قطعي و طبق اسناد و مدارك مثبته به موجب قرارداد واگذار
مي گردد مادام که در تصرف خریدار مي باشد در مدت مذکور اجاري تلقي نمي شود و از لحاظ مالیاتي با خریدار مانند مالك رفتار خواھد شد مشروط براینکه مالیات نقل

و انتقال قطعي موضوع ماده (59) این قانون به مأخذ تاریخ تصرف پرداخت شده باشد.

تبصره 11 (اصلاحي 31ˏ03ˏ1390)- مالکان مجتمع ھاي مسکوني داراي بیش از سه واحد استیجاري که با رعایت الگوي مصرف مسکن بنا به اعلام وزارت راه و شھرسازي 
ساخته شده یا مي شوند در طول مدت اجاره از صد درصد (100٪) مالیات بر درآمد املاك اجاري معاف مي باشد در غیر این صورت درآمد ھر شخص  ناشي از اجاره واحد یا
واحدھاي مسکوني در تھران تا مجموع یکصد و پنجاه مترمربع زیربناي مفید و در سایر نقاط تا مجموع دویست مترمربع زیربناي مفید از مالیات بر در آمد ناشي از اجاره

املاك معاف مي باشد.

ماده54 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ درآمد اجاره بر اساس قرارداد اعم از رسمي یا عادي مبناي تشخیص مالیات قرار مي گیرد و در مواردي که قرارداد وجود نداشته باشد

یا از ارائه آن خودداري گردد و یا مبلغ مندرج در آن کمتر از ھشتاد درصد (80 %) ارقام مندرج در جدول املاك مشابه تعیین و اعلام شده توسط سازمان امور مالیاتي
کشور باشد و نیز در مورد ماده (54 مکرر) این قانون، میزان اجاره بھا بر اساس جدول اجاره املاك مشابه تعیین خواھدشد.

تبصره 1 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ در صورتي که مستأجر جزء مشمولان تبصره (9) ماده (53) این قانون باشد، اجاره پرداختي مستأجر ملاك تعیین درآمد مشمول مالیات
اجاره خواھد بود.

تبصره2(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ چنانچه بر اساس اسناد و مدارك مثبته معلوم شود اجاره ملك بیش از مبلغي است که مأخذ تشخیص درآمد مشمول مالیات قرار
گرفته است، مالیات ما به  التفاوت طبق مقررات این قانون قابل مطالبه و در صورت اعتراض مؤدي، پرونده قابل رسیدگي در مراجع حل اختلاف موضوع این قانون

خواھد بود.

ماده 54 مکرر (اصلاحي 05ˏ09ˏ1399)ـ ھر واحد مسکوني واقع در کلیه شھرھاي بالاي یکصدھزارنفر جمعیت که به استناد سامانه ملي املاك و اسکان کشور موضوع
تبصره (7) ماده (169مکرر) این قانون، در ھر سال مالیاتي در مجموع بیش از 120 روز ساکن یا کاربر نداشته باشد به عنوان خانه خالي شناسایي شده و به ازاي ھر ماه

بیش از زمان مذکور، بدون لحاظ معافیت  ھاي تبصره (11) ماده (53) این قانون، ماھانه مشمول مالیاتي بر مبناي مالیات بر درآمد اجاره به شرح ضرایب زیر مي  شود:
سال اول ـ معادل شش برابر مالیات متعلقه

سال دوم ـ معادل دوازده برابر مالیات متعلقه
سال سوم به بعد ـ  معادل ھجده برابر مالیات متعلقه

واحدھاي نوساز پس از دوازده ماه و در طرح (پروژه )ھاي انبوه  سازي پس از ھجده  ماه از زمان صدور گواھي اتمام عملیات ساختماني (موضوع ماده (100) قانون
شھرداري مصوب 11 /4 /1334 با اصلاحات و الحاقات بعدي آن) مشمول مالیات موضوع این ماده مي  شوند.

وزارت راه و شھرسازي موظف است با ھمکاري وزارت ارتباطات و فناوري اطلاعات، یك ماه قبل از اتمام مھلت  ھاي مذکور، اخطار لازم را به مالك واحد مسکوني یا به

کدپستي محل آن ارسال کند.
ضرایب مالیاتي فوق براي کلیه اشخاص حقیقي و حقوقي از جمله اشخاص موضوع ماده (29) قانون برنامه پنجساله ششم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرھنگي جمھوري

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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اسلامي ایران مصوب 14 /12 /1395، که داراي بیش از پنج خانه خالي در ھر سال مالیاتي باشند، نسبت به کل واحدھا، دو برابر ضرایب مذکور در صدر ماده اعمال مي 

شود.
مالیات موضوع این ماده تا زماني که تعداد واحد مسکوني موجود در شھرھاي بالاي یکصدھزار نفر جمعیت به استناد مرکز آمار ایران به یك ممیز بیست و پنج صدم

(25 /1) برابر تعداد خانوارھاي ساکن در این شھرھا برسد، قابل اجراء است.

ماده 55 - ھرگاه مالك خانه یا آپارتمان مسکوني، آنرا به اجاره واگذار نماید و خود محل دیگري براي سکونت خویش اجاره نماید یا از خانه  سازماني که کارفرما در
اختیار او مي  گذارد استفاده کند در احتساب درآمد مشمول مالیات این فصل میزان مال  الاجاره  اي که بموجب سند رسمي یا  قرارداد مي  پردازد یا توسط کارفرما از

حقوق وي کسر و یا براي محاسبه مالیات حقوق تقویم میگردد از کل مال  الاجاره دریافتي او کسر خواھد شد.

 ماده 56 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که مالك قسمتي از محلي را که در آن سکونت دارد جھت سکونت به اجاره واگذار نماید تا سي ھزار ریال مال الاجاره

ماھانه دریافتي مالك از این بابت معاف و مازاد طبق مقررات این فصل مشمول مالیات خواھد بود.

ماده 57 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مورد شخص حقیقي که ھیچ گونه درآمدي ندارد تا میزان معافیت مالیاتي درآمد حقوق موضوع ماده (84) این قانون از درآمد
مشمول مالیات سالانه مستغلات از مالیات معاف و مازاد طبق مقررات این فصل مشمول مالیات مي باشد. مشمولان این ماده باید اظھارنامه مخصوصي طبق نمونه اي که
از سازمان امور مالیاتي کشور تھیه خواھد شد به اداره امور مالیاتي محل وقوع ملك تسلیم و اعلام نمایند که ھیچ گونه درآمد دیگري ندارند. اداره امور مالیاتي مربوط
باید خلاصه مندرجات اظھارنامه مؤدي را به اداره امور مالیاتي محل سکونت مؤدي ارسال دارد و در صورتي که ثابت شود اظھارنامه مؤدي خلاف واقع است مالیات
متعلق به اضافه یك برابر آن به عنوان جریمه وصول خواھد شد. در اجراي حکم این ماده حقوق بازنشستگي و وظیفه دریافتي و جوائز و سود ناشي از سپرده ھاي بانکي

درآمد تلقي نخواھد شد.

تبصره 1 - حکم این ماده در مورد فرزندان صغیري که تحت ولایت پدر باشند جاري نخواھد بود.

تبصره 2 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در صورتي که سایر درآمدھاي مشمول مالیات ماھانه مؤدي کمتر از مبلغ مذکور در این ماده باشد آن مقدار از درآمد مشمول
مالیات اجاره املاك که با سایر درآمدھاي مؤدي بالغ بر مبلغ فوق باشد معاف و مازاد طبق مقررات این فصل مشمول مالیات خواھد بود.

 تبصره 3 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- مؤدیان موضوع این فصل در صورتي که فرزند معلول یا عقب مانده اي که قادر به کار نباشد در تکفل خود داشته باشند علاوه بر
سایر معافیت ھاي مذکور در این فصل که حسب مورد از آن استفاده خواھند نمود ماھانه تا ده ھزار ریال از درآمد مشمول مالیات اجاره املاك آنھا به ازاء ھر یك از

پرداخت مالیات معاف مي شود.

 ماده 58 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که سھم مال الاجاره ھر یك از مالکین مشاع بیش از پنج ھزار ریال در ماه نباشد از پرداخت مالیات بر درآمد اجاره املاك
معاف خواھد بود.

ماده 59 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- نقل و انتقال قطعي املاك به مأخذ ارزش معاملاتي و ھمچنین انتقال حق واگذاري محل به مأخذ ارزش معاملاتي حق واگذاري محل در
تاریخ انتقال از طرف مالکین عین یا صاحبان حق به طور مجزا یا تواماً به شرح زیر مشمول مالیات مي باشد:

 تا 20000000 ریال به نرخ %4
 تا 60000000 ریال نسبت به مازاد 20000000 ریال به نرخ %8

 نسبت به مازاد 60000000 ریال به نرخ %12

تبصره 1 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- ارزش معاملاتي حق واگذاري محل بر حسب نوع کاربري ملك و محل وقوع آن از لحاظ موقعیت تجاري و سایر موارد مؤثر در ارزش آن

به موجب آئین نامه اي خواھد بود که در سه ماھه اول ھر سال توسط وزارت امور اقتصادي و دارائي تعیین و اعلام خواھد شد ارزش تعیین شده تا تعیین ارزش معاملاتي
حق واگذاري جدید معتبر و لازم الاجراء مي باشد.

از تاریخ اجراي این اصلاحیه تا تعیین و اعلام آئین نامه موضوع این تبصره وجوه دریافتي مالك یا صاحب حق بابت انتقال حق واگذاري محل مشمول مالیات به شرح فوق
خواھد بود.

تبصره 2 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- چنانچه مورد معامله فاقد ارزش معاملاتي یا ارزش معاملاتي حق واگذاري محل باشد ارزش معاملاتي و یا ارزش معاملاتي حق

واگذاري نزدیکترین محل مشابه مبناي محاسبه مالیات خواھد بود.

تبصره 3 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در صورتي که مؤدیان موضوع این ماده ظرف یکسال چند معامله انجام دھند نسبت به مجموع معاملات انجام شده مشمول مالیات
به نرخھاي مذکور در این ماده خواھند بود اینگونه مؤدیان مکلفند نسبت به جمع معاملات ھر سال خود اظھارنامه مالیاتي طبق نمونه اي که از طرف وزارت امور
اقتصادي و دارائي تھیه و در دسترس آنھا خواھد بود تنظیم و تا آخر اردیبھشت ماه سال بعد به حوزه مالیاتي محل سکونت یا اقامتگاه خود حسب مورد تسلیم و
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مابه التفاوت متعلق به جمع معاملات خود را پرداخت نمایند.

 

تبصره 4 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- نقل و انتقال قطعي املاك به بانکھا در رابطه با تسھیلات اعطائي بانکھا از طریق مشارکت مدني مشمول مالیات نقل و انتقال نخواھد

بود.

تبصره 5 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- حق واگذاري محل از نظر این قانون عبارتست از حق کسب یا پیشه و یا حق تصرف محل و یا حقوق ناشي از موقعیت تجاري محل.  

 ماده 60 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- درآمد مشمول مالیات در مورد نقل و انتقال قطعي املاکي که تاریخ تملك آن بعد از تاریخ اجراي این قانون باشد عبارت است از
اضافه ارزش معاملاتي زمان فروش نسبت به ارزش معاملاتي زمان تملك که به نرخ مذکور در ماده 131 این قانون مشمول مالیات است و در صورتي که مالیاتي به معامله

تعلق نگیرد و یا مالیات متعلق کمتر از چھار درصد ارزش معاملاتي زمان فروش باشد مالیات به مأخذ چھار درصد ارزش معاملاتي زمان فروش وصول خواھد شد.

 تبصره 1 - آن قسمت از ابنیه ملك مورد انتقال که توسط انتقال دھنده احداث گردیده در محاسبات مربوط به درآمد و مالیات موضوع این ماده منظور نخواھد شد و
مالیات این گونه ابنیه کلاً عبارت از چھار درصد ارزش معاملاتي آن در زمان فروش خواھد بود.

 تبصره 2 - در مورد زمین ھایي که از طرف مالك تفکیك و به گواھي ثبت اسناد و تأیید شھرداري، قسمتي از زمین به عنوان شارع عام بدون دریافت بھا از تصرف مالك
خارج مي شود بھاي این قسمت از زمین به میزان ارزش معاملاتي تاریخ تملك محاسبه و به ارزش معاملاتي تاریخ تملك باقیمانده زمین اضافه مي شود.

ماده 61 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در مواردي که انتقال ملك در دفاتر اسناد رسمي انجام نمي شود نیز ارزش معاملاتي ملك طبق مقررات این فصل در محاسبه مالیات
ملاك عمل خواھد بود و به طور کلي براي املاکي که ارزش معاملاتي آنھا تعیین نشده ارزش معاملاتي نزدیکترین محل مشابه مناط اعتبار مي باشد.

 ماده 62 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- در مورد املاکي که با مغازه یا محل کسب خالي انتقال داده مي شود چنانچه حسب گزارش ممیز مالیاتي و تأیید سرممیز مالیاتي مغازه
یا محل کسب مزبور به لحاظ موقعیت تجاري متضمن ارزشي بیش از ارزش ھمان ملك در صورت فقدان مغازه یا محل کسب خالي است باشد به مأخذ این تفاوت ارزش
که ناشي از موقعیت تجاري مغازه یا محل کسب مزبور است نیز مالیات دیگري مقطوعاً تا بیست میلیون ریال به نرخ 4 درصد و نسبت به مازاد آن به نرخ 8 درصد

محاسبه وصول خواھد گردید.

 اختلافات حاصله از این بابت خارج از نوبت در ھیأت حل اختلاف مالیاتي مطرح و منجر به صدور رأي خواھد شد. رأي صادره قطعي و لازم الاجرا مي باشد.

ماده 63 - نقل و انتقال قطعي املاکي که به صورتي غیر از عقد بیع انجام میشود باستثناي نقل و انتقال بلاعوض که طبق مقررات مربوط مشمول  مالیات است مشمول
مالیات نقل و انتقال قطعي املاك برابر مقررات این فصل خواھد بود و چنانچه عوضین، ھر دو ملك باشند ھر یك از متعاملین به  ترتیب فوق مالیات نقل و انتقال قطعي

مربوط به ملك واگذاري خود را پرداخت خواھند نمود.

ماده64 ـ تعیین ارزش معاملاتي املاك بر عھده کمیسیون تقویم املاك مي باشد. کمیسیون مزبور موظف است ارزش معاملاتي موضوع این قانون را در سال اول معادل

دو درصد (2 %) میانگین قیمتھاي روز منطقه با لحاظ ملاکھاي زیر تعیین کند.
این شاخص ھر سال به  میزان دو واحد درصد افزایش مي یابد تا زماني که ارزش معاملاتي ھر منطقه به بیست  درصد (20 %) میانگین قیمتھاي روز املاك برسد.

ماده 64 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- تعیین ارزش معاملاتي املاك به عھده کمیسیون تقویم املاك متشکل از ھفت عضو مي باشد که در تھران از نمایندگان سازمان امور
مالیاتي کشور و وزارتخانه ھاي مسکن و شھرسازي، جھاد کشاورزي و نماینده سازمان ثبت اسناد و املاك و سه نفر معتمد محل بصیر و مطلع در امور تقویم املاك
به معرفي شوراي شھر و در شھرستانھا از مدیران کل یا رؤساي ادارات امور مالیاتي، مسکن و شھرسازي، جھاد کشاورزي و ثبت اسناد و املاك به ترتیب در مراکز
استان ھا یا شھرستان ھا حسب مورد و یا نمایندگان آنھا و سه نفر معتمد محل بصیر و مطلع در امور تقویم املاك به معرفي شوراي شھر  تشکیل و ھر سال یك بار نسبت

به تعیین ارزش معاملاتي املاك اقدام خواھد نمود.  در موارد تقویم املاك واقع در ھر بخش و روستاھاي تابعه ( بر اساس تقسیمات کشوري) سه نفر معتمد محل بصیر
و مطلع در امور تقویم املاك توسط  شوراي بخش مربوط معرفي خواھند شد. در صورت نبودن شوراي شھر یا بخش سه نفر با شرایط مذکور که کارمند دولت نباشند، به

معرفي فرماندار یا  بخشدار مربوط در کمیسیون شرکت خواھند نمود.
کمیسیون تقویم املاك در تھران به دعوت سازمان امور مالیاتي کشور و در شھرستان ھا به دعوت مدیر کل یا رییس اداره امور مالیاتي در محل  سازمان مزبور یا ادارات
تابعه آن تشکیل خواھد شد. جلسات کمیسیون با حضور حداقل پنج نفر که سه نفر آنھا عضو دولت باشند رسمیت مي یابد و تصمیمات متخذه با رأي موافق چھار نفر

معتبر است.
 کمیسیون مزبور مکلف است:

الف (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ قیمت ساختمان با توجه به مصالح (اسکلت فلزي یا بتون آرمه یا اسکلت بتوني و سوله و غیره) و قدمت و تراکم و طریقه استفاده از آن
(مسکوني، تجاري، اداري، آموزشي، بھداشتي،  خدماتي و غیره) و نوع مالکیت.
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ب (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ قیمت اراضي باتوجه به نوع کاربري و موقعیت جغرافیایي از لحاظ تجاري، صنعتي، مسکوني، آموزشي، اداري و کشاورزي

این کمیسیون متشکل از پنج عضو است که در تھران از نمایندگان سازمان امور مالیاتي کشور، وزارتخانه ھاي راه و شھرسازي و جھاد کشاورزي، سازمان ثبت اسناد و
املاك کشور و شوراي اسلامي شھر و در سایر شھرھا از مدیران کل یا رؤساي ادارات امور مالیاتي، راه و شھرسازي، جھاد کشاورزي و ثبت اسناد و املاك و یا نمایندگان

آنھا و نماینده شوراي اسلامي شھر تشکیل مي شود. کمیسیون مذکور ھر سال یك  بار ارزش معاملاتي املاك را به تفکیك عرصه و اعیان تعیین مي کند.
در موارد تقویم املاك واقع در ھر بخش و روستاھاي تابعه (براساس تقسیمات کشوري) نماینده بخشدار یا شوراي بخش در جلسات کمیسیون شرکت مي کند. در

صورت نبودن شوراي اسلامي شھر یا بخش، یك نفر که کارمند دولت نباشد با معرفي فرماندار یا بخشدار مربوط در کمیسیون شرکت مي کند.
کمیسیون تقویم املاك در تھران به دعوت سازمان امور مالیاتي کشور و در سایر شھرھا به دعوت مدیر کل یا رئیس اداره امور مالیاتي در محل سازمان مذکور یا ادارات
تابعه تشکیل مي شود. جلسات کمیسیون با حضور حداقل چھار نفر از اعضاء رسمیت مي یابد و تصمیمات متخذه با رأي حداقل سه نفر از اعضاء معتبر است. دبیري

جلسات کمیسیون حسب مورد بر عھده نماینده سازمان یا اداره کل یا اداره امور مالیاتي است.
ارزش معاملاتي تعیین  شده حسب این ماده یك ماه پس از تاریخ تصویب نھائي کمیسیون تقویم املاك، لازم الاجراء و تا تعیین ارزش معاملاتي جدید معتبر است.

الف - قیمت اراضي شھري را با توجه به آخرین ارزش معاملاتي تعیین شده و موقعیت جغرافیائي ( شبکه بندي زمین، نوع خاك، خدمات  تحت  الارضي، آب و ھوا و ارتفاع)
و وضعیت حقوقي ( مشاع بودن، نوع مالکیت از لحاظ جاري بودن یا داشتن دفترچه مالکیت، استیجاري بودن) و خدمات شھري ( آب، برق، تلفن، گاز، بھداشت، آموزش و
پرورش، شبکه حمل و نقل شھري و سایر خدمات) و میزان مساحت و تراکم جمعیت و تراکم  ساخت و موقعیت ملك از لحاظ قرار داشتن در مناطق تجاري و صنعتي و

مسکوني و آموزشي و یا مختلط و بطور کلي نوع کاربري اراضي و  دسترسي  ھا به فضاي سبز و مراکز خرید و کیفیت شوارع از نظر حمل و نقل و عبور و مرور.

ب - قیمت زمینھاي کشاورزي و روستائي را علاوه بر رعایت موارد مذکور در بند الف فوق فاصله تا شھر، نوع محصول و قیمت آنھا، نوع خاك و میزان آب و  داشتن
قابلیت براي کشت مکانیزه و وضعیت طبیعي زمین و داشتن جاده و نوع جاده و فاصله تا جاده  ھاي اصلي و مواردي که مالکین عرصه و اعیان و  اشجار باغات متفاوت

باشند.

ج - قیمت ساختمان را با توجه به نوع مصالح ( اسکلت فلزي یا بتون  آرمه یا اسکلت بتوني و سوله و غیره) و قدمت و تراکم و طریقه استفاده از آن ( مسکوني، تجاري،
اداري، آموزشي، بھداشتي و خدماتي و غیره) و نوع مالکیت از نظر عرصه و اعیان تعیین نماید.

ارزش معاملاتي تعیین شده پس از یکماه از تاریخ تصویب نھائي کمیسیون تقویم املاك لازم  الاجراء میباشد و تا تعیین ارزش معاملاتي جدید معتبر  است.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور یا ادارات تابعه سازمان مزبور مي توانند قبل از اتمام دوره یکساله کمیسیون تقویم املاك را در موارد
زیر تشکیل دھند:

1 - براي تعیین ارزش معاملاتي نقاطي که فاقد ارزش معاملاتي است.

2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- براي تعدیل ارزش معاملاتي تعیین شده نقاطي که حسب تشخیص سازمان امور مالیاتي کشور با مقایسه با نقاط مشابه ھماھنگي ندارد.

3 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- براي تعدیل ارزش معاملاتي تعیین شده نقاطي که حسب تشخیص سازمان امور مالیاتي کشور با توجه به عوامل ذکر شده در این
ماده تغییرات عمده در ارزش تعیین شده به وجود آمده باشد.

 ارزش معاملاتي تعیین شده حسب این تبصره پس از یك ماه از تاریخ تصویب نھایي کمیسیون تقویم املاك لازم الاجرا بوده و تا تعیین ارزش معاملاتي  جدید معتبر
خواھد بود.

تبصره 2 - مادامي که ارزش معاملاتي املاك طبق مقررات این قانون تعیین نشده است آخرین ارزش معاملاتي تعیین شده معتبر است.

ماده 65 - نقل و انتقال قطعي املاك که در اجراي قوانین و مقررات اصلاحات ارضي بعمل آمده و یا خواھد آمد و واحدھاي مسکوني از طرف  شرکتھاي تعاوني مسکن به
اعضاء آنھا مشمول مالیات موضوع این فصل نخواھد بود.

ماده 66 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که انتقال گیرنده دولت یا شھرداریھا یا مؤسسات وابسته به آنھا بوده و ھمچنین در مواردي که ملك به وسیله اجراي ثبت و
یا سایر ادارات دولتي به قائم مقامي مالك انتقال داده مي شود  باشد در محاسبه مالیات موضوع ماده (59) این قانون بھاي مذکور در سند بجاي ارزش معاملاتي ھنگام

انتقال حسب مورد ملاك عمل قرار خواھد گرفت

 ماده 67 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- فسخ معاملات قطعي املاك بر اساس حکم مراجع قضایي به طور کلي و اقاله یا فسخ معاملات قطعي املاك در سایر موارد تا شش ماه
بعد از انجام معامله به عنوان معامله جدید مشمول مالیات موضوع این فصل نخواھد بود.

ماده 68 - املاکي که در اجراي ماده 34 قانون ثبت مصوب مردادماه 1320 و اصلاحات بعدي آن به دولت تملیك میشود از پرداخت مالیات نقل و  انتقال قطعي معاف
است.

ماده 69 (اصلاحي 31ˏ03ˏ1390)- اولین انتقال قطعي واحدھاي مسکوني ارزان و متوسط قیمت که ظرف مدت ده سال از تاریخ تصویب این قانون مطابق ضوابط و
 قیمتھائي که وزارتخانه ھاي راه و شھرسازي و امور اقتصادي و دارائي تعیین مي  نمایند احداث و حداکثر در مدت یکسال از تاریخ انقضاي مھلت  اجراي برنامه احداث که

حسب مورد توسط وزارت راه و شھرسازي یا شھرداري محل تعیین میشود منتقل گردد از پرداخت مالیات بر نقل و انتقال  قطعي املاك معاف میباشد.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ماده 70 (اصلاحي 26ˏ09ˏ1376)- ھر گونه مال و یا وجوھي که از طرف وزارتخانه ھا و مؤسسات و شرکت ھاي دولتي و یا شھرداري ھا بابت عین یا حقوق راجع به املاك و
اراضي براي ایجاد و یا توسعه مناطق نظامي یا مرافق عامه از قبیل توسعه یا احداث جاده، راه آھن، خیابان، معابر، لوله کشي آب و نفت و گاز، حفر نھر و نظایر آنھا به مالك یا

صاحب حق تعلق مي گیرد یا به حساب وي به ودیعه گذاشته مي شود از مالیات نقل و انتقال موضوع این فصل معاف خواھد بود.

املاکي که طبق قوانین مربوطه در فھرست آثار ملي ایران به ثبت رسیده یا مي رسد در صورت انتقال به سازمان میراث فرھنگي کشور نسبت به کل مالیات نقل و
انتقال قطعي متعلق و در سایر موارد که در دست اشخاص باقي مي ماند نسبت به 50 درصد مالیات مربوط به درآمد موضوع فصل مالیات بر درآمد املاك از معافیت
مالیاتي برخوردار خواھد شد و ھمچنین ھرگونه وجه یا مالي که از طرف اشخاص مذکور بابت تملك املاك یا حقوق واقع در محدوده طرحھاي نوسازي، بھسازي و

بازسازي  محلات قدیمي و بافتھاي فرسوده شھرھا به مالکین یا صاحبان حق تعلق مي گیرد از پرداخت مالیات نقل و انتقال معاف است.

 ماده 71 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- زمین ھایي که از طریق اسناد عادي معامله گردیده است در موقع تنظیم سند رسمي به نام خریدار،قیمت اعیاني احداث شده وسیله 
خریدار در محاسبه منظور نخواھد شد مشروط بر این که موضوع مورد تأیید مراجع ذیصلاح دولتي یا محاکم قضایي یا شھرداري محل که ملك در محدوده آن واقع است

حسب مورد قرار گرفته باشد.

ماده 72 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که پس از پرداخت مالیات از طرف مؤدي معامله انجام نشود اداره امور مالیاتي مربوط مکلف است بنا به درخواست مؤدي و
تأیید دفتر اسناد رسمي مربوط، مبني بر عدم ثبت معامله ظرف پانزده روز از تاریخ اعلام دفتر اسناد رسمي مالیات وصول شده متعلق به معامله انجام نشده را از محل

وصولي جاري طبق مقررات این قانون مسترد دارد. حکم این ماده در مورد استرداد مالیاتھاي مربوط به حق واگذاري و درآمد اتفاقي نیز جاري خواھد بود.

 ماده 73 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- درآمد مشمول مالیات در مورد انتقال حق واگذاري محل از طرف مالك مشروط بر این که قبلاً ملك را به اجاره واگذار ننموده و یا
بابت تخلیه آن وجھي به عنوان حق واگذاري محل به مستأجر نپرداخته باشد و تاریخ تملك بعد از تاریخ اجراي این قانون باشد عبارت است از:

 اضافه ارزش معاملاتي زمین در تاریخ انتقال حق واگذاري محل نسبت به ارزش معاملاتي زمین در تاریخ تملك، ضرب در مبلغ دریافتي بابت حق واگذاري محل تقسیم بر
ارزش معاملاتي زمین در تاریخ انتقال حق واگذاري محل.

 در مواردي که مالیاتي به معامله تعلق نگیرد و یا مالیات متعلق کمتر از مالیات بر طبق نرخ ھاي مقرر در ماده 62 این قانون باشد و ھمچنین در مواردي که تاریخ تملك

ملك قبل از تاریخ اجراي این قانون بوده و براي اولین بار حق واگذاري دریافت شود دریافتي بابت حق واگذاري مقطوعاً به نرخ ھاي مقرر مذکور در ماده 62 این قانون
مشمول مالیات خواھد بود.

 تبصره 1 - در صورتي که مالك قبلاً بابت تخلیه ملك خود وجھي به عنوان حق واگذاري محل به مستأجر پرداخت و از مستأجر بعدي مبلغ بیشتري بابت انتقال حق
واگذاري محل دریافت کند درآمد مشمول مالیات مالك عبارت است از اضافه دریافتي ھا نسبت به آنچه قبلاً پرداخت کرده است.

 تبصره 2 - حق واگذاري محل از نظر این قانون عبارت است از وجوھي که مالك یا مستأجر از بابت حق کسب و پیشه و یا حق تصرف محل و یا به لحاظ موقعیت تجاري ملك

تحصیل مي نماید. در مواردي که به جاي دریافت پول امتیازاتي تحصیل شود درآمد مشمول مالیات از طریق برآورد ارزش حق واگذاري محل تشخیص داده خواھد شد.

ماده 74 - در مورد املاك با عنوان دستدارمي یا عناوین دیگر که حسب عرف محل در تصرف شخصي است چنانچه متصرف تمامي حقوق خود  نسبت به ملك را به
دیگري منتقل نماید انتقال مزبور مشمول مالیات نقل و انتقال قطعي املاك برابر مقررات این فصل میباشد، ھمچنین در مورد درآمد  حاصل از واگذاري سایر حقوق
مربوط به این نوع املاك متصرف از نظر مالیاتي مانند مالك حسب مورد مشمول مالیات مربوط خواھد بود و در موارد  فوق تاریخ تصرف تاریخ تملك متصرف محسوب

میگردد.

ماده 75 - از نظر مالیاتي مستأجرین املاك اوقافي اعم از اینکه اعیان مستحدثه در آن داشته یا نداشته باشند نسبت به عرصه مشمول مقررات این  فصل خواھند

بود.

تبصره 1 - در محاسبه مالیات اینگونه مودیان تاریخ اجاره بجاي تاریخ تملك منظور خواھد شد.

تبصره 2 - حکم این ماده در مواردي که ملك توسط مستأجر واگذار میشود مانع اجراي تبصره 7 ماده 53 این قانون نخواھد بود.

ماده76(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ در مواردي که نقل و انتقال موضوع ماده (52) این قانون حسب مورد مشمول مواد (59) یا (77) باشد، وجه دیگري بابت مالیات بر
درآمد نقل و انتقال مزبور مطالبه نخواھد شد.

ماده77ـ درآمد اشخاص حقیقي و حقوقي ناشي از ساخت و فروش ھر نوع ساختمان حسب مورد مشمول مقررات مالیات بر درآمد موضوع فصول چھارم و پنجم باب
سوم این قانون خواھد بود.

 ماده 77 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- اولین نقل و انتقال قطعي ساختمان ھاي نوساز اعم از مسکوني و غیره که بیش از دو سال از تاریخ صدور گواھي پایان کار آنھا نگذشته 
باشد، علاوه بر مالیات نقل و انتقال قطعي موضوع ماده (59) این قانون مشمول مالیات مقطوع به نرخ ده  درصد (10٪) به مأخذ ارزش معاملاتي اعیاني  مورد انتقال

خواھند بود. اشخاص حقیقي یا حقوقي، مشمول مالیات دیگري از بابت درآمد حاصل از ساخت و فروش موضوع این ماده نخواھند بود.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- علاوه بر اشخاصي که شغل آنھا بساز و بفروشي است ھر شخص حقیقي که در یکسال مالیاتي بیش از یك واحد مسکوني و یا دو واحد
 کسبي اعم از کامل یا ناتمام را که خود احداث نموده و در صورت کامل بودن بیش از دو سال از تاریخ خاتمه بناي آن نگذشته است بفروشد از نظر  مالیاتي بساز و
بفروش تلقي میشود. تاریخ خاتمه بنا به تشخیص ممیز و تأیید سرممیز مربوط میباشد. در اجراي این تبصره ھر واحد آپارتماني یك  واحد مسکوني یا کسبي حسب مورد

و ھر مغازه یك واحد کسبي محسوب میشود.

ماده 78 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در مورد واگذاري ھر یك از حقوق مذکور در ماده 52 این قانون از طرف مالك عین غیر از مواردي که ضمن مواد 53 تا 77 این قانون
ذکر شده است دریافتي مالك به نرخھاي مذکور در ماده 59 مأخذ محاسبه مالیات قرار خواھد گرفت.

 ماده 79 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- درآمد مشمول مالیات در مورد واگذاري ھر یك از حقوق مذکور در ماده 52 این قانون از طرف صاحبان حق غیر از مالك عین
عبارت است از اضافه دریافتي صاحب حق نسبت به آنچه که براي تحصیل این حقوق یا استفاده از آن قبلاً پرداخت نموده است ھزینه ھایي که موجب تغییر در عین بنا یا

تجدید یا احداث بنا و افزایش ارزش حق باشد در صورتي که قبلاً جزو ھزینه ھاي شغلي در محاسبه مالیات صاحب حق منظور نشده باشد از مبلغ دریافتي کسر خواھد
شد.

 تبصره - در مواردي که وراث مبادرت به انتقال حق واگذاري محل استیجاري که از طریق ارث به آنھا منتقل شده مي نمایند مبلغي که از این بابت در رسیدگي به پرونده
مالیات بر ارث جزء ماترك منظور شده و قطعیت یافته از دریافتي زمان انتقال کسر خواھد شد.

ماده 80 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مؤدیان موضوع این فصل مکلفند اظھارنامه مالیاتي خود را روي نمونه اي که از طرف  سازمان امور مالیاتي کشور تھیه و در دسترس آنھا
قرار گیرد تنظیم و در مورد حق واگذاري محل و نیز مؤدیان موضوع ماده 74 این قانون تا سي روز پس از انجام معامله و در سایر واگذاري موارد تا آخر تیر ماه سال بعد

به انضمام مدارك مربوط به اداره امور مالیاتي محل وقوع ملك تسلیم و مالیات متعلق را طبق مقررات پرداخت نمایند.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که معاملات موضوع ماده 52 این قانون به موجب اسناد رسمي انجام مي گیرد مؤدي مکلف است قبل از انجام معامله
میزان دریافتي و یا درآمد موضوع ھر یك از مالیات ھاي مندرج در ماده 187 این قانون را به تفکیك به اداره امور مالیاتي ذیربط اعلام دارد این اعلام به استثناي مواردي

که موجر تغییر ننموده به منزله انجام تکالیف مقرر در متن این ماده مي باشد.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که معاملات موضوع این فصل به موجب اسناد رسمي انجام نمي گیرد انتقال گیرنده مکلف است مراتب را ظرف سي روز

از تاریخ انجام معامله کتباً به اداره امور مالیاتي محل وقوع ملك اطلاع دھد.

فصل دوم - مالیات بر درآمد کشاورزي

 ماده 81 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- درآمد حاصل از کلیه فعالیت ھاي کشاورزي، دامپروري، دامداري، پرورش ماھي و زنبور عسل و پرورش طیور، صیادي و ماھیگیري،
نوغانداري، احیاءمراتع و جنگلھا، باغات اشجار از ھر قبیل و نخیلات از پرداخت مالیات معاف مي باشد. دولت مکلف است مطالعات و بررسي ھاي لازم را در زمینه کلیه
فعالیت ھاي کشاورزي و آن رشته از فعالیت ھاي مزبور که ادامه معافیت آنھا ضرورت داشته باشد معمول و لایحه مربوط را حداکثر تا آخر برنامه سوم توسعه اقتصادي،

اجتماعي و فرھنگي جمھوري اسلامي ایران و به مجلس شوراي اسلامي تقدیم نماید

فصل سوم - مالیات بر درآمد حقوق

ماده 82 - درآمد که شخص حقیقي در خدمت شخص دیگر ( اعم از حقیقي یا حقوقي) در قبال تسلیم نیروي کار خود بابت اشتغال در ایران بر حسب مدت یا کار انجام
یافته بطور نقد یا غیرنقد تحصیل مي  کند مشمول مالیات بر درآمد حقوق است.

تبصره - درآمد حقوقي که در مدت مأموریت خارج از کشور ( از طرف دولت جمھوري اسلامي ایران یا اشخاص مقیم ایران) از منابع ایراني عاید  شخص میشود مشمول
مالیات بر درآمد حقوق میباشد.

ماده 83 - درآمد مشمول مالیات حقوق عبارت است از حقوق ( مقرري یا مزد، یا حقوق اصلي) و مزایاي مربوط به شغل اعم از مستمر و یا غیرمستمر قبل از وضع کسور و
پس از کسر معافیتھاي مقرر در این قانون.

تبصره - درآمد غیرنقدي مشمول مالیات حقوق بشرح زیر تقویم و محاسبه میشود:

الف - مسکن با اثاثیه معادل 25 درصد و بدون اثاثیه 20 درصد حقوق و مزایاي مستمري نقدي ( باستثناي مزایاي نقدي معاف موضوع ماده 91  این قانون) در ماه پس از
وضع وجوھي که از این بابت از حقوق کارمند کسر میشود.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ب - اتومبیل اختصاصي با راننده معادل 10 درصد و بدون راننده معادل 5 درصد حقوق و مزایاي مستمر نقدي ( باستثناي مزایاي نقدي معاف  موضوع ماده 91 این

قانون) در ماه پس از کسر وجوھي که از این بابت از حقوق کارمند کسر میشود.

ج - سایر مزایاي غیرنقدي معادل قیمت تمام شده براي پرداخت  کننده حقوق.

ماده84 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ میزان معافیت مالیات بر درآمد سالانه مشمول مالیات حقوق از یك یا چند منبع، ھر ساله در قانون بودجه سنواتي مشخص مي شود.

 تبصره 1(منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- مالیات اضافه کاري براي کارمندان مشمول قانون نظام ھماھنگ و کارگران مشمول قانون کار یکسان محاسبه و دریافت میگردد.
 میزان اضافه کار قابل محاسبه براي کارگران مشمول قانون کار بیش از پنجاه درصد (50%) ساعات کار روزانه نخواھد بود.

تبصره 2(منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- بیست و پنج درصد(25%) مالیات حقوق، تا مبلغ دوازده برابر حداکثر حقوق موضوع ماده (8) لایحه قانوني مربوط به حداکثر و
حداقل حقوق مستخدمین شاغل و بازنشسته و آماده به خدمت -  مصوب 4/2/1358 شوراي انقلاب جمھوري اسلامي ایران- در سال علاوه بر اعمال معافیت  موضوع

این ماده بخشوده میشود و نسبت به مازاد آن، مالیات بر اساس نرخھاي مقرر در ماده (131) اصلاحي قانون مالیاتھاي مستقیم- مصوب1371- محاسبه میشود.

ماده85 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ نرخ مالیات بر درآمد حقوق کارکنان دولتي و غیر دولتي مازاد بر مبلغ مذکور در ماده (84) این قانون و تا ھفت برابر آن مشمول
مالیات سالانه ده  درصد (10 %) و نسبت به مازاد آن بیست  درصد (20 %) است.

ماده 86 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- پرداخت کنندگان حقوق ھنگام ھر پرداخت یا تخصیص آن مکلفند مالیات متعلق را طبق مقررات ماده (85) این قانون محاسبه و کسر
و تا پایان ماه بعد ضمن تسلیم فھرستي متضمن نام و نشاني دریافت کنندگان حقوق و میزان آن به اداره امور مالیاتي محل پرداخت و در ماه ھاي بعد فقط  تغییرات را

صورت دھند.

تبصره (منسوخه 27ˏ04ˏ1396)ـ پرداخت ھایي که کارفرمایان به اشخاص حقیقي غیر از کارکنان خود که مشمول پرداخت کسورات بازنشستگي یا بیمه نمي باشند، با
عنوان حق  المشاوره، حق حضور در جلسات، حق  التدریس، حق  التحقیق و حق پژوھش پرداخت مي کنند، بدون رعایت معافیت موضوع ماده (84) این قانون مشمول
مالیات مقطوع به نرخ ده  درصد (10 %) مي باشد. کارفرمایان موظفند درموقع پرداخت یا تخصیص، مالیات متعلقه را کسر و ظرف مدت تعیین  شده در ماده (86) این
قانون با اعلام مشخصات دریافت  کنندگان مطابق فرم نمونه اعلام  شده توسط سازمان امور مالیاتي کشور به اداره امور مالیاتي پرداخت کنند و در صورت تخلف،

مسؤول پرداخت مالیات و جریمه ھاي متعلق خواھند بود.

ماده 87 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اضافه پرداختي بابت مالیات بر درآمد حقوق طبق مقررات این قانون مسترد خواھد شد مشروط بر این که بعد از انقضاي تیر ماه سال
بعد تا آخر آن سال با در خواست کتبي حقوق بگیر از اداره امور مالیاتي محل سکونت مورد مطالبه قرار گیرد.

اداره امور مالیاتي مذکور موظف است ظرف سه ماه از تاریخ تسلیم درخواست رسیدگي ھاي لازم را معمول و در صورت احراز اضافه پرداختي و نداشتن بدھي قطعي
دیگر در آن اداره امور مالیاتي نسبت به استرداد اضافه پرداختي از محل وصولي ھاي جاري اقدام کند. در صورتي که درخواست کننده بدھي  قطعي مالیاتي داشته

باشد اضافه پرداختي به حساب بدھي مزبور منظور و مازاد مسترد خواھد شد.

ماده 88 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در مواردي که از اشخاص مقیم خارج که در ایران شعبه یا نمایندگي ندارند حقوق دریافت شود دریافت کنندگان حقوق مکلفند تا
پایان ماه بعد از تاریخ دریافت حقوق مالیات متعلق را طبق مقررات این فصل به اداره امور مالیاتي محل سکونت خود پرداخت و تا آخر تیر ماه سال بعد اظھارنامه  مالیاتي

مربوط به حقوق دریافتي خود را به اداره امور مالیاتي مزبور تسلیم نمایند.

 ماده 89 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- صدور پروانه خروج از کشور یا تمدید پروانه اقامت و یا اشتغال براي اتباع خارجه به استثناي کساني که طبق مقررات این قانون
از پرداخت مالیات معاف مي باشند موکول به ارائه مفاصا حساب مالیاتي یا تعھد کتبي کارفرماي اشخاص حقوقي ایراني طرف قرارداد با کارفرماي اتباع خارجي یا اشخاص

حقوقي ثالث ایراني است.

ماده 90(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در مواردي که پرداخت کنندگان حقوق، مالیات متعلق را در موعد مقرر نپردازند یا کمتر از میزان واقعي پرداخت نمایند، اداره امور
مالیاتي  ذي صلاح مکلف است مالیات متعلق را به انضمام جرایم موضوع این قانون محاسبه و از پرداخت کنندگان حقوق که در حکم مودي مي باشند به موجب برگ

تشخیص با رعایت مھلت مقرر در ماده (157) این قانون مطالبه کند. حکم این ماده نسبت به مشمولان ماده (88) این قانون نیز جاري خواھد بود.
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ماده 91 - درآمدھاي حقوق بشرح زیر از پرداخت مالیات معاف است:

1 -  رؤسا و اعضاي مأموریت  ھاي سیاسي خارجي در ایران و رؤسا و اعضاي ھیأتھاي نمایندگي فوق  العاده دول خارجي نسبت به درآمد حقوق  دریافتي از دولت متبوع

خود بشرط معامله متقابل و ھمچنین رؤسا و اعضاي ھیأتھاي نمایندگي سازمان ملل متحد و مؤسسات تخصصي آن در  ایران نسبت به درآمد حقوق و دریافتي از
سازمان و مؤسسات مزبور در صورتي که تابع دولت جمھوري اسلام ایران نباشند.

2 - رؤسا و اعضاي مأموریت  ھاي کنسولي خارجي در ایران و ھمچنین کارمندان مؤسسات فرھنگي دول خارجي نسبت به درآمد حقوق دریافتي از  دول متبوع خود
بشرط معامله متقابل.

3 - کارشناسان خارجي که با موافقت دولت جمھوري اسلامي ایران از محل کمکھاي بلاعوض فني و اقتصادي و علمي و فرھنگي دول خارجي و  یا مؤسسات بین  المللي به

ایران اعزام میشوند نسبت به حقوق دریافتي آنان از دول متبوع یا مؤسسات بین  المللي مذکور.

4 - کارمندان محلي سفارتخانه  ھا و کنسولگریھا و نمایندگیھاي دولت جمھوري اسلامي ایران در خارج نسبت به درآمد حقوق دریافتي از دولت  جمھوري اسلامي ایران
در صورتیکه داراي تابعیت دولت جمھوري اسلامي ایران نباشند بشرط معامله متقابل.

5 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- حقوق بازنشستگي و وظیفه و مستمري و پایان خدمت و خسارت اخراج و بازخرید خدمت و وظیفه یا مستمري پرداختي به وراث و حق سنوات
و حقوق ایام مرخصي استفاده نشده.

6 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھزینه سفر و فوق العاده مسافرت مربوط به شغل.

7 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- تا میزان ده ھزار ریال در ماه براي ھر یك از فوق العاده ھاي کسر صندوق و تضمین صاحب جمعان.

8 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مسکن واگذاري در محل کارگاه یا کارخانه جھت استفاده کارگران و خانه ھاي ارزان قیمت سازماني در خارج از محل کارگاه یا کارخانه که
مورد استفاده کارگران قرار مي گیرد.

9 - وجوه حاصل از بیمه بابت جبران خسارت بدني و معالجه و امثال آن.

10 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- عیدي سالانه یا پاداش آخر سال جمعاً معادل یك دوازدھم میزان معافیت مالیاتي موضوع ماده (84) این قانون.

11 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- خانه ھاي سازماني که با اجازه قانوني یا به موجب آیین نامه ھاي خاص در اختیار مأموران کشوري گذارده مي شود.

12 - وجوھي که کارفرما بابت ھزینه معالجه کارکنان خود یا افراد تحت تکفل آنھا مستقیماً یا بوسیله حقوق  بگیر به پزشك یا بیمارستان باستناد  اسناد و مدارك مثبته
پرداخت کند.

13 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مزایاي غیرنقدي پرداختي به کارکنان حداکثر معادل دو دوازدھم معافیت موضوع ماده (84) این قانون.

14 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- درآمد حقوق پرسنل نیروھاي مسلح جمھوري اسلامي ایران اعم نظامي و انتظامي مشمولان قانون استخدامي وزارت اطلاعات و جانبازان
انقلاب اسلامي و جنگ تحمیلي و آزادگان.

15 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- درآمد مشمول مالیات حقوق اعضاء ھیأت علمي ( آموزشي و پژوھشي) کلیه دانشگاھھا و مؤسسات آموزش عالي به نرخ 10% مشمول
مالیات مي باشد و به این درآمد مالیات دیگري تعلق نخواھد گرفت.

16 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- پنجاه درصد (50%) حقوق اصلي کادر عملیاتي و تخصصي شرکت ھواپیمائي جمھوري اسلامي ایران و سازمان ھواپیمائي کشوري و شرکت 

خدمات ھوائي کشور ( آسمان) و شرکت ھواپیمائي خدمات ویژه وابسته به وزارت کشاورزي در محاسبه مالیات بر درآمد حقوق منظور نخواھد شد.

ماده 92 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- پنجاه درصد (50٪) مالیات حقوق کارکنان شاغل در مناطق کمتر توسعه یافته طبق فھرست سازمان مدیریت و برنامه ریزي کشور
بخشوده مي شود.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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 تبصره (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- بدھي مالیات بر درآمد حقوق کادر نظامي و انتظامي تا تاریخ اجراي این قانون بخشوده مي شود.

 فصل چھارم - مالیات بر درآمد مشاغل

ماده 93 - درآمدي که شخص حقیقي از طریق اشتغال به مشاغل یا به عناوین دیگر غیر از موارد مذکور در سایر فصلھاي این قانون در ایران تحصیل  کند پس از کسر

معافیتھاي مقرر در این قانون مشمول مالیات بر درآمد مشاغل میباشد.

 تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- درآمد شرکت ھاي مدني ( اعم از اختیاري یا قھري) و ھمچنین درآمدھاي ناشي از فعالیت ھاي مضاربه در صورتي که عامل ( مضارب) یا
صاحب سرمایه شخص حقیقي باشد تابع مقررات این فصل مي باشد.

 ماده 94 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- درآمد مشمول مالیات مؤدیان موضوع این فصل عبارت است از کل فروش کالا و خدمات به اضافه سایر درآمدھاي آنان که مشمول

مالیات فصول دیگر شناخته نشده پس از کسر ھزینه ھا و استھلاکات مربوط طبق مقررات فصل ھزینه ھاي قابل قبول و استھلاکات.

ماده 95 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- صاحبان مشاغل موضوع این فصل مکلفند اسناد و مدارك مثبته کافي براي تشخیص درآمد مشمول مالیات خود نگاھداري کنند.
صاحبان  مشاغل از لحاظ تشخیص درآمد مشمول مالیات به گروه ھاي زیر تقسیم مي شوند:

 الف - صاحبان مشاغلي که به موجب این قانون مکلف به ثبت فعالیت ھاي شغلي خود در دفاتر روزنامه و کل موضوع قانون تجارت ھستند و باید دفاتر و اسناد و مدارك
مربوط را با رعایت اصول و موازین و استانداردھاي پذیرفته شده حسابداري نگاھداري کنند.

ب - صاحبان مشاغلي که بر حسب این قانون مکلف به ثبت فعالیت ھاي شغلي خود در دفاتر درآمد و ھزینه مي باشند. نمونه ھاي دفاتر مذکور توسط  سازمان امور
مالیاتي کشور تھیه مي گردد و در دسترس قرار مي گیرد.

ج - صاحبان مشاغلي که مشمول مقررات بندھاي ( الف) و (ب) فوق نیستند مکلفند صورت خلاصه وضعیت درآمد و ھزینه خود را طبق ضوابط و نمونه ھاي تعیین شده
از طرف سازمان امور مالیاتي کشور نگاھداري کنند.

 تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور در صورت تشخیص ضرورت تاپایان دي ماه ھر سال فھرست مشاغل افزوده شده به بندھاي ( الف) و (ب)

ماده(96) و مشمول از آغاز سال بعد را تھیه و از طریق تشکل ھاي صنفي و درج آگھي در روزنامه رسمي و یکي از روزنامه ھاي کثیرالانتشار به مؤدیان اعلام  مي دارد.

 تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- آیین نامه مربوط به روش ھاي نگھداري دفاتر و اسناد و مدارك و نحوه ثبت وقایع مالي و چگونگي تنظیم صورت ھاي مالي نھایي
براساس نوع فعالیت و ھمچنین رعایت اصول و موازین و استانداردھاي پذیرفته شده حسابداري توسط سازمان امور مالیاتي کشور با کسب نظر از جامعه حسابداران

رسمي تھیه و به تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي خواھد رسید.

 ماده 95 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- دفاتر قانوني از نظر مالیاتي عبارت است از دفتر روزنامه ( اعم از نقدي یا غیر نقدي) و دفتر کل موضوع قانون تجارت و یا دفاتر

مخصوصي که وزارت امور اقتصادي و دارایي به عنوان دفتر مشاغل ( دفتر درآمد و ھزینه) تھیه و در دسترس مؤدیان قرار مي دھد.

تبصره 1 - آئین نامه مربوط به نحوه تنظیم و تحریر و نگاھداري دفاتر و حساب اسناد و مدارك توسط وزارت امور اقتصادي و دارائي با نظرخواھي  از بانك مرکزي جمھوري
اسلامي ایران و سازمان حسابرسي و اطاق بازرگاني و صنایع و معادن ایران تھیه و پس از تصویب وزیر امور اقتصادي و دارائي  جھت اطلاع مودیان منتشر خواھد شد.
عدم رعایت مقررات مزبور حسب مورد موجب تعلق جرایم حداکثر تا معادل ده درصد مالیات متعلق و در  صورت عدم شمول مالیات یا در صورتیکه ده درصد مالیات

متعلق بیش از یکصد ھزار ریال نباشد حداکثر تا یکصد ھزار ریال یا عدم قبول دفاتر بعنوان دفاتر قانوني طبق آئیننامه موضوع این تبصره خواھد بود.

تبصره 2 - وزارت امور اقتصادي و دارائي مکلف است به آن دسته از مودیاني که شغل آنھا از نظر مالیاتي نوعاً اقتضاي استفاده از اوراق مخصوصي  از قبیل برگ فروش

کالا و خدمات و قبض رسید و حواله انبار و امثال آنھا را دارد نمونه اوراق مذکور را تھیه و مراتب را در روزنامه رسمي کشور و یا  یکي از روزنامه  ھاي کثیرالانتشار آگھي
نماید و مودیان مالیاتي که دفاتر قانوني نگھداري مینمایند باید در معاملات خود و ثبت آنھا در دفاتر قانوني از اوراقي که نمونه آنھا آگھي شده است از سال بعد از

انتشار آگھي استفاده نمایند در غیر اینصورت دفاتر آنھا براي تشخیص درآمد مشمول مالیات آن سال  بنفع خودشان قابل استناد نخواھد بود.

تبصره 3 - وزارت امور اقتصادي و دارائي میتواند بنا به تقاضاي قبلي مودي با نمونه دفاتر و وسایل دیگري نگاھداري حساب موافقت نماید.

ماده 96 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- اشخاص حقیقي مذکور بشرح ذیل مکلف به نگاھداري دفاتر قانوني میباشند و درآمد آنان از روي دفاتر قانوني تشخیص داده

میشود:
1 - دارندگان کارت بازرگاني و کلیه واردکنندگان و صادرکنندگان.

2 - صاحبان کارخانه ھا و کارگاھھا و واحدھاي تولیدي که براي آنھا پروانه تأسیس و یا بھره برداري از وزارت ذیربط صادر شده یا بشود.
3 - صاحبان مؤسسات ساختماني و تأسیسات فني و صنعتي و دفاتر فني و مھندسي مشاور و مؤسسات نقشه کشي و نقشه برداري و نظارت.

4 - صاحبان مؤسسات حسابرسي و مشاوره اي.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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5 - صاحبان ھتلھا و متلھا.

6 - صاحبان بیمارستان، زایشگاه، آسایشگاه، تیمارستان و درمانگاه ھا.
7 - بھره برداران معادن.

8 - صاحبان مؤسسات حمل و نقل موتوري، زمیني، دریائي و ھوائي اعم از مسافري و یا باربري.
9 - صاحبان مجلات و روزنامه ھا و مؤسسات نشر کتاب و مؤسسات چاپ.

10 - صاحبان مؤسسات تعلیم و تربیت که داراي پروانه از یکي از وزارتخانه ھاي آموزش و پرورش یا فرھنگ و آموزش عالي میباشند.
11 - صاحبان سینما - تماشاخانه و مؤسسات فیلمبرداري و دوبلاژ فیلم.

12 - پزشکان، دندانپزشکان که داراي مطب ھستند و دامپزشکان که به دامپزشکي اشتغال دارند.

13 - صاحبان آزمایشگاه و لابراتوار و نظایر آنھا اعم از طبي و غیر طبي و صاحبان رادیولوژي و فیزیوتراپي و مؤسسات بھداشتي.
14 - دلالان و حق العمل کاران به استثناي عاملین توزیع فرآورده ھاي نفتي.

15 - نمایندگان مؤسسات تجارتي و صنعتي اعم از داخلي و خارجي
16 - صاحبان تعمیرگاھھاي مجاز و اتوسرویسھا.

17 - صاحبان دفاتر اسناد رسمي و ازدواج و طلاق.
18 - وکلا، کارشناسان و مترجمین رسمي دادگستري.

 مودیان مذکور در ردیفھاي 7 تا 18 مي توانند از دفاتر مشاغل استفاده نمایند.

 تبصره 1 - وزارت امور اقتصادي و دارایي در صورت تشخیص ضرورت مي تواند تکلیف نگاھداري دفاتر قانوني روزنامه و کل را به دفاتر قانوني مشاغل تغییر دھد و یا بر
حسب مقتضیات و نوع فعالیت شغلي اشخاص حقیقي مجاز به نگاھداري دفاتر مشاغل را از نگاھداري دفاتر مذکور معاف نماید. مکلفین به نگاھداري دفاتر قانوني

روزنامه و کل که مجاز به نگاھداري دفاتر مشاغل مي شوند بعداً از نگاھداري دفاتر معاف نخواھند شد.
این موارد تا آخر دي ماه ھر سال از طرف وزارت امور اقتصادي و دارایي در روزنامه رسمي و یکي از جراید کثیرالانتشار آگھي خواھد شد و اشخاص موضوع آگھي از سال

بعد از سال انتشار مکلف به اجراي آن مي باشند.

 تبصره 2 - منظور از صاحبان مذکور در این ماده اشخاصي است که بھره برداري از مؤسسات به حساب آنان انجام مي شود.

 تبصره 3 - مشمولان این ماده که در محل شغل خود داراي فعالیت ھاي شغلي دیگر موضوع این فصل مي باشند مکلفند فعالیت ھاي شغلي مربوط  را در دفاتر قانوني
خود ثبت نمایند.

ماده97ـ درآمد مشمول مالیات اشخاص حقیقي موضوع این قانون که مکلف به تسلیم اظھارنامه مالیاتي مي باشند به استناد اظھارنامه مالیاتي مؤدي که با رعایت
مقررات مربوط تنظیم و ارائه شده و مورد پذیرش قرار گرفته باشد، خواھد بود. سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند اظھارنامه ھاي مالیاتي دریافتي را بدون رسیدگي
قبول و تعدادي از آنھا را براساس معیارھا و شاخصھاي تعیین شده و یا به  طور نمونه انتخاب و برابر مقررات مورد رسیدگي قرار دھد. در صورتي  که مؤدي از ارائه

اظھارنامه مالیاتي در مھلت قانوني و مطابق با مقررات خودداري کند، سازمان امور مالیاتي کشور نسبت به تھیه اظھارنامه مالیاتي برآوردي براساس فعالیت و اطلاعات
اقتصادي کسب شده مؤدیان از طرح جامع مالیاتي و مطالبه مالیات متعلق به موجب برگ تشخیص مالیات اقدام مي کند. در صورت اعتراض مؤدي چنانچه ظرف مدت
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نظر به بند (22) قانون اصلاح قانون مالیات ھاي مستقیم مصوب 1394/04/31، سازمان امور مالیاتي کشور موظف است حداکثر ظرف مدت سه سال از تاریخ ابلاغ این

قانون، بانك اطلاعات مربوط به نظام جامع مالیاتي را در سراسر کشور مستقر و فعال نماید. در طي این مدت، در ادارات امور مالیاتي که نظام جامع مالیاتي به صورت
کامل به اجراء درنیامده است، ماده (97) اصلاحي 1380/11/27، به شرح ذیل مجري خواھد بود. ماده 97 - در موارد زیر درآمد مشمول مالیات مؤدي از طریق علي الرأس

تشخیص خواھد شد: 1 - در صورتي که تا موعد مقرر ترازنامه و حساب سود و زیان و یا حساب درآمد و ھزینه و حساب سود و زیان حسب مورد تسلیم نشده باشد. 2
- در صورتي که مؤدي به درخواست کتبي اداره امور مالیاتي مربوطه از ارائه دفاتر و یا مدارك حساب در محل کار خود خودداري نماید ( منظور از محل کار در مورد

اشخاص حقوقي نیز ھمان اقامتگاه قانوني آنھا مي باشد مگر این که مؤدي قبلاً مرکز عملیات خود را براي ارائه دفاتر اسناد و مدارك کتباً به اداره امور مالیاتي مربوط
اعلام نموده باشد.) در اجراي این بند ھر گاه مؤدي از ارائه قسمتي از مدارك حساب خودداري نماید چنانچه مربوط به ھزینه باشد از احتساب آن جزء ھزینه ھاي قابل

قبول  خودداري مي شود و در صورتي که مربوط به درآمد باشد درآمد مشمول مالیات این قسمت از طریق علي الرأس تعیین خواھد شد. 3 - در صورتي که دفاتر و
اسناد و مدارك ابرازي براي محاسبه درآمد مشمول مالیات به نظر  اداره امور مالیاتي غیر قابل رسیدگي تشخیص شود و یا به علت عدم رعایت موازین قانوني و

آیین نامه مربوط مورد قبول واقع نشود که در این صورت مراتب باید با ذکر دلایل کافي  کتباً به مؤدي ابلاغ و پرونده براي رسیدگي به ھیأتي متشکل از سه نفر
حسابرس منتخب رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور احاله گردد. مؤدي مي تواند ظرف یك ماه از تاریخ ابلاغ با مراجعه به ھیأت مزبور نسبت به رفع اشکال رسیدگي

و اداي توضیح کتبي در مورد نحوه رعایت موازین قانوني و آیین نامه  حسب مورد اقدام نماید و در ھر حال ھیأت مکلف است ظرف ده روز پس از انقضاي یك ماه فوق

نظر خود را با توجیھات و دلایل لازم و کافي به حوزه مالیاتي اعلام نماید تا بر اساس آن اقدام گردد نظر ھیأت با اکثریت مناط اعتبار است و نظر عضوي که در اقلیت قرار
ک گ أ ک گ گ
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سي  روز از تاریخ ابلاغ برگ تشخیص مالیات، نسبت به ارائه اظھارنامه مالیاتي مطابق مقررات مربوط اقدام کند، اعتراض مؤدي طبق مقررات این قانون مورد رسیدگي
قرار مي گیرد، این حکم مانع از تعلق جریمه ھا و اعمال مجازات ھاي عدم تسلیم اظھارنامه مالیاتي در موعد مقرر قانوني نیست. حکم موضوع تبصره ماده(239) این

قانون در اجراي این ماده جاري است.

 ماده 97 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در موارد زیر درآمد مشمول مالیات مؤدي از طریق علي الرأس تشخیص خواھد شد:

1 - در صورتي که تا موعد مقرر ترازنامه و حساب سود و زیان و یا حساب درآمد و ھزینه و حساب سود و زیان حسب مورد تسلیم نشده باشد.

2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که مودي به درخواست کتبي مأمور تشخیص مربوطه از ارائه دفاتر و یا مدارك حساب در محل کار خود خودداري نماید ( منظور از
 محل کار در مورد اشخاص حقوقي نیز ھمان اقامتگاه قانوني آنھا میباشد مگر اینکه مودي قبلا مرکز عملیات خود را براي ارائه دفاتر اسناد و مدارك  کتباً به حوزه مالیاتي

مربوط اعلام نموده باشد.)

در اجراي این بند ھرگاه مودي از ارائه قسمتي از مدارك حساب خودداري نماید چنانچه مربوط به ھزینه باشد از احتساب آن جزء ھزینه  ھاي قابل قبول  خودداري
میشود و در صورتي که مربوط به درآمد باشد درآمد مشمول مالیات این قسمت از طریق علي  الراس تعیین خواھد شد.

3 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که دفاتر و اسناد و مدارك ابرازي براي محاسبه درآمد مشمول مالیات بنظر ممیز و تأیید سرممیز مالیاتي غیرقابل  رسیدگي
تشخیص شود و یا بعلت عدم رعایت موازین قانوني و آئیننامه مربوط مورد قبول واقع نشود که در این صورت مراتب باید با ذکر دلایل کافي  کتباً به مودي ابلاغ و
پرونده براي رسیدگي به ھیأتي متشکل از سه نفر حسابرس منتخب وزیر امور اقتصادي و دارائي احاله گردد. مودي مي  تواند ظرف  یکماه از تاریخ ابلاغ با مراجعه به
ھیأت مزبور نسبت به رفع اشکال رسیدگي و اداي توضیح کتبي در مورد نحوه رعایت موازین قانوني و آئیننامه  حسب مورد اقدام نماید و در ھر حال ھیأت مکلف است

ظرف ده روز پس از انقضاي یکماه فوق نظر خود را با توجیھات و دلایل لازم و کافي به حوزه  مالیاتي اعلام نماید تا بر اساس آن اقدام گردد نظر ھیأت با اکثریت مناط
اعتبار است و نظر عضوي که در اقلیت قرار گیرد باید در صورتجلسه درج  گردد. در مواردي که ھیأت نظر حوزه مالیاتي را در مورد غیرقابل رسیدگي بودن دفاتر مودي

مورد اعلام مي  کند باید مراتب را به دادستاني انتظامي  مالیاتي نیز اعلام نماید.

تبصره(اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در اجراي بند 3 این ماده دو ماه به مھلت رسیدگي موضوع ماده 156 این قانون اضافه میشود.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھرگاه طبق اسناد و مدارك ابرازي یا به دست آمده امکان تعیین درآمد واقعي مؤدي وجود داشته باشد، اداره امور مالیاتي مکلف

است درآمد مشمول مالیات را براساس رسیدگي به اسناد و مدارك مزبور یا دفاتر، حسب مورد، تعیین کند، در صورت داشتن درآمد ناشي از فعالیت ھاي  مکتوم که
مستند به دلایل و قراین کافي باشد، درآمد مشمول مالیات آن فعالیت ھا ھمواره از طریق علي الرأس تشخیص داده و به درآمد مشمول مالیات مشخص شده قبلي

افزوده و مأخذ مطالبه مالیات واقع خواھد شد.

ماده 98 - در موارد تشخیص علي الرأس اداره امور مالیاتي باید پس از تحقیقات و بررسي ھاي لازم و کسب اطلاعات مورد نیاز از مراجع مختلف اعم از دولتي یا غیر دولتي
ابتدا قرینه و یا قرائن مذکور در این قانون را که متناسب با وضعیت و موضوع فعالیت مؤدي باشد انتخاب و دلایل انتخاب نوع قرینه یا قرائن و رقم آنھا را با توجیه
کافي در گزارش رسیدگي قید نماید و سپس با اعمال ضریب یا ضرائب مقرر در قرینه یا قرائن انتخابي درآمد مشمول مالیات مؤدي را تعیین نماید. در صورتي که به

چند قرینه اعمال ضریب شود معدلي که از نتایج اعمال ضریب به دست مي آید درآمد مشمول مالیات  خواھد بود.

 تبصره (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در موارد رد دفاتر قانوني ھر گاه طبق اسناد و مدارك ابرازي یا به دست آمده امکان تعیین درآمد واقعي مؤدي وجود داشته باشد
حوزه مالیاتي مکلف است درآمد مشمول مالیات را بر اساس رسیدگي به اسناد و مدارك مزبور یا دفاتر حسب مورد تعیین نماید، در صورت داشتن درآمد ناشي از
فعالیت ھاي مکتوم که مستند به دلایل و قرائن کافي باشد درآمد مشمول مالیات آن فعالیت ھا ھمواره از طریق علي الرأس تشخیص و به درآمد مشمول مالیات

مشخص شده قبلي افزوده و مأخذ مطالبه مالیات واقع خواھد شد.

ماده 99 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- قراردادھاي پیمانکاري موضوع ماده 76 قانون مالیات ھاي مستقیم مصوب اسفند ماه 1345 و اصلاحیه ھاي بعدي آن که پیشنھاد آنھا

قبل از تاریخ تصویب این قانون مي باشد از لحاظ تشخیص درآمد مشمول مالیات و نیز پرداخت چھار درصد مالیات مقطوع کماکان مشمول مقررات قانون فوق الذکر
خواھند بود.

تبصره (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- قراردادھاي پیمانکاري موضوع ماده 76 قانون مالیاتھاي مستقیم مصوب اسفند ماه 1345 و اصلاحیه ھاي بعدي که پیشنھاد آنھا از
تاریخ3/12/1366 لغایت 29/12/1367 تسلیم گردیده از لحاظ تعیین درآمد مشمول مالیات تابع مقررات این قانون بوده و فقط از لحاظ اعمال نرخ مالیات بر درآمد

عملکرد منتھي به سال 1367 تابع نرخ مالیاتي مقرر در سال مزبور خواھند بود.
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ماده 100 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- مؤدیان موضوع این فصل مکلفند اظھارنامه مالیاتي مربوط به فعالیت ھاي شغلي خود را در سال مالیاتي براي ھر واحد شغلي یا براي ھر
محل جداگانه طبق  نمونه اي که وسیله سازمان امور مالیاتي کشور تھیه خواھد شد تنظیم و تا آخر خرداد ماه سال بعد به اداره امور مالیاتي محل شغل خود تسلیم و

مالیات  متعلق را به نرخ مذکور در ماده 131 این قانون پرداخت نمایند.

تبصره 1 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در مورد کارگاه و واحدھاي تولیدي که نوع فعالیت آنان ایجاد دفتر یا فروشگاه در یك یا چند محل دیگر را اقتضاء نماید مؤدي مکلف 
است کلیه درآمدھاي حاصل از فعالیت ھاي خود را طي یك اظھارنامه به اداره امور مالیاتي محل وقوع کارگاه یا واحد تولیدي تسلیم نماید.

 تبصره 2 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در مورد مشمولین این فصل که داراي محل ثابت براي شغل خود نمي باشند محل سکونت آنھا از لحاظ تسلیم اظھارنامه محل شغل
تلقي مي گردد.

 تبصره 3 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در شرکت ھاي مدني تسلیم اظھارنامه توسط یکي از شرکاء موجب اسقاط تکلیف سایر شرکاء نخواھد بود این امر مانع از تسلیم
اظھارنامه مشترك نمي باشد.

تبصره 4 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- اظھارنامه مالیاتي مؤدیان موضوع این فصل شامل ترازنامه و حساب سود و زیان یا حساب درآمد و ھزینه یا خلاصه وضعیت درآمد و
ھزینه، حسب مورد طبق نمونه ھایي که توسط سازمان امور مالیاتي کشور تعیین مي شود خواھد بود.

 تبصره 5 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- سایر مشمولان این فصل مکلفند اظھارنامه مالیاتي ھر سال خود را تا پایان اردیبھشت ماه سال بعد به حوزه مالیاتي محل فعالیت
خود تسلیم نمایند.

 ممیز مالیاتي پرونده مؤدیان مذکور را اعم از این که اظھارنامه به موقع تسلیم و یا از تسلیم آن خودداري نموده اند با تحقیقات و کسب اطلاعات لازم مورد رسیدگي قرار

مي دھد و درآمد مشمول مالیات مؤدي را طي گزارشي تعیین و پرونده را به ضمیمه گزارش نزد سرممیز مربوط ارسال مي نماید.
 سرممیز مکلف است بررسي ھاي لازم را معمول و به شرح زیر اقدام نماید:

1 - در صورتي که نظر ممیز تأیید اظھارنامه مالیاتي و این نظر مورد تأیید سرممیز قرار گیرد و یا نظر سرممیز مبني بر تأیید اظھارنامه باشد درآمد مشمول مالیات مندرج
در اظھارنامه قطعي بوده و ممیز مالیاتي مکلف است نسبت به صدور برگ قطعي اقدام نماید.

2 - در صورتي که اظھارنامه به موقع تسلیم نشده و یا درآمد مشمول مالیات در آن درج نگردیده و یا درآمد مشمول مالیات مندرج در آن مورد تأیید ممیز و یا سرممیز

واقع نشده باشد به شرح زیر اقدام مي گردد:

 الف - در صورتي که مؤدي اظھارنامه مالیاتي تسلیم ننموده باشد پرونده را با اظھار نظر نزد ممیز مالیاتي اعاده دھد و ممیز مکلف است بر اساس نظر سرممیز برگ
تشخیص صادر و چنانچه با آن موافق باشد امضاء و در غیر این صورت براي امضاء نزد سرممیز ارسال دارد.

ب - در صورتي که مؤدي اظھارنامه داده باشد سرممیز مکلف است میزان درآمد مشمول مالیات تعیین شده را به اتحادیه صنف مربوط در صورت وجود در محل اعلام و
نظر اتحادیه را استعلام نماید چنانچه درآمد تعیین شده از طرف اتحادیه با درآمد تعیین شده توسط سرممیز بیش از 20 درصد اختلاف نداشته باشد برگ تشخیص بر
اساس نظر اتحادیه حسب مورد توسط ممیز یا سرممیز صادر خواھد شد. چنانچه اختلاف مزبور از 20 درصد بیشتر باشد و یا اتحادیه ظرف مھلت یك ماه پاسخ ندھد برگ

تشخیص بر اساس نظر سرممیز صادر خواھد شد.

 تبصره 5 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند در مورد بعضي از منابع این فصل در ھر سال و در نقاطي که مقتضي بداند درآمد مشمول
مالیات  تمام یا برخي از مؤدیان مشمول بند ج ماده 95 این قانون را که قطعي خواھد بود وصول نماید و در مواردي که معلوم شود از اول یك سال مالیاتي یا در اثناء آن
مؤدي ترك  کسب نموده و یا به عللي خارج از اختیار وي قادر به انجام کار نبوده است و این امر مورد تأیید ھیأت حل اختلاف مالیاتي قرار گیرد درآمد مشمول مالیات به

نسبت مدت اشتغال محاسبه و مالیات متعلقه وصول خواھد شد.

 تبصره 7 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- آن دسته از مؤدیان غیر مشمول ماده 96 این قانون که دفاتر قانوني نگھداري و اظھارنامه و ترازنامه و حساب سود و زیان خود را به
موقع تسلیم نموده باشند درآمد حوزه مشمول مالیات آن ھا از طریق رسیدگي به دفاتر تشخیص مي گردد لیکن در صورت رد دفاتر حوزه مالیاتي مکلف است طبق

مقررات مربوط مندرج در تبصره 5 فوق اقدام نماید.

ماده 101 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- درآمد سالانه مشمول مالیات مؤدیان موضوع این فصل که اظھارنامه مالیاتي خود را طبق مقررات این فصل در موعد مقرر تسلیم
کرده اند تا میزان معافیت موضوع ماده (84) این قانون از پرداخت مالیات معاف و مازاد آن به نرخ ھاي مذکور در ماده (131) این قانون مشمول مالیات خواھد بود. شرط

تسلیم اظھارنامه براي استفاده از معافیت فوق نسبت به عملکرد سال 1382 به بعد جاري است.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره 1 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در مشارکتھاي مدني اعم از اختیاري و قھري شرکاء حداکثر از دو معافیت استفاده خواھند کرد و مبلغ معافیت بطور مساوي بین آنان
تقسیم و باقیمانده سھم ھر شریك جداگانه مشمول مالیات خواھد بود. شرکائي که با ھم رابطه زوجیت دارند از لحاظ استفاده از معافیت در حکم یك شریك  تلقي و
معافیت مقرر به زوج اعطاء مي گردد. در صورت فوت احد از شرکاء وراث وي به عنوان قائم مقام قانون از معافیت مالیاتي سھم متوفي در مشارکت بشرح فوق استفاده

نموده و این معافیت بطور مساوي بین تقسیم و از درآمد سھم ھر کدام کسر خواھد شد.

ماده 102 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مضاربه عامل ( مضارب) مکلف است در موقع تسلیم اظھارنامه علاوه بر پرداخت مالیات خود مالیات درآمد سھم صاحب سرمایه
را بدون رعایت معافیت ماده (101) این قانون کسر و به عنوان مالیات علي الحساب صاحب سرمایه به حساب مالیاتي واریز و رسید آن را به اداره امور مالیاتي  ذیربط و

صاحب سرمایه ارائه نماید.

تبصره - در صورتیکه صاحب سرمایه بانك باشد تکلیف کسر مالیات صاحب سرمایه از عامل یا مضارب ساقط است.

ماده 103 - وکلاء دادگستري و کساني که در محاکم اختصاصي وکالت مي  کنند مکلفند در وکالتنامه  ھاي خود رقم حق  الوکاله  ھا را قید نمایند و معادل  پنج درصد آن
بابت علي  الحساب مالیاتي روي وکالتنامه تمبر الصاق و ابطال نمایند که در ھر حال مبلغ تمبر حسب مورد نباید کمتر از میزان مقرر در زیر  باشد:

الف - در دعاوي و اموري که خواسته آنھا مالي است پنج درصد حق  الوکاله مقرر در تعرفه براي ھر مرحله.

ب - در مواردي که موضوع وکالت مالي نباشد یا تعیین بھاي خواسته قانوناً لازم نیست و ھمچنین در دعاوي کیفري که تعیین حق  الوکاله بنظر دادگاه است پنج درصد
حداقل حق  الوکاله مقرر در آئیننامه حق  الوکاله براي ھر مرحله.

ج - در دعاوي کیفري نسبت به مورد ادعاي خصوصي که مالي باشد بر طبق مفاد حکم بند الف این ماده.

د (اصلاحي 05ˏ05ˏ1401)- در مورد دعاوي و اختلافات مالي که در مراجع اختصاصي غیر قضایي رسیدگي و حل و فصل مي شود و براي حق الوکاله آنھا تعرفه خاصي  مقرر
نشده است از قبیل اختلافات مالیاتي و عوارض توسعه معابر شھرداري و نظایر آنھا میزان حق الوکاله صرفاً از لحاظ مالیاتي به شرح زیر:

تا چھارصد میلیون (000 /000 /400) ریال مابه الاختلاف، پنج درصد تا یك میلیارد و دویست میلیون (000 /000 /200 /1) ریال مابه الاختلاف، چھار درصد نسبت به مازاد
چھارصد میلیون (000 /000 /400) ریال از یك میلیارد و دویست میلیون (000 /000 /200 /1) ریال مابه الاختلاف به بالا سه درصد نسبت به مازاد یك میلیارد و دویست میلیون

(000 /000 /200 /1) ریال منظور مي شود و معادل پنج درصد آن تمبر باطل خواھد شد.

 مفاد این بند درباره اشخاصي که وکالتاً در مراجع مذکور در این بند اقدام نمایند ( ولو این که وکیل دادگستري نباشد) نیز جاري است جز در مورد کارمندان مؤدي یا
پدر - مادر - برادر - خواھر - پسر - دختر - نواده و ھمسر مؤدي.

تبصره 1 - در ھر مورد که طبق مفاد این ماده عمل نشده باشد وکالت وکیل با رعایت مقررات قانون آئین دادرسي مدني در ھیچیك از دادگاھھا  و مراجع مزبور قابل
قبول نخواھد بود مگر در مورد وکالتھاي مرجوعه از طرف وزارتخانه  ھا و مؤسسات دولتي و شرکتھاي دولتي و شھرداریھا و  مؤسسات وابسته به دولت و شھرداریھا که

محتاج به ابطال تمبر روي وکالتنامه نمیباشند.

تبصره 2 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- وزارتخانه ھا و مؤسسات دولتي و شرکت ھاي دولتي و شھرداري ھا و مؤسسات وابسته به دولت و شھرداري ھا مکلفند از وجوھي که 
بابت حق الوکاله به وکلا پرداخت مي کنند پنج درصد آن را کسر و بابت علي الحساب مالیاتي وکیل ظرف تا پایان ماه بعد به اداره امور مالیاتي محل پرداخت نمایند.

تبصره 3 - در صورتیکه پس از ابطال تمبر تعقیب دعوي به وکیل دیگري واگذار شود وکیل جدید مکلف به ابطال تمبر روي وکالتنامه مربوط  نخواھد بود.

 تبصره 4 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که دادگاه ھا حق الوکاله یا خسارت حق الوکاله را بیشتر یا کمتر از مبلغي که مأخذ ابطال تمبر روي وکالتنامه قرار گرفته
است تعیین نمایند مدیران دفتر دادگاه ھا مکلفند میزان مورد حکم قطعي را به اداره امور مالیاتي مربوط اطلاع دھند تا مابه التفاوت مورد محاسبه قرار گیرد.

ماده 104 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- وزارتخانه ھا، مؤسسات دولتي، شھرداري ھا، مؤسسات وابسته به دولت و شھرداري ھا و کلیه اشخاص حقوقي اعم از انتفاعي و
غیر انتفاعي و اشخاص موضوع بند ( الف) ماده (95) این قانون مکلفند در ھر مورد که بابت حق الزحمه پزشکي، ھزینه ھاي بیمارستاني و آزمایشگاھي و رادیولوژي،
داوري، مشاوره، کارشناسي، حسابرسي، خدمات مالي و اداري، نویسندگي، تألیف و تصنیف، آھنگ سازي، نوازندگي و ھنرپیشگي و خوانندگي، نقاشي و دلالي و
حق العمل کاري، ھرگونه حق الزحمه یا کارمزد ارائه خدمات به استثناي کارمزد پرداختي  به بورس ھا، بازارھاي خارج از بورس و کارمزد معاملات و تسویه اوراق بھادار و
کالا در بورس ھا و بازارھاي خارج از بورس و بانکھا، صندوق تعاون و مؤسسات اعتباري غیربانکي مجاز، امور مربوط به نظافت اماکن و ابنیه، اجاره ماشین آلات اداري و

محاسباتي، کلیه خدمات و ارتباطات رایانه اي، اجاره ھر نوع وسایل نقلیه موتوري زمیني، ھوایي و دریایي،ماشین آلات و کارخانجات و سردخانه ھا،انبارداري، نگاھداري و
تعمیر آسانسور و شوفاژ و تھویه مطبوع، ھر نوع کار ساختماني و تأسیساتي فني و تأسیساتي، تھیه طرح ساختمان ھا و تأسیسات، نقشه کشي، نقشه برداري، نظارت
و محاسبات فني، قرارداد حمل و نقل و وجوھي که بابت حق نمایش فیلم به ھر عنوان پرداخت مي کنند سه درصد (3 %) آن به عنوان علي الحساب مالیات مؤدي
(دریافت کنندگان وجوه) کسر و تا پایان ماه بعدي به حساب تعیین شده از طرف سازمان امور مالیاتي کشور واریز و رسید آن را به مؤدي  تسلیم نمایند و ھمچنین ظرف

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ھمین مدت مشخصات دریافت کنندگان را با ذکر نام و نشاني آنھا به اداره امور مالیاتي ذي ربط ارسال دارند.  تسھیلات اعطائي بانکھا از طریق قرارداد جعاله در امور
مربوط به کشاورزي و تعمیر و تکمیل یك واحد مسکوني مشمول کسر 5% مالیات علي الحساب موضوع این ماده نبوده و دراینگونه موارد بانکھا مکلفند رونوشت قرارداد

جعاله تنظیمي با عامل را ظرف سي روز از تاریخ انعقاد قرارداد به اداره امور مالیاتي ذي ربط ارسال دارند.

 تبصره 1 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در مورد انجام امور مربوط به این ماده چنانچه قراردادي تنظیم گردد کارفرما مکلف ظرف سي روز از تاریخ انعقاد قرارداد، رونوشت
آن را به اداره امور مالیاتي محل با اخذ رسید تسلیم نماید.

 تبصره 2 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که منابع درآمد مذکور در این ماده کلاً از پرداخت مالیات معاف باشد کسر علي الحساب مالیات به شرح فوق به شرط
استعلام قبلي و کسب نظر اداره امور مالیاتي محل منتفي است.

 تبصره 3 - در مواردي که وجوه مذکور در این ماده در صندوق دادگستري و امثال آن تودیع و یا وسیله مراجع اجرایي وصول و ایصال مي گردد تودیع کننده مکلف به
کسر مالیات نخواھد بود و انجام تکالیف مقرر در این ماده به عھده متصدیاني خواھد بود که دستور پرداخت وجوه مذکور را صادر مي کنند.

 تبصره 4 - در مورد قراردادھاي پیمانکاري موضوع ماده 76 قانون مالیاتھاي مستقیم مصوب اسفند ماه 1345 اصلاحیه ھاي بعدي آن که پیشنھاد آنھا قبل از تاریخ اجرا
این قانون باشد کارفرما مکلف است طبق مقررات ماده مذکور عمل نماید.

تبصره 5 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور تا پایان دي ماه ھر سال فھرست سایر مواردي را که باید از آغاز سال بعد به امور مصرح در این ماده

اضافه شود، از طریق درج آگھي در روزنامه رسمي و یکي از روزنامه ھاي کثیرالانتشار کشور اعلام خواھد کرد.

تبصره 6 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند در صورت خودداري پرداخت کنندگان وجوه موضوع این ماده از انجام تکالیف مقرر، به آنھا
مراجعه و پس از رسیدگي ھاي لازم، مالیات متعلق را مطالبه کند. در صورت استنکاف آنھا از پرداخت، از طریق عملیات اجرایي موضوع فصل نھم از باب چھارم این قانون،
مالیات را وصول و در مورد کلیه دستگاھھاي اجرایي دولت، نھادھاي عمومي غیر دولتي و سایر سازمانھا و مؤسساتي که به نحوي از اعتبارات دولتي استفاده مي کنند و

ھمچنین سایر دستگاھھایي که شمول قانون بر آنھا مستلزم ذکر نام یا تصریح نام است، از حساب بانکي آنھا برداشت  کند.

فصل پنجم - مالیات بر درآمد اشخاص حقوقي

ماده 105- جمع درآمد شرکت ھا و درآمد ناشي از فعالیت ھاي انتفاعي سایر اشخاص حقوقي که از منابع مختلف در ایران یا خارج از ایران تحصیل مي شود، پس از وضع
زیان ھاي حاصل از منابع غیرمعاف و کسر معافیت ھاي مقرر به استثناي مواردي که طبق مقررات این قانون داراي نرخ جداگانه اي  مي  باشد، مشمول مالیات به نرخ

بیست و پنج درصد (25٪) خواھند بود.

 ماده 105 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- جمع درآمد شرکت ھا و درآمد ناشي از فعالیت ھاي انتفاعي سایر اشخاص حقوقي که از منابع مختلف در ایران یا خارج از تحصیل

شود پس از کسر معافیت ھاي مقرر در این قانون به ترتیب زیر مشمول مالیات خواھد بود.

الف (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در مورد شرکت ھایي که تمام سرمایه آن به طور مستقیم یا با واسطه متعلق به دولت یا شھرداري ھا مي باشد از مأخذ کل درآمد،
مشمول مالیات با رعایت معافیت ھاي کشاورزي و بدون رعایت سایر معافیت ھاي مقرر در این قانون پس از کسر 10% که به عنوان مالیات شرکت محاسبه و وصول خواھد
شد به شرح مذکور در ماده 131 این قانون و در صورتي که قسمتي از سرمایه آنھا به طور مستقیم یا با واسطه متعلق به دولت و یا شھرداري است حکم این بند نسبت
به درآمد سھم دولت یا شھرداري ھا جاري خواھد بود و نسبت به بقیه درآمد مشمول مالیات، مقررات بند  د این ماده اجرا خواھد شد. در مواردي که سرمایه گذاري
دولت یا شھرداري ھا به وسیله سھام داران متعدد صورت مي گیرد نرخ مزبور نسبت به سھم دولتي یا شھرداري ھر یك از سھام داران مذکور به طور جداگانه اعمال

مي شود.

ب - در مورد اشخاص حقوقي ایراني غیرتجاري که بمنظور تقسیم سود تأسیس نشده  اند در صورتیکه داراي فعالیت انتفاعي باشند و در جمع  فعالیتھاي خود سود
داشته باشند این سود درآمد مشمول مالیات محسوب و به نرخ مذکور در ماده 131 این قانون مشمول مالیات خواھد بود.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ج - در مورد اشخاص حقوقي خارجي و مؤسسات مقیم خارج از ایران ( باستثناي مشمولان ماده 113 این قانون) از ماخذ کل درآمد مشمول  مالیاتي که از بھره  برداري
سرمایه در ایران یا از فعالیتھائي که مستقیماً یا وسیله نمایندگي از قبیل شعبه، نماینده، کارگزار و امثال آن در ایران انجام  میدھند و یا از واگذاري امتیازات و سایر

حقوق خود یا دادن تعلیمات و کمکھاي فني از ایران تحصیل مي  کنند به نرخ مذکور در ماده 131 این قانون.

د - جمع درآمد مشمول مالیات سایر اشخاص حقوقي پس از کسر مالیات به نرخ ده درصد که بعنوان مالیات شرکت محاسبه و وصول خواھد  شد بشرح زیر مشمول
مالیات است:

1 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در مورد شرکت ھاي سھامي و مختلط سھامي و شرکتھاي تعاوني و اتحادیه آنھا:

الف - نسبت به سھام بي  نام کلا به نرخ ماده 131 این قانون.

ب - نسبت به اندوخته سھم صاحبان سھام با نام و شرکاي ضامن و یا اعضاي شرکتھاي تعاوني به نسبت سھم ھر یك از آنھا به نرخ ماده 131 و نسبت به بقیه درآمد

مشمول مالیات سھم صاحبان سھام با نام و شرکاي ضامن یا اعضاء ( اعم از سود تقسیم شده و تقسیم نشده) به نسبت سھم ھر یك از آنھا به نرخ ماده 131.
 مبناي محاسبه مالیات سھم صاحبان سھام با نام و شرکاي ضامن یا اعضاء میزان سھم آنان در تاریخ تصویب صورتھاي مالي توسط مجمع عمومي مي باشد.

 عدم تسلیم مصوبه مجمع عموي راجع به تصویب ترازنامه و حساب سود و زیان و تقسیم سود و نیز عدم تسلیم فھرست ھویت و نشاني شرکاء و سھامداران یا اعضاء و
میزان سھام و یا سھم الشرکه آنھا حسب مورد، ھمراه اظھارنامه و ترازنامه و حساب سود و زیان موجب احتساب مالیات کلاً به نرخ ماده 131 این قانون خواھد بود.
چنانچه قبل از قطعیت مالیات طبق مقررات این قانون، و مصوبه و فھرست مذکور به حوزه مالیاتي ذیربط تسلیم گردد مالیات ھر یك از صاحبان سھام و شرکاء ضامن یا

اعضاء طبق مقررات مربوط محاسبه و در این صورت جریمه اي معادل یك درصد درآمد مشمول مالیات وصول خواھد شد.

2 - در مورد سایر اشخاص حقوقي به نسبتي از سود مشمول مالیات که طبق اساسنامه یا شرکتنامه شخص حقوقي به ھر یك از صاحبان سرمایه یا اعضاء شخص حقوقي
تعلق مي گیرد به نرخ مقرر در ماده 131 این قانون.

 تبصره 1 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در موقع احتساب مالیات بر درآمد اشخاص حقوقي اعم از ایراني یا خارجي مالیاتھایي که قبلاً پرداخت شده و ھمچنین مالیاتي
که اشخاص حقوقي دیگر بابت سود سھام یا سھم الشرکه پرداختي به آنھا پرداخت نموده اند با رعایت مقررات مربوط از مالیات متعلق کسر خواھد شد و اضافه پرداختي

از این بابت قابل استرداد مي باشد.

تبصره 2 - سود سھام یا سھم  الشرکه اگر بصورت غیرنقد از اموال یا موجودي کالاي شرکت تحویل یا تخصیص داده شود از لحاظ پرداخت  مالیات باید بھاي آن به قیمت
روز تحویل یا تخصیص محاسبه شود.

تبصره 3 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- از سود سھام بي نام و سود تقسیم نشده و شرکتھا که مالیات آن به شرح مقررات این ماده وصول شده یا بشود در صورت تقسیم یا
انتقال به حساب سرمایه یا سود و زیان مالیات دیگري مطالبه نخواھد شد.

تبصره 4 - منظور از جمع درآمد مذکور در این ماده عبارتست از مانده درآمد ناشي از فعالیتھاي موضوع منابع مختلف مشمول مالیات پس از  کسر زیانھاي حاصل از

منابع غیرمعاف.

تبصره 5 - در محاسبه مالیات شرکتھا و اتحادیه  ھاي تعاوني ذخایر موضوع بندھاي 1 و 2 ماده 15 قانون شرکتھاي تعاوني از درآمد مشمول مالیات کسر خواھد شد.

تبصره 6 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- سازمان گسترش و نوسازي صنایع ایران و شرکتھاي تابعه آن مشمول معافیتھاي مقرر در مواد 132 و 138 این قانون حسب مورد
خواھند بود.

ماده106(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ درآمد مشمول مالیات در مورد اشخاص حقوقي (به  استثناي درآمدھایي که طبق مقررات این قانون نحوه دیگري براي تشخیص آن
مقرّر شده است) بر اساس میزان سود دھي فعـالیت و مقررات مواد (94)، (95) و (97) ایـن قانون و تبـصره آن تعیین مي شود.

ماده 107ـ درآمد مشمول مالیات اشخاص حقیقي و حقوقي خارجي مقیم خارج از ایران بابت درآمدھایي که در ایران و یا از ایران تحصیل مي نمایند به شرح زیر تعیین
مي شود:

بابت تھیه طرح ساختمان ھا و تأسیسات، نقشه  برداري، نقشه  کشي، نظارت و محاسبات فني، دادن تعلیمات و کمکھاي فني، انتقال دانش فني، سایر خدمات و واگذاري
امتیازات و سایر حقوق، ھمچنین واگذاري فیلمھاي سینمایي که به  عنوان بھا یا حق نمایش یا تحت ھر عنوان دیگر در ایران یا از ایران تحصیل مي کنند به  استثناي
درآمدھایي که طبق مقررات این قانون نحوه دیگري براي تعیین درآمد مشمول مالیات یا مالیات آنھا مقرر شده است با توجه به نوع فعالیت و میزان سود دھي به مأخذ

ده  درصد (10 %) تا چھل  درصد (40 %) مجموع وجوھي مي باشد که ظرف مدت یك  سال مالیاتي عاید آنھا مي شود.
آیین نامه اجرائي این ماده و ضرایب تشخیص درآمد مشمول مالیات با توجه به نوع فعالیت، ظرف مدت شش  ماه از تاریخ لازم الاجراء شدن این قانون (1 /1 /1395) به

پیشنھاد وزارت امور اقتصادي و دارایي به تصویب ھیأت وزیران مي رسد.
پرداخت  کنندگان وجوه مذکور در این ماده مکلفند در ھر پرداخت، مالیات متعلق را با توجه به مبالغي که از اول سال تا آن تاریخ پرداخت کرده اند کسر و تا پایان ماه
بعد به اداره امور مالیاتي پرداخت کنند، درغیر این صورت پرداخت  کنندگان مذکور و دریافت  کنندگان متضامناً مسؤول پرداخت اصل مالیات و جریمه ھاي متعلق آن

خواھند بود.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ماده 107 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- درآمد مشمول مالیات اشخاص حقوقي خارجي و مؤسسات مقیم خارج از ایران به شرح زیر تشخیص مي گردد:

الف (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مورد پیمانکاري در ایران نسبت به عملیات ھر نوع کار ساختماني، تأسیسات فني و تأسیساتي شامل تھیه و نصب موارد مذکور، و نیز
حمل ونقل و عملیات تھیه طرح ساختمانھا و تأسیسات، نقشه برداري، نقشه کشي، نظارت و محاسبات فني، دادن تعلیمات و کمکھاي فني، انتقال دانش فني و سایر

خدمات در تمام موارد به مأخذ دوازده درصد (12٪) کل دریافتي سالانه.

ب (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- بابت واگذاري امتیازات و سایر حقوق خود از ایران و واگذاري فیلمھاي سینمایي، که به عنوان بھا یا حق نمایش یا ھر عنوان دیگر عاید آنھا 
مي شود، به مأخذ بیست درصد (20٪) تا چھل درصد (40٪) مجموع وجوھي که ظرف یك سال مالیاتي عاید آنھا مي گردد، مي باشد. ضریب تعیین درآمد مشمول مالیات

ھریك از موارد مذکور در این بند بنا به پیشنھاد وزارت امور اقتصادي و دارایي و تصویب ھیأت وزیران تعیین مي شود.
 پرداخت کنندگان وجوه مزبور و ھمچنین پرداخت کنندگان وجوه مذکور در بند ( الف) این ماده مکلفند در ھر پرداخت مالیات متعلق را با توجه به مبالغي  که از اول سال

تا آن تاریخ پرداخت کرده اند کسر و ظرف مدت ده روز به اداره امور مالیاتي محل اقامت خود پرداخت کنند. در غیر این صورت دریافت کنندگان متضامناً مشمول
پرداخت اصل مالیات و متعلقات آن خواھند بود.

ج (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مورد بھره برداري از سرمایه و سایر فعالیت ھایي که اشخاص حقوقي و مؤسسات مزبور به وسیله نمایندگي از قبیل شعبه، نماینده،
کارگزار و امثال آنھا در ایران انجام مي دھند طبق مقررات ماده (106) این قانون.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که تمام یا قسمتي از عملیات پیمانکاري موضوع بندھاي ( الف) و (ب) این ماده به اشخاص حقوقي پیمانکار ایراني
واگذار مي گردد، پرداخت کننده وجه باید از ھر پرداخت به پیمانکاران ایراني دو و نیم درصد (5/2٪) به عنوان مالیات علي الحساب آنھا کسر و ظرف سي روز از تاریخ

پرداخت به حساب تعیین شده از طرف سازمان امور مالیاتي کشور واریز کند.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مورد عملیات پیمانکاري موضوع بند ( الف) این ماده در صورتي که کارفرما، وزارتخانه ھا، مؤسسات و شرکت ھاي دولتي یا
شھرداریھا باشند، آن قسمت از مبلغ قرارداد که از طریق خرید داخلي یا خارجي به مصرف خرید لوازم و تجھیزات مي رسد مشروط بر آنکه در قرارداد یا اصلاحات  و

الحاقات بعدي آن مبالغ لوازم و تجھیزات به طور جدا از سایر اقلام قرارداد درج شده باشد از پرداخت مالیات معاف خواھد بود.

تبصره 3 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- شعب ونمایندگي ھاي شرکتھا و بانکھاي خارجي در ایران که بدون داشتن حق انجام دادن معامله به امر بازاریابي و جمع آوري اطلاعات

 اقتصادي در ایران براي شرکت مادر اشتغال دارند و براي جبران مخارج خود از شرکت مادر وجوھي دریافت مي کنند نسبت به آن مشمول مالیات بر درآمد نخواھند
بود.

تبصره 4 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که پیمانکاران خارجي تمام یا قسمتي از پیمانکاري موضوع بند ( الف) این ماده را به پیمانکاران دست دوم اشخاص حقوقي
ایراني  واگذار کنند معادل آن مبلغ از لوازم و تجھیزات مذکور در قرارداد دست اول که توسط پیمانکار دست دوم خریداري مي گردد از دریافتي پیمانکار دست اول از

پرداخت مالیات بر درآمد معاف خواھد بود.

تبصره 5 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- درآمد مشمول مالیات فعالیت ھاي موضوع بند ( الف) ماده (107) این قانون که قرارداد پیمانکاري آنھا از ابتداي سال 1382 و به بعد
منعقد  مي گردد طبق مقررات ماده (106) این قانون تشخیص مي گردد. حکم این تبصره نسبت به ادامه فعالیت ھاي موضوع قراردادھاي پیمانکاري که تاریخ انعقاد آنھا

قبل از سال 1382 بوده است، جاري نخواھد بود.

ماده 108 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اندوخته ھایي که مالیات آن تا تاریخ لازم الاجراء شدن این اصلاحیه پرداخت نشده در صورت انتقال به حساب سرمایه مشمول
مالیات نخواھد بود، لیکن در صورت تقسیم یا انتقال به حساب سود و زیان یا کاھش سرمایه معادل اندوخته اضافه شده به حساب سرمایه، به درآمد مشمول مالیات
سال تقسیم یا انتقال یا کاھش سرمایه اضافه مي شود. این حکم شامل اندوخته ھاي سود ناشي از فعالیت ھاي معاف مؤسسه در دوران معافیت و اندوخته موضوع

ماده (138) قانون مالیاتھاي مستقیم مصوب 3/12/1366 و اصلاحیه ھاي بعدي آن تا تاریخ تصویب این اصلاحیه پس از احراز شرایط مربوط تا آن تاریخ نخواھد بود.
 اندوخته ھایي که مالیات آن تا تاریخ لازم الاجرا شدن این اصلاحیه وصول گردیده در صورت تقسیم یا انتقال به حساب سود و زیان یا سرمایه یا انحلال مشمول مالیات

دیگري نخواھد بود.

ماده 109 - درآمد مشمول مالیات در مورد مؤسسات بیمه ایراني عبارتست از:

1 - ذخایر فني در آخر سال مالي قبل.

2 - حق بیمه دریافتي در معاملات بیمه مستقیم پس از کسر برگشتي ھا و تخفیف ھا.

3 - حق بیمه بیمه  ھاي اتکائي وصولي پس از کسر برگشتي  ھا.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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4 - کارمزد و مشارکت در سود معاملات بیمه  ھاي اتکایي واگذاري.

5 - بھره سپرده  ھاي بیمه بیمه  گر اتکایي نزد بیمه  گر واگذارکننده.

6 - سھم بیمه  گران اتکایي بابت خسارت پرداختي بیمه  ھاي غیرزندگي و بازخرید و سرمایه و مستمري  ھاي بیمه  ھاي زندگي.

7 - سایر درآمدھا.پس از کسر:

1 - ھزینه تمبر قراردادھاي بیمه.

2 - ھزینه  ھاي پزشکي بیمه  ھاي زندگي.

3 - کارمزدھاي پرداختي از بابت معاملات بیمه مستقیم.

4 - حق بیمه  ھاي اتکائي واگذاري.

5 - سھم صندوق تأمین خسارتھاي بدني از حق بیمه اجباري مسوولیت مدني دارندگان وسائل نقلیه موتوري زمیني در مقابل شخص ثالث.

6 - مبالغ پرداختي از بابت بازخرید و سرمایه و مستمریھاي بیمه زندگي و خسارت پرداختي از بابت بیمه  ھاي غیرزندگي.

7 - سھم مشارکت بیمه  گزاران در منافع.

8 - کارمزدھا و سھم مشارکت بیمه  گران در سود معاملات بیمه  ھاي اتکائي قبولي.

9 - بھره متعلق به سپرده  ھاي بیمه  ھاي اتکایي واگذاري.

10 - ذخایر فني در آخر سال مالي.

11 - سایر ھزینه  ھا و استھلاکات قابل قبول.

تبصره 1 - انواع ذخایر فني مؤسسات بیمه ( اندوخته  ھاي فني موضوع ماده 61 قانون تأسیس بیمه مرکزي ایران و بیمه  گري) براي ھر یك از رشته  ھاي بیمه و میزان و
طرز محاسبه آنھا به موجب آئیننامه  اي خواھد بود که از طرف بیمه مرکزي ایران تھیه و پس از موافقت شورایعالي بیمه به  تصویب وزیر امور اقتصادي و دارائي خواھد

رسید.

تبصره 2 - انواع ذخایر فني بیمه مرکزي ایران براي ھر یك از رشته  ھاي بیمه و میزان و طرز محاسبه آنھا از طرف مجمع عمومي بیمه مرکزي ایران  تعیین خواھد شد.

تبصره 3 - در معاملات بیمه مستقیم حق بیمه و کارمزدھا و تخفیف حق بیمه و سھم مشارکت بیمه  گزاران در منافع و نحوه احتساب آنھا با رعایت  مقررات تعیین شده
از طرف شوراي عالي بیمه خواھد بود. کلیه اقلام مزبور به استثناي کارمزد باید در قرارداد بیمه ذکر شده باشد.

تبصره 4 - اقلام مربوط به معاملات بیمه  ھاي اتکایي اعم از قبولي یا واگذاري بر اساس شرایط قراردادھا و یا توافق  ھاي مؤسسات بیمه ذیربط  خواھد بود.

تبصره 5 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- مؤسسات بیمه خارجي که با قبول بیمه اتکایي از مؤسسات بیمه ایراني تحصیل درآمد مي نمایند مشمول مالیاتي به نرخ دو درصد
حق بیمه دریافتي و سود حاصل از سپرده مربوط در ایران مي باشند. در صورتي که مؤسسات بیمه ایراني در کشور متبوع مؤسسه بیمه گر اتکایي داراي فعالیت بیمه

بوده و از پرداخت مالیات بر معاملات اتکایي معاف باشند مؤسسه مزبور نیز از پرداخت مالیات دولت ایران معاف خواھد شد. مؤسسات بیمه ایراني مکلفند در موقع
تخصیص حق بیمه به نام بیمه گر اتکایي خارجي مشمول مالیات موضوع این تبصره دو درصد آن را به عنوان مالیات بیمه گر اتکایي کسر نمایند و وجوه کسر شده در ھر
ماه را منتھي تا پایان ماه بعد به ضمیمه صورتي حاوي مشخصات بیمه گر اتکایي و حق بیمه متعلق به اداره امور مالیاتي مربوط ارسال و وجه مزبور را به حساب مالیاتي

پرداخت نمایند.

ماده 110 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اشخاص حقوقي مکلفند اظھارنامه و ترازنامه و حساب سود و زیان متکي به دفاتر قانوني خود را حداکثر تا چھار ماه پس از سال مالیاتي 
ھمراه با فھرست ھویت شرکاء و سھامداران و حسب مورد میزان سھم  الشرکه یا تعداد سھام و نشاني ھر یك از آنھا را به حوزه  اي که اقامتگاه شخص  حقوقي در آن

واقع است تسلیم و مالیات متعلق را پرداخت نمایند پس از تسلیم اولین فھرست مزبور تسلیم فھرست تغییرات در سنوات بعد کافي  خواھد بود. محل تسلیم
اظھارنامه و پرداخت مالیات اشخاص حقوقي خارجي و مؤسسات مقیم خارج از ایران که در ایران داراي اقامتگاه یا نمایندگي  نمي باشند تھران است.

حکم این ماده در مورد کارخانه  داران و اشخاص حقوقي در دوران معافیت نیز جاري خواھد بود.
در صورتیکه اظھارنامه و ترازنامه و حساب سود و زیان تسلیم شده در موعد مقرر طبق اساسنامه از حیث تعداد امضاھاي مجاز و مھر و نقص داشته  باشد ممیز مالیاتي

باید کتباً به مودي اعلام نماید که ظرف 20 روز نسبت به رفع نقص اقدام کند عدم اقدام مودي در مھلت مقرر موجب تشخیص  علي  الراس خواھد بود.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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 تبصره 1 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- شرکت ھایي که بیش از پنجاه درصد سرمایه آنھا متعلق به وزارتخانه ھا یا شرکت ھاي دولتي یا مؤسسات وابسته به دولت مي باشد
و ھمچنین شرکت ھایي که موقتاً توسط مدیران دولتي اداره مي شود مکلفند ترازنامه و حساب سود و زیان مصوب مجمع عمومي متکي به دفاتر خود را در مھلت مقرر در
این ماده به حوزه مالیاتي اقامتگاه قانوني خود تسلیم و مالیات متعلق را پرداخت نمایند. مھلت مذکور با ارائه دلایلي که مورد قبول وزارت امور اقتصادي و دارایي باشد

حداکثر تا شش ماه قابل تمدید است. در صورتي که دفاتر و ترازنامه و حساب سود و زیان شرکت ھاي مزبور مورد رسیدگي مؤسسات حسابرسي دولتي قرار گرفته
باشد پس از تصویب مجمع عمومي یا مراجع صلاحیتدار شرکت از لحاظ مالیاتي محتاج رسیدگي مجدد نخواھد بود.

 تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اشخاص حقوقي نسبت به درآمدھایي که طبق مقررات این قانون نحوه دیگري براي تشخیص آن مقرر شده است مکلف به
تسلیم اظھارنامه مالیاتي جداگانه که در فصل ھاي مربوط پیش بیني شده است نیستند.

 ماده 111 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در مورد پیمانکاري اعم از این که توسط شخص حقیقي یا حقوقي انجام مي شود درآمد مشمول مالیات نسبت به عملیات تأسیسات فني و

تأسیساتي، پیمانکاري حمل و نقل، تھیه طرح ساختمان ھا و تأسیسات، نقشه کشي، نقشه برداري، نظارت و محاسبات فني در صورت تشخیص علي الرأس و نسبت به
پیمانکاري ھر نوع کار ساختماني به استثناي عملیات حفاري چاه ھاي عمیق مادام که حسابرسي مذکور در ماده 112 این قانون آماده و از طرف وزارت امور اقتصادي و

دارایي اعلان نشده است در تمام موارد عبارت است از ده درصد دریافتي سالانه.

تبصره 1 - پس از اعلان حسابرسي مزبور درآمد مشمول مالیات پیمانکاران کارھاي ساختماني ( باستثناي عملیات حفاري چاھھاي عمیق) مذکور در این ماده نیز در موارد
تشخیص علي  الراس عبارت از ده درصد دریافتي سالانه خواھد بود.

تبصره 2 - در مورد پیمانکاران دست دوم نسبت درآمد مشمول مالیات عبارتست از 8 درصد دریافتي سالانه آنان.

تبصره 3 - پیمانھائي که پیشنھاد آنھا قبل از تصویب این قانون تسلیم گردیده تابع احکام مالیاتي زمان پیشنھاد خواھد بود.

تبصره 4 - در مورد عملیات پیمانکاري که توسط اشخاص خارجي انجام میشود در صورتیکه کارفرما، وزارتخانه  ھا و مؤسسات و شرکتھاي  دولتي یا شھرداریھا باشند آن
قسمت از مبلغ قرارداد که بمصرف خرید لوازم و تجھیزات از خارج از کشور میرسد از پرداخت مالیات بر درآمد معاف  خواھد بود.

ماده 111 - شرکت ھایي که با تأسیس شرکت جدید یا با حفظ شخصیت حقوقي یك شرکت، در ھم ادغام یا ترکیب مي شوند از لحاظ مالیاتي مشمول مقررات زیر مي باشند:

الف (الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- تأسیس شرکت جدید یا افزایش سرمایه شرکت موجود تا سقف مجموع سرمایه ھاي ثبت شده شرکت ھاي ادغام یا ترکیب شده از پرداخت

دو در ھزار حق تمبر موضوع ماده (48) این قانون معاف است.

ب (الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- انتقال دارایي ھاي شرکت ھاي ادغام یا ترکیب شده به شرکت جدید یا شرکت موجود حسب مورد به ارزش دفتري مشمول مالیات مقرر در
این قانون نخواھد بود.

ج (الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- عملیات شرکت ھاي ادغام یا ترکیب شده در شرکت جدید یا شرکت موجود مشمول مالیات دوره انحلال موضوع بخش مالیات بر درآمد این
قانون  نخواھد بود.

د (الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- استھلاك دارایي ھاي منتقل شده به شرکت جدید یا شرکت موجود باید براساس روال قبل از ادغام یا ترکیب ادامه یابد.

ه(الحاقي 27ˏ11ˏ1380)ـ - ھرگاه در نتیجه ادغام یا ترکیب، درآمدي به ھر یك از سھامداران در شرکت ھاي ادغام یا ترکیب شده تعلق گیرد طبق مقررات مربوط مشمول
مالیات خواھد بود.

و (الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- کلیه تعھدات و تکالیف مالیاتي شرکت ھاي ادغام یا ترکیب شده به عھده شرکت جدید یا موجود حسب مورد مي باشد.

ز (اصلاحي 08ˏ04ˏ1390)- آیین نامه اجرایي این ماده حداکثر ظرف شش ماه از تاریخ تصویب این اصلاحیه به پیشنھاد مشترك وزارتخانه ھاي امور اقتصادي و دارایي و
صنعت، معـدن و تجارت به تصویب ھیأت وزیران خواھد رسید.

ماده 111 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)-  درآمد مشمول مالیات پیمانکاري اشخاص خارجي در ایران نسبت به عملیات ھر نوع کار ساختماني، تأسیسات فني و تأسیساتي، حمل و
نقل، تھیه طرح ساختمانھا و تأسیسات، نقشه برداري، نقشه کشي، نظارت و محاسبات فني در تمام موارد عبارت از 12% دریافتي سالانه آنھا خواھد بود.

تبصره (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در مورد عملیات پیمانکاري که توسط اشخاص خارجي انجام مي شود در صورتي که کارفرما، وزارتخانه ھا و مؤسسات و شرکت ھاي دولتي
یا شھرداري ھا باشند آن قسمت از مبلغ قرارداد که به مصرف خرید لوازم و تجھیزات از خارج از کشور مي رسد از پرداخت مالیات بر درآمد معاف خواھد بود.

ماده 112 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)-  حکم ماده 99 و تبصره آن در مورد عملیات پیمانکاري اشخاص حقوقي اعم از ایراني و خارجي جاري خواھد بود.

ماده 113 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مالیات مؤسسات کشتیراني و ھواپیمایي خارجي بابت کرایه مسافر و حمل کالا و امثال آنھا از ایران به طور مقطوع عبارت است از پنج 
درصد کلیه وجوھي که از این بابت عاید آن  ھا خواھد شد اعم از این که وجوه مزبور در ایران یا در مقصد یا در بین راه دریافت شود.

 نمایندگي یا شعب مؤسسات مذکور در ایران موظفند تا بیستم ھر ماه صورت وجوه دریافتي ماه قبل را به اداره امور مالیاتي محل تسلیم و مالیات متعلق را  پرداخت

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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نمایند. مؤسسات مذکور از بابت آن گونه درآمدھا مشمول مالیات دیگري به عنوان مالیات بر درآمد نخواھند بود. ھر گاه شعب یا نمایندگي  ھاي  مذکور صورت  ھاي
مقرر را به موقع تسلیم نکنند یا صورت ارسالي آنھا مطابق واقع نباشد در این صورت مالیات متعلق بر اساس تعداد مسافر و حجم  محمولات علي  الرأس تشخیص داده

خواھد شد.

تبصره - در مواردي که مالیات متعلق بر درآمد مؤسسات کشتیراني و ھواپیمائي ایراني در کشورھاي دیگر بیش از 5 % کرایه دریافتي باشد با  اعلام سازمان ذیربط
ایراني، وزارت امور اقتصادي و دارائي موظف است مالیات شرکتھاي کشتیراني و ھواپیمائي تابع کشورھاي فوق را معادل نرخ  مالیاتي آنھا افزایش دھد.

ماده 114 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- آخرین مدیر یا مدیران شخص حقوقي مشترکاً موظفند قبل از تاریخ تشکیل مجمع عمومي یا سایر ارکان صلاحیت دار که براي اتخاذ
 تصمیم نسبت به انحلال شخص حقوقي دعوت شده است اظھارنامه اي حاوي صورت دارایي و بدھي شخص حقوقي در تاریخ دعوت روي نمونه اي که بدین منظور از طرف
سازمان امور مالیاتي کشور تھیه مي گردد تنظیم و به اداره امور مالیاتي مربوط تسلیم نمایند. اظھارنامه اي که حداقل حاوي امضاء یا امضاھاي مجاز و حسب مورد مھر

مؤسسه بر طبق اساسنامه شخص حقوقي باشد براي اداره امور مالیاتي معتبر خواھد بود.

 ماده 115 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مأخذ محاسبه مالیات آخرین دوره عملیات اشخاص حقوقي که منحل مي شوند ارزش دارایي شخص حقوقي است منھاي بدھي ھا
و سرمایه پرداخت شده و اندوخته ھا و مانده سودھایي که مالیات آن قبلاً پرداخت گردیده است.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ارزش دارایي شخص حقوقي نسبت به آنچه قبلاً فروش رفته بر اساس بھاي فروش و نسبت به بقیه بر اساس بھاي روز انحلال
تعیین مي شود.

تبصره 2 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- چنانچه در بین دارایي ھاي شخص حقوقي که منحل مي شود، دارایي یا دارایي ھاي موضوع فصل اول باب سوم این قانون و سھام یا

سھم الشرکه یا حق تقدم سھام شرکت ھا وجود داشته باشد و این دارایي یا دارایي ھا حسب مورد در ھنگام نقل و انتقال قطعي مشمول مقررات ماده (59) و  تبصره (1)
ماده (143) و ماده (143 مکرر) این قانون باشند، در تعیین مأخذ محاسبه مالیات آخرین دوره عملیات اشخاص حقوقي منحله ارزش دفتري دارایي یا دارایي ھاي  مذکور
جزو اقلام دارایي ھاي شخص حقوقي منحل شده منظور نمي گردد و معادل ھمان ارزش دفتري از جمع سرمایه و بدھي ھا کسر مي گردد. مالیات متعلق به دارایي یا

دارایي ھاي مزبور حسب مورد براساس مقررات ماده (59) و تبصره ھاي ماده (143) این قانون تعیین و مورد مطالبه قرار مي گیرد.

تبصره 3 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- آن قسمت از اموال اشخاص حقوقي منحل شده که براساس مقررات فوق در تاریخ انحلال مشمول مالیات مقطوع موضوع ماده (59) و 
تبصره (1) ماده (143) و ماده (143 مکرر)این قانون باشند در اولین نقل و انتقال بعد از تاریخ انحلال مشمول مالیات نخواھند بود.

ماده 116 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مدیران تصفیه مکلفند ظرف شش ماه از تاریخ انحلال ( تاریخ ثبت انحلال شخص حقوقي در اداره ثبت شرکت ھا) اظھارنامه
مالیاتي مربوط به آخرین دوره عملیات شخص حقوقي را بر اساس ماده 115 این قانون تنظیم و به اداره امور مالیاتي مربوط تسلیم و مالیات متعلق را پرداخت نمایند.

ماده 117 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اداره امور مالیاتي مکلف است برابر مقررات این قانون به اظھارنامه مربوط به آخرین دوره عملیات اشخاص حقوقي خارج از نوبت
رسیدگي نموده و در صورتي که به مندرجات آن اعتراض داشته باشد حداکثر ظرف یك سال از تاریخ تسلیم اظھارنامه، مالیات متعلق را به موجب برگ تشخیص  تعیین
و ابلاغ نماید وگرنه مالیات متعلق به اظھارنامه تسلیمي به وسیله مدیران تصفیه قطعي تلقي مي گردد. در صورتي که بعداً معلوم گردد اقلامي از دارایي شخص حقوقي

در اظھارنامه ذکر نشده است نسبت به آن قسمت از اظھارنامه قید نشده در مھلت مقرر در تبصره ماده 118 این قانون، مالیات مطالبه خواھد شد.

ماده 118 - تقسیم دارائي اشخاص حقوقي منحل شده قبل از تحصیل مفاصاحساب مالیاتي یا بدون سپردن تأمین معادل میزان مالیات، مجاز نیست.

تبصره - آخرین مدیران شخص حقوقي در صورت عدم تسلیم اظھارنامه موضوع ماده 114 این قانون یا تسلیم اظھارنامه خلاف واقع و مدیران  تصفیه در صورت عدم
رعایت مقررات موضوع ماده 116 این قانون و این ماده و ضامن یا ضامن  ھاي شخص حقوقي و شرکاء ضامن ( موضوع قانون  تجارت) متضامناً و کلیه کساني که دارائي
شخص حقوقي بین آنان تقسیم گردیده به نسبت سھمي که از دارائي شخص حقوقي نصیب آنان شده است  مشمول پرداخت مالیات و جرایم متعلق به شخص حقوقي

خواھد بود بشرط آنکه ظرف مھلت مقرر در ماده 157 این قانون از تاریخ درج آگھي انحلال  در روزنامه رسمي کشور مطالبه شده باشد.

فصل ششم - مالیات درآمد اتفاقي

 ماده 119 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- درآمد نقدي و غیر نقدي که شخص حقیقي یا حقوقي به صورت بلاعوض و یا از طریق معاملات محاباتي و یا به عنوان جایزه یا ھر عنوان
دیگر از این قبیل تحصیل مي نماید مشمول مالیات اتفاقي به نرخ مقرر در ماده 131 این قانون خواھد بود

 ماده 120 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- درآمد مشمول مالیات موضوع این فصل عبارت است از صد درصد درآمد حاصله و در صورتي که غیر نقدي باشد به بھاي روز تحقق
درآمد طبق مقررات این قانون تقویم مي شود مگر در مورد املاکي که در اجراي مفاد ماده 64 این قانون براي آنھا ارزش معاملاتي تعیین شده است که در این صورت

ارزش معاملاتي مأخذ محاسبه مالیات قرار خواھد گرفت.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره - در مورد صلح معوض و ھبه معوض باستثناي مواردي که مشمول ماده 63 این قانون میباشد درآمد مشمول مالیات موضوع این فصل عبارت خواھد بود از

مابه  التفاوت ارزش عوضین که بر اساس مقررات این ماده تعیین میشود نسبت به طرف معامله  اي که از آن منتفع شده است.

ماده 121 - صلح با شرط خیار فسخ و ھبه با حق رجوع از نظر مالیاتي قطعي تلقي میگردد ولي در صورتیکه ظرف شش ماه از تاریخ وقوع عقد  معامله فسخ یا اقامه یا رجوع

شود وجوھي که بعنوان مالیات موضوع این فصل وصول شده است قابل استرداد میباشد. در اینصورت اگر در فاصله  بین وقوع عقد و فسخ یا اقاله یا رجوع منتقل
 الیه از منافع آن استفاده کرده باشد نسبت به آن منفعت مشمول مالیات این فصل خواھد بود.

ماده 122 - در مورد صلح مالي که منافع آن مادام  العمر یا براي مدت معین به مصالح یا شخص ثالث اختصاص داده میشود بھاي مال به مأخذ جمع  ارزش عین و منفعت
در تاریخ تعلق منافع، مأخذ مالیات متصالح در تاریخ مزبور خواھد بود.

تبصره - در صورتي که قبل از تاریخ تعلق منفعت انتقالاتي صورت گیرد قیمت مذکور در سند مأخذ مالیات انتقال دھنده قرار خواھد گرفت که طبق  مقررات این فصل

مشمول مالیات خواھد بود لیکن مأخذ مالیات آخرین انتقال گیرنده عین که منافع مال نیز به او تعلق بگیرد عبارت خواھد بود از  مابه  التفاوت بھاي مال بشرح حکم
فوق و مبلغي که طبق سند پرداخته است.

ماده 123 - در صورتیکه منافع مالي بطور دائم یا موقت بلاعوض به کسي واگذار شود انتقال گیرنده مکلف است مالیات منافع ھر سال را در سال  بعد پرداخت نماید.

 ماده 124 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- مال مورد وصیت به نفع اشخاص معین در حدودي که وصیت قانوناً نافذ است بعد از قطعي شدن آن در مورد وراث به سھم الارث
آنھا اضافه و مشمول مالیات بر ارث مي باشد و در مورد غیر وراث نسبت به کل آن مشمول مالیات این فصل خواھد بود.

ماده 125 - انتقالاتي که طبق مقررات فصل مالیات بر ارث مشمول مالیات میباشد مشمول مالیات این بخش نخواھد بود.

ماده 126 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- صاحبان درآمد موضوع این فصل مکلفند در ھر سال اظھارنامه مالیاتي خود را در مورد منافع موضوع ماده 123 این قانون تا
آخر اردیبھشت ماه سال بعد و در سایر موارد تا پایان ماه بعد از تاریخ تحصیل درآمد یا تعلق منافع به اداره امور مالیاتي مربوط تسلیم و مالیات متعلق را بپردازند. در

صورتي که معامله در دفاتر اسناد رسمي انجام و مالیات وصول شده باشد تکلیف تسلیم اظھارنامه ساقط مي شود.

ماده 127 - موارد زیر مشمول مالیات اتفاقي نخواھد بود:

الف - کمکھاي نقدي و غیرنقدي بلاعوض سازمانھاي خیریه یا عام  المنفعه یا وزارتخانه  ھا یا مؤسسات دولتي و شرکتھاي دولتي یا شھرداریھا  یا نھادھاي انقلاب اسلامي

به اشخاص حقیقي غیر از مواردي که مشمول مالیات فصل حقوق است.

ب - وجوه یا کمك  ھاي مالي اھدائي به خسارت دیدگان جنگ، زلزله، سیل، آتش  سوزي و یا حوادث غیرمترقبه دیگر.

ج - جوایزي که دولت براي تشویق صادرات و تولید و خرید محصولات کشاورزي پرداخت مي  نماید.

د (الحاقي 11ˏ02ˏ1401)ـ کمك  ھاي بلاعوض دولتي به شرکتھاي دانش  بنیان و واحدھاي فناور مستقر در مراکز رشد و پارکھاي علم و فناوري با ھدف توسعه فناوري

تبصره - ضوابط اجرائي بند ھاي الف و ب طبق آئیننامه  اي خواھد بود که از طرف وزارت امور اقتصادي و دارائي و وزارت کشور تھیه خواھد  شد.

ماده 128 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- درآمد مشمول مالیات اشخاص حقوقي ناشي از درآمدھاي اتفاقي از طریق رسیدگي به دفاتر تشخیص خواھد شد و مالیات  ھایي که
طبق  مقررات این فصل در منبع پرداخت مي گردد به عنوان پیش پرداخت مالیات آنھا منظور خواھد شد.

فصل ھفتم - مالیات بر جمع درآمد ناشي از منابع مختلف

 ماده 129 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- اشخاص حقیقي که در یك سال مالیاتي مختلف به جمع درآمد مشمول مالیات خود از یك یا چند منبع از منابع باب سوم این
قانون کمتر از نرخ ھاي مقرر در ماده 131 این قانون مالیات پرداخت نموده و یا بیش از یك بار از معافیت موضوع مواد 84 و 101 این قانون استفاده کرده باشند مکلفند
یك اظھارنامه تکمیلي حاوي جمع کل درآمدھاي مشمول مالیات مذکور در این ماده را به تفکیك ھر یك از منابع و محل تحصیل تنظیم و تا آخر تیر ماه سال بعد به حوزه

مالیاتي محل سکونت خود تسلیم و نسبت به مجموع درآمد خود مالیات متعلق را با رعایت معافیت مقرر در مواد 84 و101 این قانون طبق نرخھاي مذکور در ماده 131 این
قانون محاسبه و پس از کسر وجوھي که به عنوان مالیات بر درآمد منابع درآمدھاي مذکور در اظھارنامه نقداً یا از طریق ابطال تمبر پرداخت کرده اند یا به موجب قانون
وسیله اشخاصي دیگر از درآمد آنان کسر شده است تأدیه نمایند. در مواردي که گیرندگان حقوق درآمدھاي دیگري داشته باشند که مشمول معافیت موضوع ماده
101 این قانون باشد در احتساب مالیات جمع درآمد در درجه اول معافیت از منبع حقوقي مواد 84 و 101 این قانون داشته باشد فقط از یك معافیت استفاده مي کند و اگر

درآمد

حقوق سالانه کمتر از معافیت مقرر بوده و مؤدي درآمد مشاغل یا کشاورزي ھم داشته باشد در محاسبه مالیات بر جمع درآمد مابه التفاوت آن تا میزان معافیت مزبور
از درآمد مشاغل یا کشاورزي حسب مورد احتساب خواھد شد.

 تبصره 1 - ھر شخص حقیقي ایراني مقیم ایران که درآمدي در خارج از کشور تحصیل کرده باشد مکلف است در صورت داشتن درآمد دیگر مشمول مالیات، ضمن
اظھارنامه تکمیلي و در غیر این صورت طي اظھارنامه جداگانه و تا آخر تیر ماه سال بعد به حوزه مالیاتي محل سکونت خود اعلام و مالیات متعلق را طبق نرخ مقرر در ماده

131 این قانون پرداخت نماید. درآمد مشمول مالیات تحصیل شده در خارج از کشور عبارت است از درآمد خالصي که عاید وي شده است.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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 تبصره 2 - در صورتي که مؤدي محل سکونتي در ایران نداشته باشد محل تسلیم اظھارنامه تکمیلي حوزه مالیاتي مربوط در تھران خواھد بود.

ماده 130 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- بدھي ھاي گذشته موضوع مواد (3) تا (16) و تبصره (3) ماده (59)، ماده (129) قانون مالیات ھاي مستقیم مصوب
3/121/1366و اصلاحیه ھاي بعدي آن قابل مطالبه و وصول نخواھد بود.

تبصره (اصلاحي 05ˏ05ˏ1401)- وزارت امور اقتصادي و دارایي مي تواند بدھي مالیات  ھایي که سال تحصیل درآمد مربوط یا تعلق آنھا حسب مورد قبل از سال 1381
باشد را تا  سقف چھل میلیون (000 /000 /40) ریال براي ھر مؤدي در نقاطي که مقتضي بداند کلاً یا جزئاً مورد بخشودگي قرار دھد.

ماده131(اصلاحي 05ˏ05ˏ1401)ـ نرخ مالیات بر درآمد اشخاص حقیقي به استثناي مواردي که طبق مقررات این قانون داراي نرخ جداگانه اي مي باشد به شرح زیر است:
1ـ تا میزان دو میلیارد (000 /000 /000 /2) ریال درآمد مشمول مالیات سالانه به نرخ پانزده درصد (15 %)

2ـ نسبت به مازاد چھار میلیارد (000 /000 /000 /4) ریال تا میزان یك میلیارد (000 /000 /000 /1) ریال درآمد مشمول مالیات سالانه به نرخ بیست درصد (20 %)

3ـ نسبت به مازاد یك میلیارد (000 /000 /000 /1) ریال درآمد مشمول مالیات سالانه به نرخ بیست و پنج درصد (%25)

 باب چھارم - در مقررات مختلفه

فصل اول - معافیتھا

 ماده 132 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- درآمد واحدھاي تولیدي که از تاریخ تصویب این قانون از طرف وزارتخانه ھاي صنایع یا صنایع سنگین یا معادن و فلزات براي
آنھا پروانه یا کارت تأسیس صادر مي شود از تاریخ شروع بھره برداري مندرج در پرونده به مدت یك سال از پرداخت مالیات معاف مي باشند و به مدت معافیت فوق با

احراز ھر یك از شرایط مشروحه ذیل به ترتیب زیر افزوده خواھد شد.

1 - چنانچه حداقل 75 درصد و یا بیشتر از مواد اولیه مصرفي واحد تولیدي وارداتي نباشد مدت دو سال و اگر کمتر از 75 درصد بیش از چھل  درصد آن در ایران
تولید گردد مدت یکسال.

2 - در صورتي که محصول واحد تولیدي از نوع کالاھاي سرمایه  اي باشد مدت شش سال و چنانچه از نوع کالاھاي واسطه  اي باشد مدت سه سال.

3 - در صورت اشتغال کارگر در واحد تولیدي به تعداد 20 نفر یا بیشتر مدت یکسال.

4 - در صورت واقع شدن محل واحد تولیدي در نقاط نیمه محروم مدت دو سال و در نقاط محروم مدت چھار سال.

تبصره 1 - تشخیص کالاھاي سرمایه  اي و واسطه  اي به عھده شورایعالي صنایع خواھد بود.

تبصره 2 - معافیت موضوع این ماده شامل درآمدھاي حاصل از واحدھاي تولیدي مستقر در داخل شعاع 120 کیلومتري مرکز تھران و 50 کیلومتري  مرکز استانھاي
اصفھان، خراسان، آذربایجانشرقي و مرکزي خواھد بود.

واحدھاي تولیدي واقع در محدوده شھرستان مراکز سایر استانھا باستثناي مراکز استانھاي چھارمحال و بختیاري و کھکیلویه و بویراحمد و  سیستان و بلوچستان و ایلام
و کردستان و ھرمزگان و بوشھر فقط از نصف مدت معافیت مقرر در این ماده برخوردار خواھند شد و در موارد کسر یکسال معافیت به نسبت مدت از درآمد آن سال

منظور میشود.

تبصره 3 - واحدھاي تولیدي که پروانه یا کارت تأسیس آنھا از ابتداي سال 1358 تا تاریخ تصویب این قانون صادر گردیده چنانچه به مرحله  بھره  برداري نرسیده
باشند نسبت به کل مدت از تاریخ صدور پروانه بھره  برداري و اگر در حال بھره  برداري باشند نسبت به بقیه مدت از تاریخ تصویب این  قانون با رعایت تبصره 2 فوق

مشمول معافیت این ماده خواھند بود.

تبصره 4 - فعالیتھاي زیر در ھیچیك از نقاط کشور مشمول معافیت مالیاتي موضوع این ماده نخواھد بود:

1 - سقز و آدامس  سازي.

2 - بستني  سازي.

3 - برنج  کوبي.

4 - چاي  خشك  کني.

5 - تھیه خشکبار.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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6 - یخسازي ( باستثناي کارخانجات واقع در استان سیستان و بلوچستان، ھرمزگان و بوشھر).

7 - نوشابه  سازي.

8 - تولید ھر نوع شیریني  جات.

9 - تولید ھر نوع کمپوت و کنسرو و انواع رب و آب  میوه و بسته  بندي مواد غذائي باستثناي مواد لبني.

10 - ساخت قوطي و جعبه و کارتن ( از ھر جنس).

11 - انواع چیپس و کراکر نمکي و پفك  نمکي و کامك و مشابه آنھا.

12 - ساخت انواع لوازم آرایش.

13 – خوشبو کننده  ھا از ھر نوع.

14 - کبریت  سازي.

15 - واکس  سازي.

16 - شمع  سازي.

17 - تولید کیسه و پاکت ( تھیه شده از مواد پلاستیکي).

18 - مبل  سازي و در و پنجره و دکورسازي ( از ھر نوع).

19 - ساخت انواع پوشش براي کف - سقف - دیوار ساختمان و مصارف مشابه.

20 - کرکره  سازي ( از ھر نوع).

21 - تولید نوارھاي پرده کرکره - کمربند ایمني.

22 - کاغذ روکش شده.

23 - مقواي روکش شده.

24 - ساخت کاغذ دیواري از ھر نوع ( اعم از تولید کاغذ و نقش  زني).

25 - کلاه  دوزي.

26 - چاپ.

27 – قالي  شوئي و پرشوئي و مانند آن به جز پشم  شوئي.

28 - خشك  شویي.

29 – ماشین  شوئي و سرویس وسائط نقلیه زمیني.

30 - تعمیرات و سرویس وسایل الکتریکي و الکترونیکي.

31 - فیلمبرداري و صدابرداري و عکسبرداري.

32 - زینت آلات.

33 - ساخت وسائل موسیقي.

34 - لوازم بھداشتي کاغذي.

35 - تکثیر نوارھاي کاست و ویدئو و کارتریج ( اعم از موسیقي یا داستاني).

36 - مصنوعات فلزي شامل کابینت - جاي لباس - کتابخانه - قفسه - کمد - میز و صندلي - فایل - جاي گلدان - تختخواب - نردبان - ویترین -  نرده ـ حفاظ.

37 - رادیاتور آلومینیومي.

38 - قلم خودکار فلزي.
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39 - فندك.

40 - کپسول ھاي گاز یك بار مصرف.
41 - ساخت ظروف از ھر نوع.

42 - لوسترسازي.
43 - شیشه ایمني ساختمان

44 - تولید و شستشو و دانه بندي شن و ماسه براي غیر از مصارف ریخته گري.
45 - نان فانتزي.

46 - انواع ماکاروني و رشته.

47 - تھیه قھوه و کاکائو.
48 - زیپ سازي.

49 - منسوجات ابریشمي.
50 - ساخت فرش ماشیني و موکت از ھر نوع.

51 - آسانسور و پله متحرك.
52 - سنگ بري از ھر نوع.

53 - ساخت اسباب بازي و وسائل سرگرمي.

ماده 132- درآمد ابرازي ناشي از فعالیت ھاي  تولیدي و معدني اشخاص حقوقي غیردولتي در واحدھاي تولیدي یا معدني که از تاریخ اجراي این ماده از طرف  وزارتخانه 
ھاي ذي  ربط براي آنھا پروانه بھره  برداري صادر یا قرارداد استخراج و فروش منعقد مي  شود و ھمچنین درآمدھاي خدماتي بیمارستان  ھا، ھتلھا و مراکز اقامتي
گردشگري اشخاص یادشده که از تاریخ مذکور از طرف مراجع قانوني ذي  ربط براي آنھا پروانه بھره  برداري یا مجوز صادر مي  شود، از تاریخ شروع بھره  برداري یا

استخراج یا فعالیت به مدت پنج  سال و در مناطق کمتر توسعه  یافته به مدت ده  سال با نرخ صفر مشمول مالیات مي  باشد.

ماده 132 (اصلاحي 01ˏ02ˏ1394)- درآمد مشمول مالیات ابرازي ناشي از فعالیت ھاي تولیدي و معدني در واحدھاي تولیدي یا معدني در بخش ھاي تعاوني و خصوصي که
از اول سال 1381 به بعد از طرف وزارتخانه ھاي ذي ربط براي آنھا پروانه بھره برداري صادر یا قرارداد استخراج و فروش منعقد مي شود، از تاریخ شروع  بھره برداري یا
استخراج به میزان ھشتاد درصد (80٪) و به مدت چھار سال و در مناطق کمتر توسعه یافته به میزان صددرصد (100٪) و به مدت ده سال از مالیات موضوع ماده (105)

این قانون معاف ھستند.

الف(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- منظور از مالیات با نرخ صفر روشي است که مؤدیان مشمول آن مکلف به تسلیم اظھارنامه، دفاتر قانوني، اسناد و مدارك حسابداري حسب

مورد، براي درآمدھاي خود به ترتیب مقرر در این قانون و در مواعد مشخص شده به سازمان امور مالیاتي کشور مي باشند و سازمان مذکور نیز مکلف به بررسي
اظھارنامه و تعیین درآمد مشمول مالیات مؤدیان براساس مستندات، مدارك و اظھارنامه مذکور است و پس از تعیین درآمد مشمول مالیات مؤدیان، مالیات آنھا با نرخ

صفر محاسبه مي شود.

ب(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- مالیات با نرخ صفر براي واحدھاي تولیدي و خدماتي و سایر مراکز موضوع این ماده که داراي بیش از پنجاه نفر نیروي کار شاغل باشند چنانچه
در دوره معافیت، ھرسال نسبت به سال قبل نیروي کار شاغل خود را حداقل پنجاه درصد(50%) افزایش دھند، به ازاي ھر سال افزایش کارکنان یك سال اضافه
مي شود. تعداد نیروي کار شاغل و ھمچنین افزایش اشتغال نیروي کار در ھر واحد با تأیید وزارت تعاون، کار و رفاه اجتماعي و ارائه اسناد و مدارك مربوط به فھرست

بیمه تأمین اجتماعي کارکنان محقق مي شود. در صورت کاھش نیروي کار از حداقل افزایش مذکور در سال بعد که از مشوق مالیاتي این بند استفاده کرده باشند،
مالیات متعلق در سال کاھش، مطالبه و وصول مي شود. افرادي که بازنشسته، بازخرید و مستعفي مي شوند کاھش محسوب نمي گردد.

پ(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- دوره برخورداري محاسبه مالیات با نرخ صفر براي واحدھاي اقتصادي مذکور موضوع این ماده واقع در شھرکھاي صنعتي یا مناطق ویژه
اقتصادي به مدت دو سال و در صورت استقرار شھرکھاي صنعتي یا مناطق ویژه اقتصادي در مناطق کمترتوسعه یافته، به مدت سه سال افزایش مي یابد.

ت(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- شرط برخورداري از ھرگونه معافیت مالیاتي براي اشخاص حقیقي و حقوقي فعال در مناطق آزاد و سایر مناطق کشور تسلیم اظھارنامه مالیاتي

در موقع مقرر قانوني است. اظھارنامه مالیاتي اشخاص حقوقي شامل ترازنامه و حساب سود و زیان طبق نمونه اي است که توسط سازمان امور مالیاتي تھیه مي شود.

ث(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- به منظور تشویق و افزایش سرمایه گذاري ھاي اقتصادي در واحدھاي موضوع این ماده علاوه بر دوره حمایت از طریق مالیات با نرخ صفر حسب
مورد، سرمایه گذاري در مناطق کمترتوسعه یافته و سایر مناطق به شرح زیر مورد حمایت قرار مي گیرد:

1- در مناطق کمترتوسعه یافته:
مالیات سالھاي بعد از دوره محاسبه مالیات با نرخ صفر مذکور در صدر این ماده تا زماني که جمع درآمد مشمول مالیات واحد به دوبرابر سرمایه ثبت و پرداخت شده

برسد، با نرخ صفر محاسبه مي شود و بعد از آن، مالیات متعلقه با نرخھاي مقرر در ماده (105) این قانون و تبصره ھاي آن محاسبه و دریافت مي شود.
2- در سایر مناطق:

پنجاه درصد(50%) مالیات سالھاي بعد از دوره محاسبه مالیات مذکور در صدر این ماده با نرخ صفر و پنجاه درصد(50%) باقي مانده با نرخھاي مقرر در ماده (105) قانون
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مالیاتھاي مستقیم و تبصره ھاي آن محاسبه و دریافت مي شود. این حکم تا زماني که جمع درآمد مشمول مالیات واحد، معادل سرمایه ثبت و پرداخت شده شود، ادامه

مي یابد و بعد از آن، صددرصد(100%) مالیات متعلقه با نرخھاي مقرر در ماده(105) این قانون و تبصره ھاي آن محاسبه و دریافت مي شود.
درآمد حمل و نقل اشخاص حقوقي غیردولتي، از مشوق مالیاتي جزءھاي (1) و (2) این بند برخوردار مي باشند. اشخاص حقوقي غیردولتي موضوع این ماده که قبل از

این اصلاحیه تأسیس شده اند، درصورت سرمایه گذاري مجدد از مشوق این ماده مي توانند استفاده کنند.
ھرگونه سرمایه گذاري که با مجوز مراجع قانوني ذي ربط به منظور تأسیس، توسعه، بازسازي و نوسازي واحدھاي مذکور براي ایجاد دارایي ھاي ثابت به استثناي زمین

ھزینه مي شود، مشمول حکم این بند است.

ج(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- استثناي زمین مذکور در انتھاي بند(ت)، در مورد سرمایه گذاري اشخاص حقوقي غیردولتي در واحدھاي حمل و نقل، بیمارستان ھا، ھتلھا و
مراکز اقامتي گردشگري صرفاً به میزان تعیین شده در مجوزھاي قانوني صادرشده از مراجع ذي صلاح، جاري نمي باشد.

چ(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- درصورت کاھش میزان سرمایه ثبت و پرداخت شده اشخاص مذکور که از مشوق مالیاتي این ماده براي افزایش سرمایه استفاده کرده باشند،
مالیات متعلق و جریمه ھاي آن مطالبه و وصول مي شود.

ح(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- درصورتي که سرمایه گذاري انجام شده موضوع این ماده با مشارکت سرمایه گذاران خارجي با مجوز سازمان سرمایه گذاري و کمکھاي اقتصادي
و فني ایران انجام شده باشد به ازاي ھر پنج درصد(5%) مشارکت سرمایه گذاري خارجي به میزان ده درصد(10%) به مشوق این ماده به نسبت سرمایه ثبت و پرداخت

شده و حداکثر تا پنجاه درصد(50%) اضافه مي شود.

خ(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- شرکتھاي خارجي که با استفاده از ظرفیت واحدھاي تولیدي داخلي در ایران نسبت به تولید محصولات با نشان معتبر اقدام کنند درصورتي که

حداقل بیست درصد(20%) از محصولات تولیدي را صادر نمایند از تاریخ انعقاد قرارداد ھمکاري با واحد تولید ایراني در دوره محاسبه مالیات با نرخ صفر واحد تولیدي
مذکور مشمول حکم این ماده بوده و در صورت اتمام دوره مذکور، از پنجاه درصد(50%) تخفیف در نرخ مالیاتي نسبت به درآمد ابرازي حاصل از فروش محصولات

تولیدي در مدت مذکور در این ماده برخوردار مي باشند.

د(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- نرخ صفر مالیاتي و مشوقھاي موضوع این ماده شامل درآمد واحدھاي تولیدي و معدني مستقر در شعاع یکصد و بیست کیلومتري مرکز استان
تھران و پنجاه کیلومتري مرکز استان اصفھان و سي کیلومتري مراکز سایر استان ھا و شھرھاي داراي بیش از سیصد ھزار نفر جمعیت براساس آخرین سرشماري نفوس

و مسکن نمي شود.
واحدھاي تولیدي فناوري اطلاعات با تأیید وزارتخانه ھاي ذي ربط و معاونت علمي و فناوري رئیس جمھور در ھر حال از امتیاز این ماده برخوردار مي باشند. ھمچنین
مالیات واحدھاي تولیدي و معدني مستقر در کلیه مناطق ویژه اقتصادي و شھرکھاي صنعتي به استثناي مناطق ویژه اقتصادي و شھرکھاي مستقر در شعاع یکصد و

بیست کیلومتري مرکز استان تھران با نرخ صفر محاسبه مي شود و از مشوقھاي مالیاتي موضوع این ماده برخوردار مي باشند.
درخصوص مناطق ویژه اقتصادي و شھرکھاي صنعتي یا واحدھاي تولیدي که در محدوده دو یا چند استان یا شھر قرار مي گیرند، ملاك تعیین محدوده به موجب

آیین نامه اي است که حداکثر سه ماه پس از تصویب این قانون با پیشنھاد مشترك وزارتخانه ھاي صنعت، معدن و تجارت و امور اقتصادي و دارایي و سازمان مدیریت و
برنامه ریزي کشور و سازمان حفاظت محیط زیست تھیه و به تصویب ھیأت وزیران مي رسد.

ذ(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- فھرست مناطق کمتر توسعه یافته شامل استان، شھرستان، بخش و دھستان در سه ماھه اول در ھر برنامه پنجساله، توسط سازمان مدیریت و
برنامه ریزي کشور با ھمکاري وزارت امور اقتصادي و دارایي با لحاظ شاخصھاي نرخ بیکاري و سرمایه گذاري در تولید تھیه مي شود و به تصویب ھیأت وزیران مي رسد و
تا ابلاغ فھرست جدید، فھرست برنامه قبلي معتبر مي باشد. تاریخ شروع فعالیت با تأیید مراجع قانوني ذي ربط، مناط اعتبار براي احتساب مشوقھاي مناطق

کمترتوسعه یافته است.

ر(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- کلیه تأسیسات ایرانگردي و جھانگردي که قبل از اجراي این ماده پروانه بھره برداري از مراجع قانوني ذي ربط أخذ کرده باشند تا مدت شش سال
پس از تاریخ لازم الاجراء شدن این ماده از پرداخت پنجاه درصد(50%) مالیات بر درآمد ابرازي معاف مي باشند. حکم این بند نسبت به درآمد حاصل از اعزام گردشگر

به خارج از کشور مجري نیست.

ز(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- صددرصد(100%) درآمد ابرازي دفاتر گردشگري و زیارتي داراي مجوز از مراجع قانوني ذي ربط که از محل جذب گردشگران خارجي یا اعزام زائر
به عربستان، عراق و سوریه تحصیل شده باشد با نرخ صفر مالیاتي مشمول مالیات مي باشد.

ژ(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- مالیات با نرخ صفر موضوع این قانون صرفاً شامل درآمد ابرازي به جز درآمدھاي کتمان شده مي باشد. این حکم در مورد کلیه احکام مالیاتي با
نرخ صفر منظور در این قانون و سایر قوانین مجري است.

س(اصلاحي 05ˏ05ˏ1401)- معادل ھزینه ھاي تحقیقاتي و پژوھشي اشخاص حقوقي خصوصي و تعاوني در واحدھاي تولیدي و صنعتي داراي پروانه بھره برداري از
وزارتخانه ھاي ذي ربط که در قالب قرارداد منعقده با دانشگاھھا یا مراکز پژوھشي و آموزش عالي داراي مجوز قطعي از وزارتخانه ھاي علوم، تحقیقات و فناوري و
بھداشت، درمان و آموزش پزشکي که در چھارچوب نقشه جامع علمي کشور انجام مي شود، مشروط بر اینکه گزارش پیشرفت سالانه آن به تصویب شوراي پژوھشي

دانشگاھھا و یا مراکز تحقیقاتي مربوطه برسد و ناخالص درآمد ابرازي حاصل از فعالیت ھاي تولیدي و معدني آنھا کمتر از ده میلیارد (000 /000 /000 /10) ریال نباشد،
حداکثر به میزان ده  درصد (10%) مالیات ابرازي سال انجام ھزینه مذکور بخشوده مي شود. معادل مبلغ منظورشده به حساب مالیات اشخاص مذکور، به عنوان ھزینه
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قابل قبول مالیاتي پذیرفته نخواھد شد.

دستورالعمل اجرائي این بند با پیشنھاد سازمان امور مالیاتي کشور به تصویب وزراي امور اقتصادي و دارایي، صنعت، معدن و تجارت، علوم، تحقیقات و فناوري و
بھداشت، درمان و آموزش پزشکي مي رسد.

 تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- فھرست مناطق کمتر توسعه یافته براي بقیه مدت برنامه سوم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرھنگي جمھوري اسلامي ایران و ھمچنین
در آغاز ھر دوره برنامه توسط سازمان مدیریت و برنامه  ریزي کشور و وزارتخانه ھاي امور اقتصادي و دارائي و صنایع و معادن تھیه و به تصویب ھیأت  وزیران مي رسد.

تبصره 2 (اصلاحي 26ˏ05ˏ1382)- معافیت ھاي موضوع این ماده شامل درآمد واحدھاي تولیدي و معدني مستقر در شعاع یکصد و بیست کیلومتري مرکز تھران و پنجاه 
کیلومتري مرکز اصفھان و سي کیلومتري مراکز استانھا و شھرھاي داراي بیش از سیصد ھزار نفر جمعیت براساس آخرین سرشماري به  استثناي  شھرك ھاي صنعتي

استقرار یافته در شعاع سي کیلومتري مراکز استانھا و شھرھاي مذکور نخواھد بود.

ماده 132 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- درآمد واحدھاي تولیدي و معدني که از تاریخ لازم الاجرا شدن این قانون از طرف وزارتخانه ھاي صنایع، معادن و فلزات یا جھاد
سازندگي- حسب مورد- براي آنھا کارت شناسایي یا پروانه بھره برداري صادر یا قراردادھاي استخراج و فروش منعقد مي شود از تاریخ استخراج و بھره برداري  حسب

اولویتھاي (1)،(2) و(3) به ترتیب به مدت (8)، (6) و (4) سال از مالیات معاف ھستند.
 درمورد واحدھاي یادشده که در مناطق محروم استقرار دارند و یا مستقر مي شوند، معادل پنجاه درصد (50%) مدتھاي مذکور در فوق - حسب مورد - به مدت معافیت

مقرر در این ماده اضافه مي شود.

تبصره 1 (اصلاحي 26ˏ11ˏ1376)- فھرست اولویت ھاي موضوع این ماده در آغاز ھر دوره برنامه توسط وزارتخانه ھاي ذیربط با ھمکاري وزارت امور اقتصادي و دارائي

و سازمان برنامه و بودجه تھیه و به تصویب ھیأت وزیران مي رسد فھرست مذکور شامل کارتھاي شناسائي و پروانه ھاي صادره و قراردادھاي استخراج و فروش در
طول برنامه ھاي مربوط  مجاز خواھد بود.  

دولت مکلف است ظرف یك ماه از تاریخ تصویب این اصلاحیه فھرست اولویت ھاي موضوع این ماده را براي باقیمانده مدت برنامه اول تھیه و اعلام نماید.

 تبصره 2 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- فھرست مناطق محروم در آغاز ھر برنامه توسط سازمان برنامه و بودجه تھیه و به تصویب ھیأت وزیران مي رسد.

تبصره 3 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- معافیت موضوع این ماده شامل درآمد واحدھاي تولیدي و معدني مستقر در شعاع 120 کیلومتري مرکز تھران و 50 کیلومتري مرکز
اصفھان نخواھد بود.

 تبصره 4 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- 20% درآمد مشمول مالیات ابرازي حاصل از فعالیتھاي تولیدي و معدني، طراحي مھندسي و طراحي مونتاژ که از طرف وزارتخانه ھاي
فوق براي آنھا پروانه بھره برداري صادر شده یا مي شود از مالیات معاف مي باشد.

 تبصره 5 (اصلاحي 26ˏ11ˏ1376)- معادني که تاریخ شروع استخراج و بھره برداري آنھا طبق گواھي وزارت معادن و فلزات قبل از تصویب این اصلاحیه مي باشد نسبت به

بقیه مدتھاي مذکور از تاریخ تصویب این اصلاحیه مشمول معافیت موضوع این ماده خواھند بود.

تبصره 6 - مراکز فرھنگي و ھنري اعم از مراکز و مؤسسات امور فیلم سازي و سینماھا، تماشاخانه ھا، مؤسسات دوبلاژ و فیلمبرداري، آموزش تأتر و موسیقي و خطاطي و
نقاشي، مجسمه سازي که داراي پروانه فعالیت و یا تأسیس از وزارت فرھنگ و ارشاد اسلامي مي باشند از تاریخ شروع فعالیت  براي مدت پنج سال از پرداخت مالیات
معاف مي باشند و اگر در مناطق محروم واقع باشند این مدت به 8 سال افزایش مي یابد.حکم این تبصره شامل مراکز نشر کتاب، مجله و روزنامه که داراي مجوز نشر از

وزارت فرھنگ و ارشاد اسلامي ھستند، نسبت به درآمد حاصل از انتشارات مربوط نیز است

تبصره 7 (اصلاحي 26ˏ11ˏ1376)- کلیه تاسیسات ایرانگردي و جھانگردي داراي پروانه بھره برداري از وزارت فرھنگ و ارشاد اسلامي (  به استثناي ھتلھاي پنج ستاره)
ھر سال از پرداخت پنجاه درصد (50%) مالیات متعلق معاف ھستند

 ماده 133 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- اتحادیه ھاي صنفي و اتحادیه ھاي شرکت ھاي تعاوني نسبت به درآمد حاصل از حق عضویت دریافتي از اعضاء و شرکت ھاي

تعاوني تولیدي روستایي متشکل از ساکنین روستا و شرکت ھاي تعاوني مصرف و مسکن کارکنان و مؤسسات دولتي و غیر دولتي که طبق اساسنامه منحصراً از کارکنان
یك مؤسسه تشکیل و فقط مجاز به ارائه کالا و مسکن به اعضاء ھستند و شرکت ھاي تعاوني صیادان و دانشجویان و دانش آموزان در حدود اختیارات و وظایف قانوني به

طور کلي از پرداخت مالیات معاف ھستند.
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قانون مالیاتھاي مستقیم - مصوب 1366/12/03

تبصره 1 - در مورد شرکتھاي تعاوني تولیدي روستائي ھر یك از اعضاء که ساکن روستا نباشند نسبت به سھم خود از درآمد مشمول مالیات از  معافیت استفاده
نخواھند کرد و ھیأت مدیره شرکتھاي تعاوني روستائي موظفند فھرست اسامي اعضاء غیرساکن روستا را ظرف مدت یکماه از  تاریخ اجراي این قانون یا تاریخ تشکیل
شرکت ھر کدام که موخر است به حوزه مالیاتي مربوط اطلاع دھند و نیز باید فھرست اسامي اعضایي را که  سکونت در روستا را ترك نموده یا در روستا ساکن میشوند

ظرف مدت یکماه از تاریخ وقوع به حوزه مالیاتي مربوط اعلام نمایند در غیر اینصورت  بعد از احراز عدم سکونت عضو در روستا و عدم اعلام مراتب به حوزه مالیاتي در
موعد مقرر شرکت از معافیت مالیاتي در سال مربوط استفاده نخواھد  کرد.

تبصره 2 - در مورد شرکتھاي تعاوني مصرف و مسکن کارکنان مؤسسات در صورتیکه ثابت شود شرکت بغیر از اشخاص عضو ارائه کالا و  مسکن نموده است در موارد
تخلف علاوه بر مالیات متعلق مشمول جریمه غیرقابل بخشش معادل پنجاه درصد مالیات متعلق خواھد شد.

تبصره 3 - اعضاء شرکتھاي تعاوني مسکن کارکنان مؤسسات باید ھنگام عضو شدن در شرکت فاقد مسکن باشند و ھرگاه خلاف موضوع ثابت  شود عضو مذکور

نسبت به سھم خود از درآمد مشمول مالیات از معافیت استفاده نخواھد کرد.

ماده 133 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)-  صد درصد درآمد صندوق حمایت از توسعه بخش کشاورزي، شرکتھاي تعاون روستایي، عشایري، کشاورزي، صیادان، کارگري،
کارمندي، دانشجویان و دانش آموزان و اتحادیه ھاي آنھا از مالیات  معاف است.

ماده 134 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- درآمد حاصل از تعلیم و تربیت مدارس غیر انتفاعي اعم از ابتدائي، راھنمائي، متوسطه، فني و حرفه اي، آموزشگاھھاي فني و
حرفه اي آزاد داراي مجوز از سازمان آموزش فني و حرفه اي کشور، دانشگاھھا و مراکز آموزش عالي غیر انتفاعي ومھدھاي کودك در مناطق کمتر توسعه یافته و روستاھا
و درآمد مؤسسات نگھداري معلولین ذھني و حرکتي بابت نگھداري اشخاص مذکور که حسب مورد داراي پروانه فعالیت از مراجع ذي  ربط  ھستند ھمچنین درآمد

باشگاھھا و مؤسسات ورزشي داراي مجوز از سازمان تربیت بدني حاصل از فعالیتھاي منحصراً ورزشي از پرداخت مالیات معاف  است.
 آیین  نامه اجرائي این ماده به پیشنھاد وزارت امور اقتصادي و دارائي به تصویب ھیأت وزیران خواھد رسید.

 ماده 135 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- سود پرداختي یا تخصیصي به صاحبان سھام و شرکاء ضامن در شرکت ھاي سھامي و مختلط سھامي و سود متعلق به صاحبان
سرمایه یا اعضاء شخص حقوقي در مورد سایر اشخاص حقوقي از درآمد مشمول معافیت شرکت ھا و اشخاص حقوقي مذکور ( به استثناي سود سھام یا سھم الشرکه

متعلق به دولت یا شھرداري در شرکت ھایي که قسمتي از سرمایه آنھا متعلق به دولت یا شھرداري است) از پرداخت مالیات و ھمچنین مالیات بر جمع درآمد موضوع
ماده 129 این قانون معاف است.

ماده 136 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- وجوه پرداختي بابت انواع بیمه ھاي عمر و زندگي از طرف مؤسسات بیمه که به موجب قراردادھاي منعقده بیمه عاید ذینفع مي شود
از پرداخت مالیات  معاف است.

ماده 137(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- ھزینه ھاي درماني پرداختي ھر مؤدي بابت معالجه خود یا ھمسر و اولاد و پدر و مادر و برادر و خواھر تحت تکفل در یك سال مالیاتي 
به شرط این که اگر دریافت  کننده مؤسسه درماني یا پزشك مقیم ایران باشد دریافت وجه را گواھي نماید و چنانچه به تأیید وزارت بھداشت، درمان و آموزش پزشکي
به علت فقدان امکانات لازم، معالجه در خارج از ایران صورت گرفته است، پرداخت ھزینه مزبور به گواھي مقامات رسمي دولت  جمھوري اسلامي ایران در کشور محل
معالجه با وزارت بھداشت، درمان و آموزش پزشکي رسیده باشد، ھمچنین حق بیمه پرداختي ھر شخص حقیقي به مؤسسات بیمه ایراني بابت انواع بیمه ھاي عمر و
زندگي و بیمه ھاي درماني از درآمد مشمول مالیات مؤدي کسر مي گردد.در مورد معلولان و بیماران خاص و صعب العلاج علاوه بر ھزینه ھاي مذکور ھزینه مراقبت و

توانبخشي آنان نیز قابل کسر از درآمد مشمول مالیات  معلول یا بیمار یا شخصي که تکفل او را عھده  دار است مي باشد.

ماده 138 (منسوخه 01ˏ02ˏ1394)- آن قسمت از سود ابرازي شرکت ھاي تعاوني و خصوصي که براي توسعه و بازسازي و نوسازي یا تکمیل واحدھاي موجود صنعتي
و معدني خود یا ایجاد واحدھاي جدید صنعتي یا معدني در آن سال مصرف گردد از شصت و پنج درصد (65٪) مالیات متعلق موضوع ماده (105) این قانون معاف خواھد
بود مشروط بر اینکه قبلاً اجازه توسعه یا تکمیل یا ایجاد واحد صنعتي یا معدني جدید در قالب طرح سرمایه  گذاري معین از وزارتخانه  ذي ربط تحصیل شده باشد. در
صورتي که ھزینه اجراي طرح یا طرح ھاي یادشده در ھر سال مازاد بر سود ابرازي ھمان سال باشد و یا از ھزینه طرح  سرمایه  گذاري کمتر باشد شرکت مي تواند از

معافیت مذکور در محاسبه مالیات سود ابرازي سالھاي بعد حداکثر به مدت سه سال و به میزان مازاد مذکور و یا باقیمانده ھزینه اجراي کامل طرح بھره مند شود.
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تبصره 1 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که شرکت ، قبل از تکمیل، اجراي طرح را متوقف نماید یا ظرف یك سال پس از مھلت تعیین شده در طرح سرمایه گذاري ،
آنرا به بھره برداري نرساند، یا ظرف پنج سال پس از شروع بھره برداري آنرا تعطیل، منحل یا منتقل نماید معادل معافیت ھاي مالیاتي منظور شده در این ماده براي اجراي

طرح و جرائم متعلقه موضوع ماده (190) این قانون از شرکت وصول خواھد شد.

 تبصره 2 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در صورت تخلف از شرایط مقرر مالیات متعلق به اضافه بیست درصد آن به عنوان جریمه از شرکت وصول خواھد شد. ولي در
صورتي که ھزینه انجام شده براي مصارف فوق از ھفتاد درصد ذخیره کمتر نباشد، نسبت به مابه التفاوت مالیات متعلق وصول و از مطالبه جریمه صرف نظر خواھد

شد.

 تبصره 2(منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- واحدھاي صنعتي جدید که با استفاده از معافیت ھاي مندرج در این ماده تأسیس مي شوند نمي توانند از معافیت ھاي مالیاتي موضوع
ماده132 این قانون استفاده نمایند.

تبصره 3(منسوخه 26ˏ05ˏ1382)- کارخانه ھاي واقع در محدوده آبریز تھران که تعداد کارکنان آنھا کمتر از پنجاه نفر نباشند در صورتي که تأسیسات خود را کلاً به
خارج از شعاع یکصد و بیست کیلومتري مرکز تھران انتقال دھند، بر اساس ضوابطي که از طرف وزارت امور اقتصادي و دارایي و وزارت ذیربط حسب مورد برقرار
مي شود تا ده سال از تاریخ بھره برداري در محل جدید از پرداخت مالیات بر درآمد ناشي از فعالیت صنعتي مربوط معاف خواھند بود.کارخانه ھاي واقع در شعاع یکصد
و بیست کیلومتري تھران و حوزه استحفاظي شھرھاي بزرگ ( مشھد، تبریز، اھواز، اراك، شیراز و اصفھان) که تأسیسات خود را کلاً به شھرکھاي صنعتي مصوب انتقال

دھند، از تاریخ بھره برداري در محل جدید از نصف مدت معافیت مالیاتي موضوع این تبصره برخوردار خواھند شد

 تبصره 4 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- از نظر این قانون محدوده آبریز تھران شمال منطقه آبریز غربي رودخانه حبله رود گرمسار و منطقه آبریز شرقي رودخانه زیاران و
کلیه مناطق رودخانه ھاي دماوند، جاجرود، دارآباد، دربند، اوین، فرحزاد، کن، کرج و کردان بوده و حدود آن عبارت است از:

 شمالاً - خط الرأس کوھھاي البرز که آب آن به رشته کویر مرکزي جاري مي شود.
 شرقاً - ساحل غربي رودخانه حبله رود گرمسار.

غرباً - ساحل شرقي رودخانه زیاران.
جنوباً - خطوط ممتد از غرب به شرق، از محل تقاطع رودخانه زیاران با رودخانه شوره تا خط القعر دریاچه نمك به سمت غرب تا محل تقاطع با مسیر حبله رود گرمسار.

ماده 138 مکرر(الحاقي 01ˏ02ˏ1394)- اشخاصي که آورده نقدي براي تأمین مالي پروژه ـ طرح و سرمایه در گردش بنگاھھاي تولیدي را در قالب عقود مشارکتي فراھم
نمایند، معادل حداقل سود مورد انتظار عقود مشارکتي مصوب شوراي پول و اعتبار از پرداخت مالیات بر درآمد معاف مي شوند و براي پرداخت کننده سود، معادل سود

پرداختي مذکور به عنوان ھزینه قابل قبول مالیاتي تلقي مي شود.

ماده 139 -
 الف - موقوفات، نذورات، پذیره، کمك  ھا و ھدایاي دریافتي نقدي و غیرنقدي آستان قدس رضوي، آستان حضرت عبدالعظیم الحسني (ع)، آستانه حضرت
معصومه(س)، آستان حضرت احمد ابن موسي (ع) « شاه چراغ»، آستان مقدس حضرت امام خمیني ( ره)، مساجد، حسینیه ھا، تکایا و سایر بقاع متبرکه از پرداخت

مالیات معاف است. تشخیص سایر بقاع متبرکه به عھده سازمان اوقاف و امور خیریه مي باشد.
ب - کمك ھا و ھدایاي دریافتي نقدي و غیرنقدي سازمان ھلال احمر جمھوري اسلامي ایران از پرداخت مالیات معاف است.

ج - کمك ھا و ھدایاي دریافتي نقدي و غیرنقدي صندوق ھاي پس انداز بازنشستگي و سازمان بیمهٔ خدمات درماني و سازمان تأمین اجتماعي و صندوق بیمه اجتماعي

روستاییان و عشایر و ھمچنین حق بیمه و حق بازنشستگي سھم کارکنان و کارفرما و جریمه ھاي دریافتي مربوط توسط آنھا از پرداخت مالیات معاف است.
 د - کمك ھا و ھدایاي دریافتي نقدي و غیرنقدي مدارس علوم اسلامي از پرداخت مالیات معاف است. تشخیص مدارس علوم اسلامي با شوراي  مدیریت حوزه علمیه قم

مي باشد.
 ھـ- کمك ھا و ھدایاي دریافتي نقدي و غیرنقدي نھادھاي انقلاب اسلامي از پرداخت مالیات معاف است. تشخیص نھادھاي انقلاب اسلامي با ھیأت  وزیران مي باشد.

 و - آن قسمت از درآمد صندوق عمران موقوفات کشور که به مصرف عمران موقوفات برسد از پرداخت مالیات معاف است.

 ز - درآمد اشخاص از محل وجوه بریّه ولي فقیه، خمس و زکات از پرداخت مالیات معاف است.
ح - آن قسمت از درآمد موقوفات عام که طبق موازین شرعي به مصرف اموري از قبیل تبلیغات اسلامي، تحقیقات فرھنگي، علمي، دیني، فني، اختراعات، اکتشافات،
تعلیم و تربیت، بھداشت و درمان، بنا و تعمیر و نگھداري مساجد و مصلاھا و حوزه ھاي علمیه و مدارس علوم اسلامي و مدارس و دانشگاه ھاي دولتي، مراسم تعزیه و
اطعام، تعمیر آثار باستاني، امور عمراني و آباداني، ھزینه یا وام تحصیلي دانش آموزان و دانشجویان، کمك به مستضعفان و آسیب دیدگان حوادث ناشي از سیل، زلزله،
آتش سوزي، جنگ و حوادث غیرمترقبه دیگر برسد، مشروط بر این که درآمد و ھزینه ھاي مزبور به تأیید سازمان اوقاف و امور خیریه رسیده باشدو ھمچنین ساخت،

تعمیر و نگھداري مراکز نگھداري کودکان و نوجوانان بي  سرپرست و بد سرپرست در گروھھاي سني و جنسي مختلف، مراکز نگھداري و مراقبت سالمندان، کارگاھھاي
حرفه آموزي و اشتغال مصدومان ضایعه نخاعي، معلولان جسمي و حرکتي، زنان سرپرست خانوار و دختران خود سرپرست، مراکز آموزش، توانبخشي و حرفه  آموزي
معلولان ذھني و کودکان نابینا،  کم بینا، کم شنوا و ناشنوا و سایر مراکز و اماکني که بتوانند در خدمت مددجویان سازمان ھاي حمایتي بھزیستي کشور قرار گیرند، از

پرداخت مالیات معاف است.
تبصره – مفاصا حساب ھایي که توسط شعب تحقیق موضوع ماده (14) قانون تشکیلات و اختیارات سازمان حج و اوقاف و امور خیریه مصوب 2/ 10/ 1363 صادر شده یا مي
شود اگر در مھلت مقرر مربوط به تسلیم اظھارنامه به سازمان امور مالیاتي کشور ارائه شود، براي برخورداري از ھرگونه معافیت مالیاتي مقرر در این قانون یا سایر
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قوانین، به منزله اظھارنامه مالیاتي مؤدي تلقي مي شود.

ھمچنین در مورد سالھاي قبل از ابلاغ این قانون، در صورتي که مفاصا حساب مربوط تا پایان سال 1394 به سازمان امور مالیاتي ارائه شود، به منزله اظھارنامه مالیاتي
خواھد بود.

ط - کمك ھا و ھدایاي دریافتي نقدي و غیرنقدي مؤسسات خیریه و عام المنفعه که به ثبت رسیده اند، مشروط بر آن که به موجب اساسنامه آنھا صرف امور مذکور در
بند (ح) این ماده شود و سازمان امور مالیاتي کشور بر درآمد و ھزینه آنھا نظارت کند، از پرداخت مالیات معاف است. تبصره ـ کمکھاي نقدي و غیرنقدي که در ھر سال

مالي به مصرف نرسیده باشد بدون تعلق مالیات به سال مالي بعد منتقل مي گردد.
ي - کمك ھا و ھدایاي دریافتي نقدي و غیرنقدي و ھمچنین حق عضویت اعضاء مجامع حرفه اي، احزاب و انجمن ھا و تشکل ھاي غیر دولتي که داراي  مجوز از مراجع ذي

 ربط باشند و وجوھي که به موجب قانون و مقررات مربوط از درآمد یا حق الزحمه اعضاء آنھا کسر و به حساب مجامع مزبور واریز مي شود، از پرداخت مالیات معاف است.

ك - موقوفات و کمك ھا و ھدایاي دریافتي نقدي و غیرنقدي انجمن ھا و ھیأت ھاي مذھبي مربوط به اقلیت ھاي دیني مذکور در قانون اساسي  جمھوري اسلامي ایران،
مشروط بر این که رسمیت آنھا به تصویب وزارت کشور برسد، از پرداخت مالیات معاف است.

ل - فعالیت ھاي انتشاراتي و مطبوعاتي و قرآني (داراي مجوز از وزارت فرھنگ و ارشاد اسلامي و دستگاھھاي ذي  ربط)، فرھنگي و ھنري که به موجب مجوز وزارت
فرھنگ و ارشاد اسلامي انجام مي شوند، از پرداخت مالیات معاف  است.

ماده 140 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- سي درصد دریافتي صاحبان مشاغل رشته ھاي مختلف پزشکي، بھداشتي و درماني از سازمان تأمین خدمات درماني یا سازمان تأمین
اجتماعي و یا سازمان خدمات درماني نیروھاي مسلح بابت ارائه خدمات مذکور در محاسبه درآمد مشمول مالیات آنان منظور نخواھد شد.

ماده141(اصلاحي 11ˏ02ˏ1401)ـ صد درصد (100 %) درآمد حاصل از صادرات خدمات و کالاھاي غیرنفتي و محصولات بخش کشاورزي و بیست  درصد (20 %) درآمد حاصل از
صادرات مواد خام و کالاھاي واسطه  اي نیمه  خام مشمول مالیات با نرخ صفر مي گردد. فھرست مواد خام و کالاھاي نفتي و کالاھاي واسطه  اي نیمه  خام به پیشنھاد

مشترك وزارتخانه ھاي امور اقتصادي و دارایي، صنعت، معدن و تجارت و نفت و اتاق بازرگاني، صنایع، معادن و کشاورزي به تصویب ھیأت وزیران مي رسد.

ماده 141(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)-الف - صددرصد (100%) درآمد حاصل از صادرات محصولات تمام شده کالاھاي صنعتي و محصولات بخش کشاورزي ( شامل محصولات
زراعي، باغي، دام و طیور، شیلات، جنگل و مرتع) و صنایع تبدیلي و تکمیلي آن و پنجاه درصد (50%) درآمد حاصل از صادرات سایر کالاھایي که به منظور دست یافتن به

اھداف صادرات کالاھاي غیرنفتي به خارج از کشور صادر مي شوند از شمول مالیات معاف ھستند. فھرست کالاھاي مشمول این ماده در طول ھر برنامه به پیشنھاد
وزارتخانه ھاي امور اقتصادي و دارائي، بازرگاني کشاورزي و جھاد سازندگي و وزارتخانه ھاي صنعتي به تصویب ھیأت  وزیران مي رسد.

ب - 100% درآمد حاصل از صادرات کالاھاي مختلف که بصورت ترانزیت به ایران وارد شده و یا مي شوند و بدون تغییر در ماھیت یا با انجام کاري بر روي آن صادر
مي شوند از شمول مالیات معاف است.

 

تبصره (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- زیان حاصل از صدور کالاھاي معاف از مالیات در مورد کساني که غیر از امور صادراتي فعالیت دیگري ھم دارند، در محاسبه مالیات
سایر فعالیتھاي آنان منظور نخواھد شد.

ماده 142 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- درآمد کارگاھھاي فرش دستباف و صنایع دستي و شرکتھاي تعاوني و اتحادیه ھاي تولیدي مربوطه از پرداخت مالیات معاف است.

ماده 143(اصلاحي 29ˏ05ˏ1399)- معادل ده درصد (10%) از مالیات بردرآمد حاصل از فروش کالاھایي که در بورس  ھاي کالایي پذیرفته شده و به فروش مي  رسد و ده
درصد (10%) از مالیات بر درآمد شرکت ھایي که سھام آنھا براي معامله در بورس ھاي داخلي یا خارجي پذیرفته مي  شود و پنج درصد (5%) از مالیات بر درآمد شرکت
ھایي که سھام آنھا براي معامله در بازار خارج از بورس داخلي یا خارجي پذیرفته مي  شود، از سال پذیرش تا سالي که از فھرست شرکت ھاي پذیرفته شده در این
بورس ھا یا بازارھا حذف نشده اند با تأیید سازمان بخشوده مي  شود. شرکت ھایي که سھام آنھا براي معامله در بورس ھاي داخلي یا خارجي یا بازارھاي خارج از بورس
داخلي یا خارجي پذیرفته شود در صورتي که در پایان دوره مالي به تأیید سازمان حداقل بیست و پنج درصد (25 %) سھام شناور آزاد داشته باشند معادل دو برابر

معافیت ھاي فوق از بخشودگي مالیاتي برخوردار مي  شوند.
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 تبصره 1 (منسوخه 25ˏ09ˏ1388)- از ھر نقل و انتقال سھام و حق تقدم سھام شرکتھا در بورس و ھمچنین سایر اوراق بھاداري که در بورس معامله مي شوند مالیات
مقطوعي به میزان نیم درصد ارزش فروش سھام و حق تقدم سھام وصول و از این بابت وجه دیگري به عنوان مالیات بر درآمد نقل و انتقال سھام و حق تقدم سھام
مطالبه نخواھد شد.  کارگزاران بورس مکلفند مالیات مزبور را به ھنگام ھر انتقال از انتقال دھنده وصول و به حساب تعیین شده از طرف سازمان امور مالیاتي کشور

واریز نمایند و ظرف مدت ده روز از تاریخ انتقال رسید آن را به ھمراه فھرستي حاوي تعداد و مبلغ فروش سھام و حق تقدم سھام مورد انتقال به اداره امور مالیاتي
محل ارسال دارند.

تبصره 1 (اصلاحي 25ˏ09ˏ1388)- از ھر نقل و انتقال سھام و سھم الشرکه و حق تقدم سھام و سھم  الشرکه شرکا در سایر شرکت ھا مالیات مقطوعي به میزان
چھاردرصد (4٪) ارزش اسمي آنھا وصول مي شود. از این بابت وجه دیگري به عنوان مالیات بر درآمد نقل و انتقال فوق مطالبه نخواھد شد. انتقال دھندگان سھام

و سھم  الشرکه و حق تقدم سھام مکلفند قبل از انتقال، مالیات متعلق را به حساب سازمان امور مالیاتي کشور واریز کنند.

 ادارات ثبت یا دفاتر اسناد رسمي مکلفند در موقع ثبت تغییرات یا تنظیم سند انتقال حسب مورد گواھي پرداخت مالیات متعلق را اخذ و ضمیمه پرونده مربوط به ثبت
یا انتقال کنند.

تبصره 2 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در شرکت ھاي سھامي پذیرفته شده در بورس اندوخته صرف سھام مشمول مالیات مقطوع به نرخ نیم درصد (5/0٪) خواھد بود و
به این درآمد مالیات دیگري تعلق نمي گیرد. شرکت ھا مکلفند تا پایان ماه بعد از تاریخ ثبت افزایش سرمایه آن را به حساب سازمان امور مالیاتي کشور واریز  کنند.

ماده 143 مکرر(الحاقي 25ˏ09ˏ1388)- از ھر نقل و انتقال سھام و حق تقدم سھام شرکتھا اعم از ایراني و خارجي در بورسھا یا بازارھاي خارج از بورس داراي مجوز،
مالیات مقطوعي به میزان نیم درصد (5/0%) ارزش فروش سھام و حق تقدم سھام وصول خواھد شد و از این بابت وجه دیگري به عنوان مالیات بردرآمد نقل و انتقال

سھام و حق تقدم سھام و مالیات بر ارزش افزوده خرید و فروش مطالبه نخواھد شد.
کارگزاران بورس ھا و بازارھاي خارج از بورس مکلفند مالیات یاد شده را به ھنگام ھر انتقال از انتقال دھنده وصول و به حساب تعیین شده از طرف سازمان امور
مالیاتي کشور واریز نمایند و ظرف ده روز از تاریخ انتقال، رسید آن را به ھمراه فھرستي حاوي تعداد و مبلغ فروش سھام و حق تقدم مورد انتقال به اداره امور مالیاتي

محل ارسال کنند.

ماده 143 مکرر (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- افزایش بھاي ناشي از ارزیابي مجدد داراییھاي شرکتھایي که بیش از 50% سرمایه آنھا به طور مستقیم یا باواسطه متعلق به

وزارتخانه ھا، شرکتھاي دولتي و مؤسسات دولتي مي باشد براي یك بار و تا سقف زیان سنواتي مندرج در صورتھاي مالي مصوب مجمع عمومي شرکت در طول اجراي
قانون برنامه اول توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرھنگي جمھوري اسلامي ایران با رعایت شرایط زیر از پرداخت مالیات معاف خواھد بود:

 الف - سھام شرکت در بورس پذیرفته شده یا حداکثر یکسال پس از زماني که ارزیابي مزبور در دفاتر ثبت مي گردد در بورس پذیرفته شود.
ب - زیان سنواتي از محل افزایش مذکور مستھلك شده باشد.

 دستورالعمل اجرائي این ماده توسط وزارت امور اقتصادي و دارائي تھیه و ابلاغ خواھد شد.

ماده 144 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- جھیزیه منقول و مھریه اعم از منقول یا غیر منقول و جوایز علمي و بورس ھاي تحصیلي و ھمچنین درآمدي که بابت حق اختراع یا
حق اکتشاف عاید مخترعین و مکتشفین مي گردد به طور کلي و نیز درآمد ناشي از فعالیتھاي پژوھشي و تحقیقاتي مراکزي که داراي پروانه تحقیق از وزارتخانه ھاي
ذیصلاح مي باشند به مدت ده سال از تاریخ اجراي این اصلاحیه طبق ضوابط مقرر در آیین نامه اي که به پیشنھاد وزارتخانه ھاي فرھنگ و آموزش عالي، بھداشت، درمان

و آموزش پزشکي و امور اقتصادي و دارایي به تصویب ھیأت وزیران خواھد رسید از پرداخت مالیات معاف مي باشد.

ماده 145 - سود دریافتي به ھر عنوان در مواد زیر از پرداخت مالیات معاف است:

1 - سود متعلق به سپرده  ھاي مربوط به کسور بازنشستگي و پس  انداز کارمندان و کارگران نزد بانکھاي ایراني در حدود مقررات استخدامي مربوطه.

2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سود یا جوائز متعلق به حساب ھاي پس انداز و سپرده ھاي مختلف نزد بانك ھاي ایراني یا مؤسسات اعتباري غیربانکي مجاز.این معافیت شامل
سپرده ھایي که بانك ھا یا مؤسسات اعتباري غیربانکي مجاز نزد ھم مي گذارند نخواھد بود.

3 - جوایز متعلق به اوراق قرضه دولتي و اسناد خزانه.

4 - سود پرداختي بانکھاي ایراني به بانکھاي خارج از ایران بابت اضافه برداشت ( اوردرافت) و سپرده ثابت به شرط معامله متقابل.

5 (الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- سود و جوایز متعلق به اوراق مشارکت.
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ماده 146 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- کلیه معافیت ھاي مدت دار که به موجب قوانین مالیاتي و مقررات قبلي مقرر شده است با رعایت مقررات مربوط تا انقضاء مدت به

قوت  خود باقي است.

تبصره - مالیات سود متعلق به قبوض اقساطي اصلاحات ارضي کماکان بخشوده خواھد بود.

ماده146 مکرر(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ معافیت ھاي مذکور در مواد (133)، (134)، (139) «به استثناي بندھاي (الف)، (ب) و (ز) آن»، (142)، (143) و تبصره (1) ذیل ماده
(143 مکرر) به  عنوان مالیات به نرخ صفر منظور مي شود.

فصل دوم - ھزینه  ھاي قابل قبول و استھلاك

ماده 147 - ھزینه  ھاي قابل قبول براي تشخیص درآمد مشمول مالیات بشرحي که ضمن مقررات این قانون مقرر میگردد عبارت است از  ھزینه  ھائي که در حدود

متعارف متکي به مدارك بوده و منحصراً مربوط به تحصیل درآمد مؤسسه در دوره مالي مربوط با رعایت حد نصابھاي مقرر باشد. در مواردیکه ھزینه  اي در این قانون
پیش  بیني نشده یا بیش از نصابھاي مقرر در این قانون بوده ولي پرداخت آن بموجب قانون و یا مصوبه ھیأت وزیران صورت گرفته باشد قابل قبول خواھد بود.

تبصره (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- از لحاظ مقررات این فصل مؤسسه عبارت است از کلیه اشخاص حقوقي و ھمچنین صاحبان مشاغل موضوع بندھاي ( الف) و (ب) ماده
(95) این قانون.

تبصره3(اصلاحي 05ˏ05ˏ1401)ـ پذیرش ھزینه ھاي پرداختي قابل قبول مالیاتي موضوع این قانون که به شیوه تھاتري انجام نشود از مبلغ دویست میلیون (000 /000
/200) ریال به بالا منوط به پرداخت یا تسویه وجه آن از طریق سامانه (سیستم) بانکي خواھد بود.

ماده 148 - ھزینه  ھائي که حائز شرایط مذکور در ماده فوق میباشد بشرح زیر در حساب مالیاتي قابل قبول است.

1 - قیمت خرید کالاھاي فروخته شده و یا قیمت خرید مواد مصرفي در کالا و خدمات فروخته شده.

2 - ھزینه  ھاي استخدامي متناسب با خدمت کارکنان بر اساس مقررات استخدامي مؤسسه بشرح زیر:

الف - حقوق یا مزد اصلي و مزایاي مستمر اعم از نقدي یا غیرنقدي ( مزایاي غیرنقدي به قیمت تمام شده براي کارفرما).

ب (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مزایاي غیر مستمر اعم از نقدي و غیرنقدي از قبیل خواروبار، بھره وري، پاداش، عیدي، اضافه کار، ھزینه سفر و فوق العاده مسافرت، نصاب

ھزینه سفر و فوق العاده مسافرت مدیران و بازرسان و کارکنان به خارج از ایران به منظور رفع حوائج مؤسسه ذیربط طبق آیین نامه اي خواھد بود که از طرف وزارت امور
اقتصادي و دارایي و سازمان مدیریت و برنامه ریزي کشور تھیه و به تصویب ھیأت وزیران مي رسد.

ج – ھزینه  ھاي بھداشتي و درماني و وجوه پرداختي بابت بیمه  ھاي بھداشتي و عمر و حوادث ناشي از کار کارکنان.

د (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- حقوق بازنشستگي، وظیفه، پایان خدمت طبق مقررات استخدامي مؤسسه و خسارت اخراج و یا بازخرید طبق قوانین موضوعه مازاد بر مانده
حساب ذخیره مربوط.

ه (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- وجوه پرداختي به سازمان تأمین اجتماعي طبق مقررات مربوط و ھمچنین تا میزان سه درصد (3٪) حقوق پرداختي سالانه بابت پس انداز
کارکنان براساس آیین نامه اي که به پیشنھاد سازمان امور مالیاتي کشور به تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي مي رسد.

و(اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)-معادل یك ماه آخرین حقوق و دستمزد و ھمچنین مابه  التفاوت تعدیل حقوق سنوات قبل که به منظور تأمین حقوق بازنشستگي و وظیفه و
مزایاي پایان  خدمت، خسارت اخراج و بازخرید کارکنان مؤسسه ذخیره مي شود.

 این حکم نسبت به ذخایري که تاکنون در حساب بانك ھا نگھداري شده است نیز جاري خواھد بود.

ز (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)- پرداختي به بازنشستگان مؤسسه حداکثر تا سقف یك  دوازدھم معافیت موضوع ماده (84) این قانون

3 - کرایه محل مؤسسه در صورتیکه اجاري باشد، مال  الاجاره پرداختي طبق سند رسمي و در غیر اینصورت در حدود متعارف.

4 - اجاره بھاي ماشین آلات و ادوات مربوط به مؤسسه در صورتیکه اجاري باشد.
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5 - مخارج سوخت، برق، روشنائي، آب، مخابرات و ارتباطات.

6 - وجوه پرداختي بابت انواع بیمه مربوط به عملیات و دارائي مؤسسه.

7 - حق  الامتیاز پرداختي و ھمچنین حقوق و عوارض و مالیا تھائي که بسبب فعالیت مؤسسه به شھرداریھا و وزارتخانه  ھا و مؤسسات دولتي  و وابسته به آنھا پرداخت

میشود. ( باستثناء مالیات بر درآمد و ملحقات آن و سایر مالیاتھائي که مؤسسه بموجب مقررات این قانون ملزم به کسر از  دیگران و پرداخت آن میباشد و ھمچنین
جرائمي که به دولت و شھرداریھا پرداخت میگردد.).

8 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھزینه ھاي تحقیقاتي، آزمایشي و آموزشي، خرید کتاب، نشریات و لوح ھاي فشرده، ھزینه ھاي بازاریابي، تبلیغات و نمایشگاھي مربوط به
فعالیت  مؤسسه، براساس آیین نامه اي که به پیشنھاد سازمان امور مالیاتي کشور به تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي مي رسد.

9 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھزینه ھاي مربوط به جبران خسارت وارده مربوط به فعالیت و دارایي مؤسسه مشروط بر این که:

اولاً - وجود خسارت محقق باشد.
ثانیاً - موضوع و میزان آن مشخص باشد.

ثالثاً - طبق مقررات قانون یا قراردادھاي موجود جبران آن به عھده دیگري نبوده یا در ھر صورت از طریق دیگران جبران نشده باشد.
آیین نامه احراز شروط سه گانه مذکور در این بند به پیشنھاد سازمان امور مالیاتي کشور به تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي مي رسد.

10 (اصلاحي 05ˏ05ˏ1401)- ھزینه ھاي فرھنگي، ورزشي و رفاھي کارگران پرداختي به وزارت کار و امور اجتماعي حداکثر معادل (000 /500 /2) دو ھزار و پانصد ھزار ریال
به ازاء ھر کارگر.

11 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ذخیره مطالباتي که وصول آن مشکوك باشد مشروط بر این که اولاً مربوط به فعالیت مؤسسه باشد ثانیاً احتمال غالب براي لاوصول ماندن آن
باشد ثالثاً در دفاتر مؤسسه به حساب مخصوص منظور شده تا زماني که طلب وصول گردد یا لاوصول بودن آن محقق شود.آیین نامه مربوط به این بند به پیشنھاد

سازمان امور مالیاتي کشور به تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي مي رسد.

12 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)-  زیان اشخاص حقیقي یا حقوقي که از طریق رسیدگي به دفاتر آنھا و با توجه به مقررات احراز گردد، از درآمد سال یا سالھاي بعد استھلاك 

پذیر است.

13 – ھزینه  ھاي جزئي مربوط به محل مؤسسه که عرفاً بعھده مستأجر است در صورتیکه اجاري باشد.

14 – ھزینه  ھاي مربوط به حفظ و نگھداري محل مؤسسه در صورتیکه ملکي باشد.

15 - مخارج حمل و نقل.

16 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھزینه ھاي ایاب و ذھاب، پذیرایي و انبارداري.

17 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- حق الزحمه ھاي پرداختي متناسب با کار انجام شده از قبیل حق العمل - دلالي- حق الوکاله - حق المشاوره - حق حضور - ھزینه حسابرسي و
خدمات مالي و اداري و بازرسي، ھزینهٔ نرم افزاري، طراحي و استقرار سیستم ھاي مورد نیاز مؤسسه، سایر ھزینه ھاي کارشناسي در ارتباط با فعالیت مؤسسه

و حق الزحمهٔ بازرس قانوني.

18(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ سود، کارمزد و جریمه ھایي که براي انجام عملیات مؤسسه به بانکھا، صندوق تعاون، صندوق ھاي حمایت از توسعه بخش کشاورزي و
ھمچنین مؤسسات اعتباري غیربانکي مجاز و شرکتھاي واسپاري (لیزینگ) داراي مجوز از بانك مرکزي پرداخت شده یا تخصیص یافته باشد.

19 - بھاي ملزومات اداري و لوازمي که معمولا ظرف یکسال از بین میروند.

20 - مخارج تعمیر و نگاھداري ماشین آلات و لوازم کار و تعویض قطعات یدکي که بعنوان تعمیر اساسي تلقي نگردد.

21 - ھزینه  ھاي اکتشاف معادن که منجر به بھره  برداري نشده باشد.

22 – ھزینه  ھاي مربوط به حق عضویت و حق اشتراك پرداختي مربوط به فعالیت مؤسسه.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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23 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مطالبات لاوصول به شرط اثبات آن از طرف مؤدي مازاد بر مانده حساب ذخیره مطالبات مشکوك الوصول.

24 - زیان حاصل از تسعیر ارز بر اساس اصول متداول حسابداري مشروط بر اتخاذ یك روش یکنواخت طي سالھاي مختلف از طرف مودي.

25 - ضایعات متعارف تولید.

26 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ذخیره مربوط به ھزینه ھاي پرداختني قابل قبول که به سال مورد رسیدگي ارتباط دارد.

27 – ھزینه  ھاي قابل قبول مربوط به سالھاي قبلي که پرداخت یا تخصیص آن در سال مالیاتي مورد رسیدگي تحقق مییابد.

28(الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- ھزینه خرید کتاب و سایر کالاھاي فرھنگي - ھنري براي کارکنان و افراد تحت تکفل آنھا تا میزان حداکثر پنج درصد (5٪) معافیت مالیاتي
موضوع ماده(84) این قانون به ازاي ھر نفر.

29(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ ذخیره مربوط به خدمات پس از فروش (گارانتي) اشخاص حقوقي

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھزینه ھاي دیگري که مربوط به تحصیل درآمد مؤسسه تشخیص داده مي شود و در این ماده پیش بیني نشده است به پیشنھاد
سازمان امور مالیاتي کشور و تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي جزء ھزینه ھاي قابل قبول پذیرفته خواھد شد.

تبصره 2 - مدیران و صاحبان سرمایه اشخاص حقوقي در صورتیکه داراي شغل موظف در مؤسسات مذکور باشند جزء کارکنان مؤسسه محسوب  خواھند شد ولي در
مؤسساتي که غیر اشخاص حقوقي باشند حقوق و مزایاي صاحب مؤسسه و اولاد تحت تکفل و ھمسر نامبرده باستثناي ھزینه  سفر و فوق  العاده مسافرت مربوط به

شغل که مشمول مقررات جزء ب بند 2 این ماده خواھد بود جزء ھزینه  ھاي قابل قبول منظور نخواھد شد.

 تبصره 3 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در محاسبه مالیات شرکت ھا و اتحادیه ھاي تعاوني، ذخایر موضوع بندھاي (1) و (2) ماده (15) قانون شرکت ھاي تعاوني مصوب
16/3/1350 و اصلاحیه ھاي بعدي آن و در مورد شرکت ھا و اتحادیه ھایي که وضعیت خود را با قانون بخش تعاوني اقتصاد جمھوري اسلامي ایران مصوب13/6/1370

تطبیق داده اند یا بدھند، ذخیره موضوع بند (1) و حق تعاون و آموزش موضوع بند (3) ماده (25) قانون اخیرالذکر جزو ھزینه محسوب مي شود.

ماده149ـ آن قسمت از دارایي ھاي استھلاك  پذیر که بر اثر به  کارگیري یا گذشت زمان یا سایر عوامل و بدون توجه به تغییر قیمتھا ارزش آن تقلیل مي یابد و ھمچنین
ھزینه ھاي تأسیس، قابل استھلاك بوده و ھزینه استھلاك آنھا جزء ھزینه ھاي قابل قبول مالیاتي تلقي مي شود. مقررات مربوط به استھلاك ھاي دارایي ھاي استھلاك 

پذیر شامل جداول استھلاك ھا و چگونگي اجراي آن با رعایت استانداردھاي حسابداري توسط سازمان امور مالیاتي کشور تھیه مي شود و ظرف مدت شش ماه از تاریخ
تصویب این قانون به  تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي مي رسد.

 ماده 149 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در تشخیص درآمد مشمول مالیات محاسبه استھلاکات دارایي و ھزینه ھاي تأسیس و سرمایه اي با رعایت اصول زیر انجام مي شود.

1 - آن قسمت از دارائي ثابت که بر اثر استعمال یا گذشت زمان یا سایر عوامل بدون توجه به تغییر قیمتھا ارزش آن تقلیل مییابد قابل استھلاك  است.

2 - ماخذ استھلاك، قیمت تمام شده دارائي میباشد.

3 - استھلاکات از تاریخي محاسبه میشود که دارائي قابل استھلاك آماده براي بھره  برداري در اختیار مؤسسه قرار مي گیرد. در صورتیکه دارائي  قابل استھلاك
باستثناء فیلمھاي سینمائي وارده از خارج کشور که از تاریخ اولین نمایش قابل استھلاك خواھد بود، در خلال ماه در اختیار مؤسسه قرار  گیرد، ماه مزبور در محاسبه

منظور نخواھد شد. در مورد کارخانجات دوره بھره  برداري آزمایشي جزء بھره  برداري محسوب نمیگردد.

4 - ھزینه  ھاي تأسیس از قبیل مخارج ثبت مؤسسه، حق مشاوره و نظایر آن و ھزینه  ھاي زائد بر درآمد « دوره قبل از بھره  برداري آزمایشي» جز در  مواردیکه ضمن
جدول مقرر در ماده 151 این قانون تصریح خواھد شد حداکثر تا مدت ده سال از تاریخ بھره  برداري بطور مساوي قابل استھلاك  است.

5 - در صورتیکه بر اثر فروش مال قابل استھلاك یا مسلوب  المنفعه شدن ماشین آلات زیاني متوجه مؤسسه گردد زیان حاصل معادل ارزش  مستھلك نشده دارائي

منھاي حاصل فروش ( در صورت فروش) یکجا قابل احتساب در حساب سود و زیان ھمان سال میباشد.

تبصره - در مورد محاسبه مالیات تھیه  کنندگان فیلمھاي ایراني که در ایران تھیه میشود قیمت تمام شده فیلم در سال اول بھره  برداري و در صورتیکه درآمد فیلم
تکافو نکند در سالھاي بعد در محاسبه درآمد مشمول مالیات منظور خواھد شد.

 ماده 150 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- طرز محاسبه استھلاك به شرح زیر است:

 الف - در مواردي که طبق جدول مذکور در ماده 151 این قانون براي استھلاك، نرخ تعیین شود نرخ ھا ثابت بوده و در ھر سال مابه التفاوت قیمت تمام شده مال مورد

استھلاك و ملغي که در سال ھاي قبل براي آن به عنوان استھلاك منظور شده است اعمال مي گردد.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ب - در مواردي که طبق جدول مذکور در ماده 151 این قانون مدت تعیین شده در ھر سال به طور مساوي از قیمت تمام شده مال به نسبت مدت مقرر استھلاك منظور

مي گردد.

 تبصره 1 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- ھزینه مربوط به تغییر یا تعمیر اساسي دارایي قابل استھلاك جزء قیمت تمام شده دارایي محسوب مي شود.

تبصره 2 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- مؤسسات مي توانند ھزینه ھاي نرم افزاري خود را حداکثر تا پنج سال مستھلك کنند.

تبصره 3 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- مؤسسات مي توانند آن مقدار از دارایي ھاي ثابت استھلاك  پذیر را که براي بازسازي، جایگزیني خطوط تولید یا توسعه و تکمیل
خریداري  گردیده است، با دو برابر نرخ یا نصف مدت استھلاك پیش بیني شده در جدول استھلاکات موضوع ماده (151) این قانون حسب مورد مستھلك کنند.

تبصره 4 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در اجاره ھاي سرمایه  اي دارایي ھاي ثابت استھلاك  پذیر، نحوهٔ انعکاس ھزینه استھلاك در دفاتر طرفین معامله براساس
استانداردھاي حسابداري خواھد بود.

 ماده 151 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- جدول استھلاکات براساس ضوابط مصوب، از طرف سازمان امور مالیاتي کشور تھیه و پس از تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي به
موقع اجرا گذارده مي شود.

فصل سوم - قرائن و ضرائب مالیاتي

ماده 152 - قرائن و مالیاتي عبارت است از عواملي که در ھر رشته از مشاغل با توجه به موقعیت شغل براي تشخیص درآمد مشمول مالیات به طور علي الرأس به کار
مي رود و فھرست آن به شرح زیر مي باشد:

1 - خرید سالانه.

2 - فروش سالانه.

3 - درآمد ناویژه.

4 - میزان تولید در کارخانجات.

5 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- ارزش حق واگذاري محل کسب.

6(منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- جمع کل وجوھي که بابت حق التحریر و حق الزحمه وصول عوارض و مصرف تمبر عاید دفترخانه اسناد رسمي مي شود یا میزان تمبر مصرفي
آنھا.

7(منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- سایر عوامل به تشخیص کمیسیون تعیین ضرائب.

ماده 153 - ضرائب مالیاتي عبارت است از ارقام مشخصه اي که حاصل ضرب آنھا در قرینه مالیاتي در موارد تشخیص علي الرأس، درآمد مشمول مالیات تلقي مي گردد.

 تبصره - در صورتي که به چند قرینه اعمال ضریب شود، معدلي که از نتایج اعمال ضرائب به دست مي آید درآمد مشمول مالیات خواھد بود.

ماده 154 - جدول ضرائب تشخیص درآمد مشمول مالیات به ترتیب زیر تنظیم و ابلاغ مي گردد.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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الف (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- براي تعیین ضرائب ھر سال کمیسیوني مرکب از نمایندگان سازمان امور مالیاتي کشور و بانك مرکزي جمھوري اسلامي ایران و نماینده
 شوراي مرکزي اصناف در مورد اصناف و نماینده نظام پزشکي در مورد مشاغل وابسته به پزشکي و نماینده اتاق بازرگاني و صنایع و معادن ایران در مورد سایر مشاغل
در سازمان امور مالیاتي کشور تشکیل مي شود و با توجه به جریان معاملات و اوضاع و احوال اقتصادي ضرایب مربوط به مالیات ھاي  اداره امور مالیاتي تھران را نسبت به

ھر یك از قرائن مذکور در ماده 152 این قانون درباره مؤدیان مختلف بر حسب نوع مشاغل به طور تفکیك تعیین  فھرست آنرا به سازمان امور مالیاتي کشور تسلیم
مي نماید. تصمیمات این کمیسیون از طرف سازمان امور مالیاتي کشور به عنوان جدول ضرائب  اداره امور مالیاتي تھران براي اجراء ابلاغ خواھد شد.

ب (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- جدول مذکور در بند  الف از طرف سازمان امور مالیاتي کشور به ادارات امور مالیاتي شھرستان ھا ارسال مي گردد.
 به محض وصول جدول مذکور کمیسیوني مرکب از رییس اداره امور مالیاتي محل و رییس بانك ملي ایران و نماینده شوراي مرکزي اصناف در مورد اصناف و نماینده
نظام پزشکي در مورد مشاغل وابسته به پزشکي و نماینده اطاق بازرگاني و صنایع و معادن ایران در مورد سایر مشاغل تشکیل مي شود. کمیسیون مزبور جدول رسیده

را مبناي مطالعه قرار داده و با توجه به اوضاع و احوال اقتصادي خاص حوزه جغرافیایي محل در صورت اقتضاء، تغییرات لازم را در اقلام آن با ذکر دلیل به عمل خواھد
آورد. نتیجه بررسي کمیسیون به مرکز گزارش شده و از طرف سازمان امور مالیاتي کشور مورد بررسي قرار مي گیرد و تا حدي که دلایل اقامه شده براي تغییرات

جدول قانع کننده به نظر برسد جدول از طرف سازمان امور مالیاتي کشور اصلاح و به عنوان جدول ضرائب به اداره امور مالیاتي مربوط ابلاغ خواھد شد.

 تبصره 1 - در نقاطي که شوراي مرکزي اصناف یا اطاق بازرگاني و صنایع و معادن ایران یا نظام پزشکي تشکیل نشده است فرماندار محل حسب مورد به جاي ھر یك از
نمایندگان آنھا نماینده اي بصیر و مطلع را جھت شرکت در کمیسیون ضرائب معرفي خواھد نمود.

تبصره 2 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- حضور نماینده سازمان امور مالیاتي کشور یا رییس اداره امور مالیاتي و ھمچنین نماینده بانك مرکزي یا بانك ملي حسب مورد براي

رسمیت جلسات کمیسیون ضروري است و تصمیمات کمیسیون با اکثریت آراء حاضرین در جلسه مناط اعتبار است.

 تبصره 3 - ضریب مالیاتي در مواردي که درآمد مشمول مالیات موضوع این قانون باید علي الرأس تشخیص شود در صورتي که به موجب این قانون یا طبق جدول،
ضریبي براي آن تعیین نشده باشد به وسیله ھیأت حل اختلاف مالیاتي محل با توجه به ضریب مشاغل مشابه تعیین خواھد شد.

 تبصره 4 - کمیسیون تعیین ضرائب نماینده اتحادیه ھر رشته یا صنف را براي اداي توضیحات در جلسه کمیسیون ضرائب دعوت خواھد نمود.

فصل چھارم - مقررات عمومي

ماده 155 - سال مالیاتي عبارتست از یکسال شمسي که از اول فروردین ماه ھر سال شروع و به آخر اسفندماه ھمان سال ختم میشود لیکن در  مورد اشخاص حقوقي
مشمول مالیات که سال مالي آنھا بموجب اساسنامه با سال مالیاتي تطبیق نمیکند درآمد سال مالي آنھا بجاي سال مالیاتي  مبناي تشخیص مالیات قرار میگیرد و موعد

تسلیم اظھارنامه و ترازنامه و حساب سود و زیان و سررسید پرداخت مالیات آنھا چھار ماه شمسي پس از  سال مالي میباشد.

 ماده 156 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ممیز مالیاتي مکلف است اظھارنامه مؤدیان مالیات بر درآمد را در مورد درآمد ھر منبع که در موعد قانوني تسلیم شده است
حداکثر ظرف یك سال از تاریخ انقضاء مھلت مقرر براي تسلیم اظھارنامه رسیدگي نماید. در صورتي که ظرف مدت مذکور برگ تشخیص درآمد صادر ننماید و یا تا سه

ماه پس از انقضاي یك سال فوق الذکر برگ تشخیص درآمد مذکور را به مؤدي ابلاغ نکند اظھارنامه مؤدي قطعي تلقي مي شود.
 ھر گاه پس از قطعي شدن اظھارنامه مالیاتي یا بعد از رسیدگي و صدور و ابلاغ برگ تشخیص اعم از این که به قطعیت رسیده یا نرسیده باشد معلوم شود مؤدي درآمد
یا فعالیت ھاي انتفاعي کتمان شده اي داشته و مالیات متعلق به آن نیز مطالبه نشده باشد فقط مالیات بر درآمد آن فعالیت ھا با رعایت ماده157 این قانون قابل مطالبه
خواھد بود. در این حالت و ھمچنین در مواردي که اظھارنامه مؤدي به علت عدم رسیدگي، قطعي تلقي مي گردد سرممیز مالیاتي بایستي یك نسخه از برگ تشخیص

صادر به انضمام گزارش توجیھي مربوط را ظرف ده روز از تاریخ صدور جھت رسیدگي تشخیص به دادستاني انتظامي مالیاتي ارسال نماید.

 ماده 157 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- نسبت به مؤدیان مالیات بر درآمد که در موعد مقرر تسلیم اظھارنامه منبع درآمد خودداري نموده اند یا اصولاً طبق مقررات این

قانون مکلف به تسلیم اظھارنامه در سر رسید پرداخت مالیات نیستند مرور زمان مالیاتي پنج سال از تاریخ سر رسید پرداخت مالیات مي  باشد و پس از گذشتن  پنج
سال مذکور مالیات متعلق قابل مطالبه نخواھد بود، مگر این که ظرف این مدت درآمد مؤدي تعیین و برگ تشخیص مالیات صادر و حداکثر ظرف سه ماه پس از انقضاي

پنج سال مذکور برگ تشخیص صادره به مؤدي ابلاغ شود.

 تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که مالیات به ھر علت از غیر مؤدي مطالبه شده باشد پس از تأیید مراتب از طرف ھیأت حل اختلاف مالیاتي مطالبه از
غیر مؤدي در ھر مرحله که باشد کان لم یکن تلقي مي گردد و در این صورت اداره امور مالیاتي مکلف است بدون رعایت مرور زمان موضوع این ماده ظرف یك سال از

تاریخ صدور رأي ھیأت مزبور، مالیات متعلق را از مؤدي واقعي مطالبه نماید وگرنه مشمول مرور زمان خواھد بود.

ماده 158 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)-  سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند در مورد بعضي از منابع مالیاتي کلاً یا جزئاً و در نقاطي که مقتضي بداند طبق آگھي منتشره
در نیمه اول ھر سال اعلام نماید که در سال بعد اظھارنامه ھاي مؤدیان مزبور را که به موقع تسلیم نموده باشند بدون رسیدگي قبول نموده و فقط تعدادي از آنھا را به

طور نمونه گیري و طبق مقررات این قانون مورد رسیدگي قرار خواھد داد.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ماده 159 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- وجوھي که به عنوان مالیات ھر منبع از طریق واریز به حساب تعیین شده از طرف سازمان امور مالیاتي کشور یا ابطال تمبر
پرداخت مي شود در موقع تشخیص و احتساب مالیات قطعي مؤدي منظور مي گردد و در صورتي که مبلغي بیش از مالیات متعلق پرداخت شده باشد اضافه پرداختي

مسترد خواھد شد.

تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- به سازمان امور مالیاتي کشور اجازه داده مي شود که در مورد مؤدیان غیر ایراني و اشخاص مقیم خارج از کشور کل مالیات ھاي متعلق را
به نرخ مربوط مقرر در منبع وصول نماید.

ماده 160 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور براي وصول مالیات و جرایم متعلق از مؤدیان و مسئولان پرداخت مالیات نسبت به سایر طلبکاران
به استثناي صاحبان حقوق نسبت به مال مورد وثیقه و مطالبات کارگران و کارمندان ناشي از خدمت، حق تقدم خواھد داشت. حکم قسمت اخیر این ماده مانع وصول

مالیات متعلق به انتقال مال مورد وثیقه نخواھد بود.

 ماده 161(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در مواردي که مالیات مؤدي ھنوز قطعي نشده یا مراحل اجرایي آن طي نشده است و بیم تفریط مال یا اموال از طرف مؤدي به قصد
فرار از پرداخت مالیات مي رود ممیز مالیاتي باید با ارائه دلایل کافي از ھیأت حل اختلاف مالیاتي قرار تأمین مالیات را بخواھد و در صورتي که ھیأت صدور قرار را لازم
تشخیص دھد ضمن تعیین مبلغ، قرار مقتضي صادر خواھد کرد. ممیز مالیاتي مکلف است معادل ھمان مبلغ از اموال و وجوه مؤدي که نزد  وي و یا اشخاص ثالث باشد
تأمین نماید در این صورت مؤدي و اشخاص ثالث پس از ابلاغ اخطار کتبي ممیز مالیاتي حق نخواھند داشت اموال مورد تأمین را از تصرف خود خارج کنند مگر این که

معادل مبلغ مورد مطالبه تأمین دھند و در صورت تخلف علاوه بر پرداخت مطالبات مذکور، مشمول  مجازات حبس تعزیري درجه شش نیز خواھند بود.

ماده 162 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که اشخاص متعدد مسئول پرداخت مالیات شناخته مي شود ادارات امور مالیاتي حق دارند به ھمه آنھا مجتمعاً یا به ھر یك
جداگانه براي وصول مالیات مراجعه کنند و مراجعه کننده و مراجعه به یکي از آنھا مانع مراجعه به دیگران نخواھد بود.

ماده 163 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور مجاز است که مشمولان مالیات را در مواردي که مالیات آنان در موقع تحصیل درآمد کسر و
پرداخت نمي شود کلاً یا بعضاً مکلف نماید در طول سال، مالیات متعلق به ھمان سال را به نسبتي از آخرین مالیات قطعي شده سنوات قبل یا به نسبتي از حجم فعالیت به

طور علي الحساب پرداخت نمایند و در صورت تخلف، علي الحساب مذکور طبق مقررات این قانون وصول خواھد شد.

ماده 164 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور مکلف است به منظور تسھیل در پرداخت مالیات و تقلیل موارد مراجعه مؤدیان به ادارات امور مالیاتي
حساب مخصوصي از طریق بانك مرکزي در بانك ملي افتتاح نماید تا مؤدیان بتوانند مستقیماً به شعب یا باجه ھاي بانك مزبور مراجعه و  مالیات ھاي خود را به حساب

مذکور پرداخت نمایند.

 ماده 165 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- در مواردي که بر اثر حوادث و سوانح از قبیل زلزله، سیل، آتش سوزي، بروز آفات و خشك سالي و طوفان و اتفاقات غیر مترقبه دیگر
به یك منطقه کشور یا به مؤدي یا مؤدیان خاصي خساراتي وارد گردد و خسارت وارده از طریق وزارتخانه ھا یا مؤسسات دولتي یا شھرداري ھا یا سازمان ھاي بیمه و یا

مؤسسات عام المنفعه جبران نگردد، وزارت امور اقتصادي و دارایي مي تواند معادل خسارت وارده از درآمد مشمول مالیات مؤدي در آن سال و سنوات بعد کسر و
نسبت به آن دسته از مؤدیان که بیش از 50% اموال آنان در اثر حوادث مذکور از بین رفته است و قادر به پرداخت بدھي ھاي مالیاتي خود نمي باشند با تصویب ھیأت

وزیران تمام یا قسمتي از بدھي مالیاتي آنھا را بخشوده یا تقسیط طولاني نماید.
 آیین نامه اجرایي این ماده توسط وزارت امور اقتصادي و دارایي تھیه و تصویب ھیأت وزیران خواھد رسید.

ماده 166 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند قبوض پیش پرداخت مالیاتي، تھیه و براي استفاده مؤدیان عرضه نماید قبوض مذکور با نام و غیر

قابل انتقال بوده و در موقع واریز مالیات مؤدي مبلغ پیش پرداخت به اضافه دو درصد آن به ازاء ھر سه ماه زود پرداخت از بدھي مالیاتي مربوط کسر خواھد شد.

ماده 167 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- وزارت امور اقتصادي و دارایي یا سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند نسبت به مؤدیاني که قادر به پرداخت بدھي مالیاتي خود اعم از
اصل و جریمه به طور یك جا نیستند از تاریخ ابلاغ مالیات قطعي، بدھي مربوط را حداکثر به مدت سه سال تقسیط نماید.

ماده 168 - دولت میتواند براي جلوگیري از اخذ مالیات مضاعف و تبادل اطلاعات راجع به درآمد و دارائي مودیان با دولتھاي خارجي  موافقت نامه  ھاي مالیاتي منعقد و

پس از تصویب مجلس شوراي اسلامي بمرحله اجراء بگذارد قراردادھا یا موافقت نامه  ھاي مربوط به امور مالیاتي که تا  تاریخ اجراي این قانون با دول خارجي منعقد و
بتصویب قوه مقننه یا ھیأت وزیران رسیده است تا زمانیکه لغو نشده بقوت خود باقي است. دولت  موظف است ظرف یکسال از تاریخ اجراي این قانون قراردادھا و

موافقت نامه  ھاي قبلي را بررسي و نظر خود را مبني بر ادامه یا لغو آنھا مستدلا به مجلس  شوراي اسلامي گزارش نماید.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ماده169(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ اشخاص حقوقي و صاحبان مشاغل موضوع این قانون که حسب اعلام سازمان امور مالیاتي کشور موظف به ثبت  نام در نظام مالیاتي
مي شوند، مکلفند براي انجام معاملات خود صورتحساب صادر و شماره اقتصادي خود و طرف معامله را در صورتحساب ھا، قراردادھا و سایر اسناد مشابه درج و

فھرست معاملات خود را به سازمان مذکور ارائه کنند.

عدم صدور صورتحساب یا عدم درج شماره اقتصادي خود و طرف معامله یا استفاده از شماره اقتصادي خود براي دیگران و یا استفاده از شماره اقتصادي دیگران براي
معاملات خود، حسب  مورد مشمول جریمه اي معادل دو درصد (2 %) مبلغ مورد معامله  مي شود. ھمچنین عدم ارائه فھرست معاملات انجام شده به سازمان امور مالیاتي

کشور از طریق روشھایي که تعیین مي شود مشمول جریمه اي معادل یك  درصد (1 %) معاملاتي که فھرست آنھا ارائه نشده است، مي باشد.

تبصره1(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ در صورتي که طرف معاملات اشخاص حقوقي و صاحبان مشاغل موضوع این ماده، اشخاص حقیقي مصرف  کننده نھائي کالا یا خدمات و
نیز اشخاص حقیقي مشمول موضوع ماده (81) این قانون باشند درج شماره اقتصادي اشخاص مذکور الزامي نیست.

مصرف  کننده نھائي موضوع این تبصره شخص حقیقي است که کالاھا و خدمات را متناسب با نیاز خود براي مصارف شخصي خریداري  کند و از آن براي عرضه کالاھا و
خدمات به دیگران استفاده ننماید.

تبصره2(منسوخه 21ˏ07ˏ1398)ـ مؤدیان مالیاتي موضوع این ماده موظفند از سامانه  صندوق فروش «صندوق ماشیني (مکانیزه) فروش» و تجھیزات مشابه استفاده
کنند. معادل ھزینه ھاي انجام شده بابت خرید، نصب و راه اندازي تجھیزات فوق اعم از نرم افزاري و سخت افزاري از مالیات قطعي  شده مؤدیان مزبور در اولین سال

استفاده و یا سالھاي بعد آن قابل کسر است.
سازمان امور مالیاتي موظف است به تدریج و بر اساس اولویت، اشخاص مشمول حکم این تبصره را تعیین کند و تا شھریور ماه ھر سال از طریق درج در یکي از

روزنامه ھاي کثیرالانتشار و روزنامه رسمي کشور اعلام و از ابتداي فروردین ماه سال بعد از آن اعمال نماید.
معادل ده  درصد (10 %) از مالیات ابرازي عملکرد مؤدیاني که توسط سازمان امور مالیاتي ملزم به استفاده از سامانه  صندوق فروش و تجھیزات مشابه شده اند مشروط
به رعایت آیین نامه اجرائي مربوط، براي مدت دو سال اول بخشوده مي شود. عدم اجراي حکم این تبصره موجب تعلق جریمه اي به  میزان دو درصد (2 %) فروش

مي باشد.
نحوه استفاده از صندوق و چگونگي ارائه اطلاعات به موجب آیین  نامه اجرائي است که حداکثر ظرف مدت شش  ماه از تاریخ لازم الاجراء شدن این قانون توسط سازمان

امور مالیاتي کشور و با ھمکاري وزارت صنعت، معدن و تجارت و اتاق اصناف ایران تھیه مي شود و به تصویب ھیأت وزیران مي رسد.

ماده 169 مکرر (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- به سازمان امور مالیاتي کشور اجازه داده مي شود براي اشخاص حقیقي و حقوقي کارت اقتصادي شامل شماره اقتصادي صادر
کند. اشخاص حقیقي و حقوقي که حسب اعلام سازمان امور مالیاتي کشور موظف به اخذ کارت اقتصادي مي شوند مکلفند براساس دستورالعملي که توسط  سازمان
مزبور تھیه و اعلام مي شود براي انجام دادن معاملات خود صورتحساب صادر و شماره اقتصادي مربوط را در صورتحساب ھا و فرم ھا و اوراق مربوط درج نموده و فھرست
معاملات خود را به سازمان امور مالیاتي کشور تسلیم کنند. عدم صدور صورتحساب یا عدم درج شماره اقتصادي خود و طرف معامله حسب مورد یا استفاده از شماره

اقتصادي خود براي معاملات دیگران یا استفاده از شماره اقتصادي دیگران براي معاملات خود مشمول  جریمه اي معادل ده  درصد (10٪) مبلغ مورد معامله اي که بدون
رعایت ضوابط فوق انجام شده است خواھد بود.

 عدم ارائه فھرست معاملات انجام شده به سازمان امور مالیاتي کشور طبق دستورالعمل صادره مشمول جریمه اي معادل یك درصد (1٪) معاملاتي که  فھرست آنھا ارائه
نشده است خواھد بود. جرایم مذکور توسط اداره امور مالیاتي مربوط با رعایت مھلت مقرر در ماده (157) این قانون مطالبه خواھد  شد و مؤدي مکلف است ظرف سي
روز از تاریخ ابلاغ برگ مطالبه نسبت به پرداخت آن اقدام کند. در غیر این صورت معترض شناخته شده و موضوع  جھت رسیدگي و صدور رأي به ھیأت حل اختلاف

مالیاتي ارجاع خواھد شد.

 رأي ھیأت مزبور قطعي و لازم الاجرا است. جریمه مذکور غیرقابل بخشش است و از طریق مقررات اجرایي موضوع این قانون قابل وصول خواھد بود.

الف (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ اطلاعات ھویتي:
1ـ اطلاعات ھویتي و مکاني اشخاص حقیقي و حقوقي

2ـ مجوزھاي فعالیت اقتصادي و ھمچنین مجوزھاي مربوط به انجام معاملات تجاري و عقد قراردادھا

ب (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ اطلاعات معاملاتي اشخاص:

1ـ معاملات (خرید و فروش دارایي ھا، کالاھا و خدمات)
2ـ تجارت خارجي (واردات و صادرات کالاھا و خدمات)

3ـ قراردادھاي مربوط به انجام معاملات و فعالیت ھاي تجاري
4ـ قراردادھاي مربوط به انجام عملیات پیمانکاري و ھرگونه خدمات

5ـ اطلاعات مربوط به خرید و فروش ارز و سکه طلا

6ـ اطلاعات انواع بیمه نامه ھاي صادره و خسارت ھاي پرداختي
7ـ بارنامه و صورت وضعیت حمل و نقل بار و مسافر
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پ (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ اطلاعات مالي، پولي و اعتباري و سرمایه اي اشخاص:

1ـ جمع گردش سالانه (دوره مالي) نقل و انتقال سھام و سایر اوراق بھادار
2ـ جمع گردش و مانده سالانه (دوره مالي) انواع حسابھاي بانکي

3ـ جمع گردش و مانده سالانه (دوره مالي) انواع سپرده ھا و سود آنھا
4ـ تسھیلات بانکي اعم از ارزي و ریالي در قالب کلیه عقود و ھمچنین کلیه تعھدات اعم از گشایش اعتبار اسنادي و تنزیل اعتبار اسنادي، ضمانت ھا و نظایر آن

ت (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ اطلاعات دارایي ھا، اموال و املاك و ھمچنین نقل و انتقال آنھا

ث (الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ سایر اطلاعات فعالیت ھاي اقتصادي که با پیشنھاد وزارت امور اقتصادي و دارایي و تصویب ھیأت وزیران به موارد مزبور اضافه خواھد شد.

تبصره4(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ دستگاھھاي اجرائي که مطابق قانون نیاز به این اطلاعات دارند، مجازند با تصویب ھیأت وزیران و حفظ طبقه بندي مربوط، از اطلاعات

موجود در پایگاه اطلاعات موضوع این ماده در حد نیاز استفاده کنند.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- استفاده کنندگان از شماره اقتصادي دیگران نسبت به مالیات بر درآمد و ھمچنین جرایم موضوع این ماده با اشخاصي که شماره
اقتصادي آنان  مورد استفاده قرار گرفته است مسؤولیت تضامني خواھند داشت.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که طرفین معامله در معاملات خود از انجام دادن ھر یك از تکالیف مقرر در این ماده خودداري نمایند، متضامناً مسؤول
خواھند  بود و در مواردي که خریدار از ارائه شماره اقتصادي خودداري کند، چنانچه فروشنده مشخصات خریدار و موضوع معامله را ظرف مھلت یك ماه به  سازمان امور

مالیاتي کشور اعلام نماید مشمول جریمه تخلف فوق از این بابت نخواھد بود.

تبصره 3 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اشخاص حقوقي و صاحبان مشاغل موضوع بندھاي ( الف) و (ب) ماده (95) این قانون مکلف به نگھداري صورتحساب ھاي مربوط
به خریدھاي خود در سال عملکرد و سال بعد از آن مي باشند و در صورت درخواست مأموران مالیاتي باید به آنان ارائه دھند. در غیر این صورت مشمول  جریمه اي

معادل ده درصد (10٪) صورتحسابھاي ارائه نشده خواھند بود.

 ماده 170 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مرجع رسیدگي به ھر گونه اختلاف که در تشخیص مالیات ھاي موضوع این قانون بین مأموران تشخیص و مؤدي ایجاد شود ھیأت
حل اختلاف مالیاتي مي باشد، مگر مواردي که به موجب مقررات سایر مواد این قانون مرجع رسیدگي دیگري تعیین شده باشد.

ماده 171 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- کارمندان وزارت امور اقتصادي و دارایي و سازمان امور مالیاتي کشور در دوره خدمت یا آمادگي به خدمت نمي توانند به عنوان وکیل
یا نماینده مؤدیان مراجعه نمایند.

ماده 172 - صد درصد وجوھي که به حسابھاي تعیین شده از طرف دولت به منظور بازسازي یا کمك و نظایر آن به صورت بلاعوض پرداخت مي شود و ھمچنین وجوه
پرداختي یا تخصیصي و یا کمکھاي غیر نقدي بلاعوض اشخاص اعم از حقیقي و یا حقوقي جھت تعمیر، تجھیز، احداث و یا تکمیل مدارس، دانشگاھھا، مراکز آموزش عالي و
مراکز بھداشتي و درماني و یا اردوگاھھاي تربیتي و آسایشگاھھا و مراکز بھزیستي و کمیته امداد امام خمیني (ره) و جمعیت ھلال احمر و کتابخانه و مراکز فرھنگي و

ھنري( دولتي) طبق ضوابطي که توسط وزارتخانه ھاي آموزش و پرورش، فرھنگ و آموزش عالي و بھداشت، درمان و آموزش پزشکي و امور اقتصادي و دارایي تعیین
مي شود از درآمد مشمول مالیات عملکرد سال پرداخت منبعي که مؤدي انتخاب خواھد کرد قابل کسر مي باشد.

ماده 173 - این قانون از اول فروردین سال 1368 بموقع اجراء گذاشته میشود و مقررات آن شامل کلیه مالیاتھا و مالیات بر درآمدھائي است که  سبب تعلق مالیات یا
تحصیل درآمد حسب مورد بعد از تاریخ اجراي این قانون بوده و ھمچنین مالیات بر درآمد اشخاص حقیقي و حقوقي مربوط به  سال مالي که در سال اول اجراي این

قانون خاتمه مییابد خواھد بود و کلیه قوانین و مقررات مالیاتي مغایر دیگر نسبت به آنھا ملغي است.

تبصره - با اجراي این قانون وصول عوارض تخلیه موضوع ماده 8 قانون تعدیل و تثبیت اجاره بھا مصوب سال 1352 منتفي است.

ماده 174 - مالیات بر درآمدھائي که تاریخ تحصیل درآمد و سایر مالیاتھاي مستقیم موضوع این قانون که سبب تعلق آنھا قبل از سال 1368 و بعد از 1345 میباشد
بعنوان بقایاي مالیاتي تلقي و از نظر تعیین و تشخیص درآمد مشمول مالیات و نرخھاي مالیاتي و تکالیف مودیان و مرور زمان تابع  احکام قانوني زمان تحصیل درآمد و از

لحاظ رسیدگي و ترتیب تصفیه تابع مقررات این قانون خواھد بود.

 تبصره 1 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- مالیات ھایي که سال تحصیل درآمد مربوط یا تعلق آنھا حسب مورد قبل از سال 1346 مي باشد و تا تاریخ تصویب این قانون
پرداخت نشده باشد قابل مطالبه نخواھد بود.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره 2 - انتقالات موضوع ماده 180 قانون مالیاتھاي مستقیم مصوب اسفندماه 1345 و اصلاحات بعدي آن که قبل از اجراي این قانون صورت  گرفته است در صورت
فوت انتقال  دھنده بعد از اجراي این قانون به سھم  الارث ورثه مربوط اضافه و مالیات متعلق طبق مقررات مربوط در این قانون پس  از وضع سھم  الارث پرداختي قبلي

وصول خواھد شد.

 ماده 175 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- حوزه ھاي مالیاتي مکلفند ظرف دو سال از تاریخ اجراي این قانون و با رعایت مھلت مرور زمان مربوط در ھر مورد نسبت به
تشخیص درآمد مشمول مالیات مؤدیان از بابت بقایاي موضوع ماده 174 این قانون و ھمچنین ارجاع پرونده ھاي مالیاتي غیر قطعي مربوط به بقایا به ھیأت حل اختلاف
مالیاتي اقدام نمایند. عدم انجام تکالیف مقرر در این ماده در صورتي که مھلت رسیدگي و مطالبه مالیات باقي باشد موجب مرور زمان مالیات نبوده و مسئولین مربوط

تحت تعقیب انتظامي قرار خواھند گرفت.

تبصره - ممیزین کل مالیاتي موظفند نتیجه اقدامات مزبور را ظرف یکماه پس از خاتمه دو سال مذکور جھت اطلاع و رسیدگي لازم به دادستاني  انتظامي مالیاتي گزارش

نمایند.

ماده 175 - کلیه نصاب ھاي مندرج در این قانون، ھماھنگ با نرخ تورم ھر دو سال یك بار به پیشنھاد وزارت امور اقتصادي و دارایي و تصویب ھیأت وزیران قابل
تعدیل است.

ماده 176 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند مالیات موضوع این قانون را از طریق ابطال تمبر به صورت قطعي و یا تشخیص وصول نماید.
 آیین نامه اجرایي این ماده توسط سازمان امور مالیاتي کشور تھیه و پس از تصویب وزیر امور اقتصادي و دارایي به موقع اجرا گذارده مي شود.

فصل پنجم - وظایف مؤدیان

ماده 177 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مودیان مالیاتي میتوانند اظھارنامه ھاي موضوع این قانون را که حسب مورد مکلف به تسلیم آن ھستند به تفکیك با اخذ رسید به
اداره امور مالیاتي محل سکونت تسلیم نمایند. در اینصورت اداره امور مالیاتي مذکور باید مراتب را در پرونده مودي منعکس نموده و اظھارنامه تسلیمي را ظرف سه
روز براي اقدام به اداره امور مالیاتي ذیربط ارسال دارد. تسلیم اظھارنامه به اداره امور مالیاتي محل سکونت از لحاظ آثار مترتب در حکم  تسلیم آن به اداره امور مالیاتي

مربوط خواھد بود. حکم این ماده شامل مواردي نیز که مودي اظھارنامه خود را اشتباھاً به دفتر ممیزي حوزه دیگري در  شھرستان مربوط تسلیم نماید خواھد بود.

 تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھر گاه آخرین روز مھارت یا موعد مقرر براي تسلیم اظھارنامه یا سایر اوراقي که مؤدي مالیاتي به موجب مقررات مکلف به تسلیم آن

مي باشد مصادف با تعطیل یا تعطیلات رسمي یا عمومي گردد اولین روز بعد از تعطیل یا تعطیلات مزبور بر حسب مورد جزء مھلت یا موعد مقرر جھت تسلیم اظھارنامه یا
اوراق مذکور محسوب خواھد شد.

تبصره 2 - تسلیم اظھارنامه و پرداخت مالیات مودیاني که در خارج از ایران اقامت دارند و ھمچنین مؤسسات و شرکتھائي که مرکز اصلي آنھا در  خارج از کشور است، 
چنانچه داراي نماینده در ایران باشند بعھده نماینده آنھا خواھد بود.

تبصره 3 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- صاحبان مشاغل مکلفند ظرف چھار ماه از تاریخ شروع فعالیت مراتب را کتباً به اداره امور مالیاتي محل اعلام نمایند.
 عدم انجام دادن تکلیف فوق در مھلت مقرر مشمول جریمه اي معادل ده  درصد (10٪) مالیات قطعي و نیز موجب محرومیت از کلیه تسھیلات و معافیت ھاي مالیاتي تا تاریخ
شناسایي توسط اداره امور مالیاتي خواھد بود. این حکم در مورد صاحبان مشاغلي که براي آنھا از طرف مراجع ذي ربط  پروانه یا مجوز فعالیت صادر گردیده است،

نخواھد بود.

ماده 178 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که اظھارنامه مالیاتي یا سایر اوراقي که مؤدي مالیاتي به موجب مقررات مکلف به تسلیم آن مي باشد به وسیله اداره پست

واصل مي گردد تاریخ تسلیم به اداره پست در صورت احراز، تاریخ تسلیم به مراجع مربوط تلقي خواھد شد.

ماده 179 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که مؤدي محل ھاي متعددي براي سکونت خود داشته باشد مکلف است یکي از آنھا را به عنوان محل سکونت اصلي  معرفي
نماید وگرنه اداره امور مالیاتي مي تواند ھر یك از محل ھاي سکونت مؤدي را محل سکونت اصلي تلقي نماید.

ماده 180 - ھر شخص حقیقي ایراني که با ارائه گواھي نمایندگیھاي مالي یا سیاسي دولت جمھوري اسلامي ایران در خارج ثابت کند که از درآمد  یکسال مالیاتي خود در
یکي از کشورھاي خارج بعنوان مقیم مالیات پرداخته است از لحاظ مالیاتي در آن سال مقیم خارج از کشور شناخته خواھد  شد مگر در یکي از موارد زیر:

1 - در سال مالیاتي مزبور در ایران داراي شغلي بوده باشد.

2 - در سال مالیاتي مزبور لااقل ششماه متوالیاً یا متناوباً در ایران سکونت داشته باشد.

3 - توقف در خارج از کشور بمنظور انجام مأموریت یا معالجه یا امثال آن بوده باشد.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره - اشخاص حقیقي یا حقوقي ایراني مقیم ایران در صورتیکه درآمدي از خارج کشور تحصیل نموده و مالیات آنرا به دولت محل تحصیل  درآمد پرداخته باشند و
درآمد مذکور را در اظھارنامه یا ترازنامه و حساب سود و زیان خود حسب مورد طبق مقررات این قانون اعلام نمایند مالیات  پرداختي آنھا در خارج از کشور و یا آن مقدار
مالیاتي که به درآمد تحصیل شده در خارج کشور با تناسب به کل درآمد مشمول مالیات آنان تعلق مي گیرد  ھر کدام کمتر باشد از مالیات بر درآمد آنھا قابل کسر

خواھد بود.

ماده181(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ به منظور کنترل دفاتر، اسناد و مدارك مؤدیان اعم از دستي و ماشیني (مکانیزه) با ھدف نظارت بر اجراي قوانین و مقررات مالیاتي،
واحدي تحت عنوان واحد بازرسي مالیاتي در سازمان امور مالیاتي کشور ایجاد مي شود. واحد مذکور حسب ارجاع رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور یا اشخاص مجاز
از طرف وي، نسبت به اعزام ھیأتھاي بازرسي حسب مورد با مجوز مرجع صالح قضائي با عضویت نماینده دادستان یا دادگستري تشکیل مي شود، به اقامتگاه قانوني،
محل فعالیت مؤدي و محل نگھداري دفاتر، اسناد و مدارك و تجھیزات اعم از دستي و ماشیني (مکانیزه) اقدام مي کند و کلیه دفاتر، اسناد و مدارك، اطلاعات و سوابق

مالي نزد مؤدیان را مورد بازرسي قرار مي دھد و یا در صورت لزوم با ارائه رسید آنھا را به اداره امور مالیاتي ذي ربط انتقال مي دھد.
اداره امور مالیاتي ذي ربط مکلف است دفاتر، اسناد و مدارك منتقل شده را حداکثر ظرف مدت دو ھفته به مؤدي عودت نماید.

تبصره1(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ بازرسي دفاتر، اسناد و مدارك و سوابق مالي موضوع این ماده شامل کلیه دفاتر، اسناد و مدارك و سوابق مالي مربوط به مالیات ھاي
موضوع این قانون و مالیات بر ارزش افزوده است.

فصل ششم - وظایف اشخاص ثالث

ماده 182 - کساني که مطابق مقررات این قانون مکلف به پرداخت مالیات دیگران میباشند و ھمچنین ھر کس که پرداخت مالیات دیگري را تعھد یا ضمانت کرده باشد

و کساني که بر اثر خودداري از انجام تکالیف مقرر در این قانون مشمول جریمه  اي شناخته شده  اند در حکم مودي محسوب و از نظر  وصول بدھي طبق مقررات قانوني
اجراي وصول مالیاتھا با آنان رفتار خواھد شد.

ماده 183 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که انتقال ملك به وسیله اداره ثبت انجام مي گیرد مالیات بر نقل و انتقال قطعي ملك باید قبلاً پرداخت شود و اداره ثبت
با ذکر شماره مفاصا حساب صادره از اداره امور مالیاتي ذیصلاح در سند انتقال اقدام به انتقال ملك خواھد نمود.

ماده 184 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ادارات ثبت مکلفند در آخر ھر ماه فھرست کامل شرکت ھا و مؤسساتي را که در طول ماه به ثبت مي رسند و تغییرات حاصله در

مورد شرکت ھا و مؤسسات موجود و نیز نام اشخاص حقیقي یا حقوقي را که دفتر قانوني به ثبت رسانده اند با ذکر تعداد دفاتر ثبت شده و شماره ھاي آن به  اداره امور
مالیاتي محل اقامت مؤسسه ارسال دارند.

ماده 185 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در کلیه مواردي که معاملات مربوط به فصل چھارم از باب دوم و ھمچنین فصول اول و ششم باب سوم این قانون به موجب سند
رسم صورت مي گیرد صاحبان دفاتر اسناد رسمي مکلفند فھرست خلاصه معاملات ھر ماه را تا پایان ماه بعد در مقابل اخذ رسید به اداره امور مالیاتي ذیربط در محل

تسلیم نمایند.

ماده 186 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- صدور یا تجدید یا تمدید کارت بازرگاني و پروانه کسب یا کار اشخاص حقیقي یا حقوقي از طرف مراجع صلاحیتدار منوط به ارائه گواھي
از اداره امور مالیاتي ذیربط مبني بر پرداخت یا ترتیب پرداخت بدھي مالیاتي قطعي شده مي باشد و در صورت عدم رعایت این حکم مسئولان امر نسبت به

پرداخت مالیاتھاي مزبور با مؤدي مسئولیت تضامني خواھند داشت.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اعطاي تسھیلات بانکي به اشخاص حقوقي و ھمچنین صاحبان مشاغل از طرف بانکھا و سایر مؤسسات اعتباري منوط به اخذ گواھي ھاي
 ذیل خواھد بود:

1 - گواھي پرداخت یا ترتیب پرداخت بدھي مالیاتي قطعي شده.

2 - گواھي اداره امور مالیاتي مربوط مبني بر وصول نسخه اي از صورت ھاي مالي ارائه شده به بانکھا و سایر مؤسسات اعتباري.
 ضوابط اجرائي این تبصره توسط سازمان امور مالیاتي کشور و بانك مرکزي جمھوري اسلامي ایران تعیین و ابلاغ خواھد شد.

ماده 187 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در کلیه مواردي که معاملات موضوع فصل چھارم از باب دوم و ھمچنین فصول اول و ششم باب سوم این قانون به موجب اسناد
رسمي صورت مي گیرد صاحبان دفاتر اسناد رسمي مکلفند قبل از ثبت و یا اقاله یا فسخ سند معامله، مراتب را با شرح و مشخصات کامل و چگونگي نوع و موضوع
معامله مورد نظر به اداره امور مالیاتي محل وقوع ملك و یا محل سکونت مؤدي حسب مورداعلام و پس از کسب گواھي انجام معامله اقدام به ثبت یا اقاله یا فسخ سند

معامله حسب مورد نموده و شماره و مرجع صدور آنرا در سند معامله قید نمایند.
 گواھي انجام معامله حداکثر ظرف ده روز از تاریخ اعلام دفترخانه، پس از وصول بدھي ھاي مالیاتي مربوط به مورد معامله از مؤدي ذیربط، از قبیل مالیات بر درآمد اجاره
املاك و ھمچنین وصول مالیات حق واگذاري محل، مالیات شغلي محل مورد معامله، مالیات درآمد اتفاقي و مالیات نقل و انتقال قطعي املاك حسب مورد صادر خواھد

شد.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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 تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- چنانچه میزان مالیات مشخصه، مورد اختلاف باشد پرونده امر، خارج از نوبت در مراجع حل اختلاف مالیاتي موضوع این قانون رسیدگي
خواھد شد و اگر مؤدي تمایل به اخذ گواھي قبل از رسیدگي و صدور رأي از طرف مراجع حل اختلاف داشته باشد با وصول مالیات مورد قبول مؤدي و اخذ سپرده یا

تضمین معتبر از قبیل سفته، بیمه نامه، اوراق بھادار، وثیقه ملکي و... معادل مبلغ مابه الاختلاف گواھي انجام معامله صادر خواھد شد.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که به موجب احکام دادگاه ھا، وجوه مربوط به حق واگذاري محل در صندوق دادگستري و امثال آن تودیع مي گردد،
مسئولان در موقع پرداخت به ذینفع مکلفند ضمن استعلام از اداره امور مالیاتي مربوط، مالیات متعلق را کسر و به حساب سازمان امور مالیاتي کشور واریز نمایند.

ماده 188 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- متصدیان فروش و ابطال تمبر مکلفند بر اساس مقررات این قانون به میزان مقرر در روي ھر وکالتنامه تمبر باطل و میزان آنرا در
دفتري اختصاصاً جھت تمبر مصرفي باید وسیله ھر یك از وکلا نگھداري شود ثبت و گواھي نمایند. دفتر مزبور باید در موقع رسیدگي به حساب مالیاتي وکیل به اداره

امور مالیاتي ارائه شود وگرنه از موجبات عدم قبول دفتر وکیل از نظر مالیاتي خواھد بود.

 فصل ھفتم - تشویقات و جرایم مالیاتي.

ماده 189 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- اشخاص حقوقي و ھمچنین اشخاص حقیقي چنانچه طي سه سال متوالي ترازنامه و حساب سود و زیان و دفاتر و مدارك آنان مورد
قبول ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي پرداخت کرده باشند و معادل پنج درصد اصل مالیات سه سال مذکور علاوه بر استفاده از مزایاي مقرر در ماده 190 این قانون به

عنوان جایزه خوش حسابي از محل وصولي ھاي جاري پرداخت یا در حساب سنوات بعد آنان منظور خواھد شد.
جایزه مزبور از پرداخت مالیات معاف خواھد بود.

 ماده 190 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- معادل چھار درصد از مالیات  ھاي پرداختي مؤدي تا سررسید مقرر به عنوان جایزه خوش حسابي از بدھي مالیاتي او کسر خواھد شد
و ھر گاه مالیات پس از حداکثر چھار ماه از سررسید مقرر پرداخت شود مشمول جریمه اي معادل ده درصد مالیات پرداخت نشده تا سررسید مقرر خواھد  بود و در
صورت تقسیط و پرداخت اقساط در سررسید مقرر نصف جریمه مذکور بخشوده خواھد شد. حکم این ماده شامل مالیات  ھایي که به موجب  مقررات این قانون اشخاص

دیگر به عنوان مالیات مؤدي پرداخت مي  نمایند نخواھد بود.

 تبصره 1 (منسوخه 07ˏ02ˏ1371)- آن مقدار از بدھي مالیاتي که خارج از فواصل تعیین شده در این ماده پرداخت مي شود مشمول جریمه اي معادل بیست درصد آن

خواھد بود و چنانچه مؤدي بدھي مالیاتي مذکور را تقسیط و اقساط مربوط را در موعد مقرر پرداخت نماید نصف جریمه موضوع این تبصره بخشوده خواھد شد.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مؤدیاني که به تکالیف قانوني خود راجع به تسلیم به موقع اظھارنامه یا ترازنامه و حساب سود و زیان و پرداخت یا ترتیب دادن
پرداخت  مالیات طبق اظھارنامه یا ترازنامه و حساب سود و زیان و حسب مورد ارائه به موقع دفاتر و اسناد و مدارك خود اقدام نموده  اند در موارد مذکور در ماده
(239) این قانون، ھرگاه برگ تشخیص مالیاتي صادره را قبول یا با اداره امور مالیاتي توافق نمایند و نسبت به پرداخت مالیات متعلقه یا ترتیب دادن  پرداخت آن اقدام

کنند از ھشتاد درصد (80 ٪) جرایم مقرر در این قانون معاف خواھند بود.

ھمچنین، در صورتي که این گونه مؤدیان ظرف یك ماه از تاریخ ابلاغ برگ قطعي مالیات نسبت به پرداخت یا ترتیب دادن پرداخت آن اقدام نمایند از چھل درصد (40 ٪)
جرایم متعلقه مقرر در این قانون معاف  خواھند بود.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- چنانچه فاصله تاریخ وصول اعتراض مؤدي نسبت به برگ تشخیص مالیات تا تاریخ قطعي شدن مالیات از یك سال تجاوز نماید، جریمه
دو  و نیم درصد (5 /2 ٪) در ماه موضوع این ماده نسبت به مدت زمان بیش از یك سال مذکور تا تاریخ ابلاغ برگ قطعي مالیات قابل مطالبه از مؤدي نخواھد  بود.
سازمان امور مالیاتي کشور مکلف است ترتیباتي اتخاذ نماید که رسیدگي و قطعیت یافتن مالیات مؤدیان حداکثر تا یك سال پس از تاریخ تسلیم  اعتراض آنان صورت

پذیرد.

ماده 191 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- تمام یا قسمتي از جرایم مقرر در این قانون بنا به درخواست مؤدي با توجه به دلایل ابرازي مبني بر خارج از اختیار بودن عدم
انجام تکالیف مقرر و یا در نظر گرفتن سوابق مالیاتي و خوش حسابي مؤدي به تشخیص و موافقت سازمان امور مالیاتي کشور قابل بخشوده شدن مي باشد.

ماده192(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ در کلیه مواردي که مؤدي یا نماینده او که به موجب مقررات این قانون از بابت پرداخت مالیات مکلف به تسلیم اظھارنامه مالیاتي است
چنانچه نسبت به تسلیم آن در موعد مقرر اقدام نکند، مشمول جریمه غیرقابل بخشودگي معادل سي  درصد (30 %) مالیات متعلق براي اشخاص حقوقي و صاحبان

مشاغل موضوع این قانون و ده  درصد (10 %) مالیات متعلق براي سایر مؤدیان مي باشد.

حکم این ماده در مورد درآمدھاي کتمان شده در اظھارنامه ھاي تسلیمي و یا ھزینه ھاي غیرواقعي نیز جاري است.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ سازمان امور مالیاتي کشور مکلف است تکالیف و وظایف مؤدیان مالیاتي در مورد نحوه تنظیم و مواعد زماني تسلیم اظھارنامه مالیاتي را از
طریق رسانه ملي، روزنامه ھاي کثیرالانتشار و سایر وسایل ارتباط جمعي به اطلاع عموم برساند.

ماده 193 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- نسبت به مؤدیاني که به موجب این قانون و مقررات مربوط به آن مکلف به نگھداري دفاتر قانوني ھستند در صورت عدم تسلیم

ترازنامه و حساب  سود و زیان یا عدم ارائه دفاتر مشمول جریمه اي معادل بیست درصد مالیات براي ھر یك از موارد مذکور متعلق خواھند بود.

تبصره - عدم تسلیم اظھارنامه و ترازنامه و حساب سود و زیان در دوره معافیت موجب عدم استفاده از معافیت مقرر در سال مربوط خواھد شد.

ماده 194 - مودیاني که اظھارنامه آنھا در اجراي مقررات ماده 158 این قانون مورد رسیدگي قرار میگیرد، در صورتیکه درآمد مشمول مالیات  مشخصه قطعي با رقم
اظھار شده از طرف مودي بیش از پانزده درصد اختلاف داشته باشد علاوه بر تعلق جرایم مقرر مربوط که قابل بخشودن نیز نخواھد بود تا سه سال بعد از ابلاغ مالیات

مشخصه قطعي از ھرگونه تسھیلات و بخشودگي  ھاي مقرر در قانون مالیاتھا نیز محروم خواھند شد.

ماده 195 - جریمه تخلف آخرین مدیران شخص حقوقي از لحاظ عدم تسلیم اظھارنامه موضوع ماده 114 این قانون ظرف مھلت مقرر یا تسلیم  اظھارنامه خلاف واقع
بترتیب عبارتست از دو درصد و یك درصد سرمایه پرداخت شده شخص حقوقي در تاریخ انحلال.

ماده 196 - جریمه تخلف مدیر یا مدیران تصفیه در مورد تقسیم دارائي شخص حقوقي قبل از تصفیه امور مالیاتي شخص حقوقي یا قبل از سپردن  تأمین مقرر موضوع
ماده 118 این قانون معادل 20 % مالیات متعلق خواھد بود که از مدیر یا مدیران تصفیه وصول میگردد.

ماده 197 - نسبت به اشخاصي که بشرح مقررات این قانون مکلف به تسلیم صورت یا فھرست یا قرارداد یا مشخصات راجع به مودي میباشند،  در صورتیکه از تسلیم

آنھا در موعد مقرر خودداري و یا برخلاف واقع تسلیم نمایند جریمه متعلق در مورد حقوق عبارت خواھد بود از 20 % حقوق  پرداختي و در خصوص پیمانکاري 1 % کل مبلغ
قرارداد و در ھر حال با مودي متضامناً مسوول جبران زیان وارده به دولت خواھند بود.

ماده198(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ در شرکتھاي منحله، مدیران تصفیه اشخاص حقوقي و در سایر شرکتھا مدیران اشخاص حقوقي غیردولتي به  طور جمعي یا فردي،
نسبت به پرداخت مالیات بر درآمد اشخاص حقوقي و ھمچنین مالیات ھایي که اشخاص حقوقي به  موجب این قانون و قانون مالیات بر ارزش افزوده مکلف به کسر یا
وصول یا ایصال آن مي باشند و در دوران مدیریت آنھا قطعي شده باشد با شخص حقوقي مسؤولیت تضامني خواھند داشت. این مسؤولیت مانع از مراجعه ضامنھا به

شخص حقوقي نیست.

ماده199ـ ھر شخص حقیقي یا حقوقي که به  موجب مقررات این قانون مکلف به کسر و ایصال مالیات مؤدیان دیگر است در صورت تخلف از انجام وظایف مقرره علاوه بر
مسؤولیت تضامني که با مؤدي در پرداخت مالیات خواھد داشت، مشمول جریمه اي معادل ده  درصد (10 %) مالیات پرداخت نشده در موعد مقرر و دو و نیم  درصد (5 /2

%) مالیات به ازاي ھر ماه نسبت به مدت تأخیر از سررسید پرداخت، خواھد بود.
چنانچه مالیات توسط دریافت کننده وجوه پرداخت شود، در این صورت جریمه دو و نیم  درصد (5 /2 %) موضوع این ماده تا تاریخ پرداخت مالیات توسط مؤدي مزبور از

مکلفین به کسر و ایصال مالیات، مطالبه و وصول خواھد شد.

 ماده 199 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- ھر شخص حقیقي یا حقوقي که به موجب مقررات این قانون مکلف به کسر و ایصال مالیات مؤدیان دیگري مي باشد در صورت تخلف از
انجام وظایف مقرره علاوه بر مسوولیت تضامني که با مؤدي در پرداخت مالیات خواھد داشت مشمول جریمه اي معادل 20% مالیات پرداخت نشده خواھد بود.

تبصره 1 - در مواردي که مکلفین به کسر مالیات، وزارتخانه ، شرکت  یا مؤسسه دولتي یا شھرداري باشد مسوولین امر مشمول مجازات مقرر  طبق قانون تخلفات اداري
خواھند بود.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھرگاه مکلف به کسر مالیات شخص حقوقي غیردولتي باشد مدیر یا مدیران مربوط نیز علاوه بر مسوولیت تضامني نسبت به پرداخت

 مالیات و جرائم متعلق به حبس تأدیبي از سه ماه تا دو سال محکوم خواھند شد این حکم شامل مدیر یا مدیران اشخاص حقوقي که براي پرداخت  مالیاتھاي مذکور در
فوق به وزارت امور اقتصادي و دارائي تأمین سپرده  اند نخواھد بود.

تبصره 3 - چنانچه کسرکننده مالیات شخص حقیقي باشد به حبس تأدیبي از سه ماه تا دو سال محکوم خواھد شد.

تبصره 4 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اقامه دعوي علیه مرتکبین نزد مراجع قضائي در خصوص تبصره  ھاي 2 و 3 این ماده از طرف وزیر امور اقتصادي و دارائي بعمل  خواھد
آمد.

 ماده 200 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در ھر مورد که به موجب مقررات این قانون تکلیف و یا وظیفه اي براي دفاتر اسناد رسمي مقرر گردیده است در صورت تخلف علاوه بر 
مسئولیت تضامني سردفتر با مؤدي در پرداخت مالیات یا مالیات ھاي متعلق مربوط، مشمول جریمه اي معادل، 20% آن نیز خواھد بود و در مورد تکرار  به مجازات حبس

تعزیري درجه شش نیز با رعایت مقررات مربوط محکوم خواھد شد.

ماده 201 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھرگاه مؤدي به قصد فرار از مالیات از روي علم و عمد به ترازنامه و حساب سود و زیان یا به دفاتر و اسناد و مدارکي که براي

تشخیص مالیات ملاك عمل مي باشد و برخلاف حقیقت تھیه و تنظیم شده است استناد نماید یا براي سه سال متوالي از تسلیم اظھارنامه مالیاتي و ترازنامه و حساب سود
و زیان خودداري کند علاوه بر جریمه ھا و مجازات ھاي مقرر در ا ین قانون از کلیه معافیت ھا و بخشودگي ھاي قانوني در مدت مذکور محروم خواھد شد.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- تعقیب و اقامه دعوي علیه مرتکبین نزد مراجع قضائي از طرف رئیس سازمان مالیاتي کشور به عمل خواھد آمد.

ماده 202 (اصلاحي 05ˏ05ˏ1401)- وزارت امور اقتصادي و دارایي یا سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند از خروج بدھکاران مالیاتي که میزان بدھي قطعي آنھا از براي
اشخاص حقوقي تولیدي داراي پروانه بھره  برداري از مراجع قانوني ذي  ربط از بیست درصد (20 %) سرمایه ثبت  شده و یا مبلغ بیست میلیارد (000 /000 /000 /20) ریال،

سایر اشخاص حقوقي و اشخاص حقیقي تولیدي از ده  درصد (10 %) سرمایه ثبت  شده و یا ھشت میلیارد (000 /000 /000 /8) ریال و سایر اشخاص حقیقي از چھارصد
میلیون (000 /000 /400) ریال بیشتر است از کشور جلوگیري نماید. حکم این ماده در مورد مدیر یا مدیران مسئول اشخاص حقوقي خصوصي بابت بدھي قطعي مالیاتي
شخص حقوقي اعم از مالیات بر درآمد شخص حقوقي یا مالیات ھایي که به موجب این قانون شخص حقوقي مکلف است به کسر و ایصال آن مي باشد و مربوط به دوران

 مدیریت آنان بوده نیز جاري است. مراجع ذیربط با اعلام وزارت یا سازمان مزبور مکلف به اجراي این ماده مي باشند.

 تبصره 1 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که بدھي مالیاتي قطعي نشده باشد حکم این ماده در صورت سپردن تضمین معتبر جاري نخواھد بود.

تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که مؤدیان مالیاتي به قصد فرار از پرداخت مالیات اقدام به نقل و انتقال اموال خود به ھمسر و یا فرزندان نمایند سازمان
امور مالیاتي کشور مي تواند نسبت به ابطال اسناد مذکور از طریق مراجع قضایي اقدام نماید.

فصل ھشتم - ابلاغ

ماده 203 - اوراق مالیاتي بطور کلي باید به شخص مودي ابلاغ و در نسخه ثاني رسید اخذ گردد. ھرگاه بخود مودي دسترسي پیدا نشود اوراق  مالیاتي باید در محل
سکونت یا محل کار او به یکي از بستگان یا مستخدمین او ابلاغ گردد مشروط بر اینکه بنظر مأمور ابلاغ سن ظاھري این  اشخاص براي تمیز اھمیت اوراق مورد ابلاغ کافي

بوده و بین مودي و شخصي که اوراق را دریافت میدارد تعارض منفعت نباشد.

تبصره 1(اصلاحي 21ˏ07ˏ1378)- ھر گاه مؤدي یا در صورت عدم حضور وي بستگان یا مستخدمین او از گرفتن برگھا استنکاف نمایند یا در صورتي که ھیچ یك از
اشخاص  مذکور در محل نباشند مأمور ابلاغ باید امتناع آنان از گرفتن اوراق یا عدم حضور اشخاص فوق را در محل در ھر دو نسخه قید نموده و نسخه اول اوراق را به

درب محل سکونت یا محل کار مؤدي الصاق نماید. اوراق مالیاتي که به ترتیب فوق  ابلاغ شده قانوني تلقي و تاریخ ابلاغ به مؤدي محسوب مي شود.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند براي ابلاغ اوراق مالیاتي از خدمات پست سفارشي استفاده نماید. مأمور پست باید اوراق مالیاتي
را به شخص مؤدي یا بستگان و مستخدمین او در محل ابلاغ و در نسخه ثاني رسید اخذ کند و چنانچه مؤدي یا اشخاص یاد شده از گرفتن اوراق امتناع  کنند، مأمور

پست این موضوع را در نسخ اوراق مذکور قید و نسخه دوم را به نشاني تعیین شده الصاق مي کند و نسخه اول را به اداره مالیاتي عودت  مي دھد.
ھرگاه ھیچ یك از اشخاص یاد شده در محل نباشند، مأمور پست با قید تاریخ مراجعه، عبارت «  پانزده روز پس از این تاریخ مجدداً مراجعه  خواھد شد» را در اوراق
مذکور قید و نسخه دوم را به نشاني تعیین شده الصاق مي کند و نسخه اول را عودت مي دھد. مأمور پست در مراجعه بعدي در صورت عدم حضور اشخاص فوق این
امر را در ذیل اوراق قید و نسخه دوم را به نشاني تعیین شده الصاق مي کند و نسخه اول را به اداره مالیاتي عودت  مي دھد. اوراقي که بدین ترتیب الصاق مي شوند از

تاریخ الصاق، ابلاغ شده محسوب مي شود.

ماده 204 - مأمور ابلاغ باید مراتب را در نسخه اول و دوم اوراق مالیاتي تصریح و امضاء نماید.

الف - محل و تاریخ ابلاغ با تعیین روز و ماه و سال بحروف و عدد.

ب - نام کسي که اوراق به او ابلاغ شده با تعیین اینکه چه نسبتي با مودي دارد .

ج - نام و مشخصات گواھان با نشاني کامل آنان در مورد تبصره ماده 203 این قانون.

ماده 205 - اگر مودي یکي از ادارات دولتي یا مؤسسات وابسته به دولت باشد اوراق مالیاتي باید به رئیس یا قائم مقام رئیس یا رئیس دفتر آن اداره  یا مؤسسه ابلاغ
گردد.

ماده 206 - اگر مودي شرکت تجارتي یا سایر اشخاص حقوقي باشد اوراق مالیاتي باید به مدیر یا اشخاص دیگري که از طرف شرکت حق امضاء  دارند ابلاغ شود.

تبصره - مقررات ماده 203 این قانون و تبصره آن در مورد شرکتھاي تجاري و سایر اشخاص حقوقي نیز مجري است.

ماده 207 - در مواردیکه مودي محلي را بعنوان محل کار یا سکونت یا محل ابلاغ اوراق مالیاتي معرفي کند و در غیر اینمورد در صورتیکه  اوراق مالیاتي در محلي بعنوان
محل کار یا سکونت مودي ابلاغ شود و در پرونده دلیل و اثري حاکي از اطلاع مودي از این موضوع بوده و به این  نشاني ایراد نکرده باشد مادامیکه محل دیگري بعنوان

محل سکونت یا کار اعلام نکند ابلاغ اوراق مالیاتي بھمان نشاني، قانوني و صحیح است.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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ماده 208 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که نشاني مؤدي در دست نباشد اوراق مالیاتي یك نوبت در روزنامه کثیرالانتشار حوزه اداره امور مالیاتي محل و اگر در
محل مزبور روزنامه نباشد در روزنامه کثیرالانتشار نزدیك  ترین محل به حوزه اداره امور مالیاتي یا یکي از روزنامه ھاي کثیرالانتشار مرکز آگھي مي شود. این آگھي در

حکم ابلاغ به مؤدي محسوب خواھد شد.

تبصره 1 - در متن اوراق مالیاتي ابلاغ شده باید علاوه بر مطالب مربوط، محل مراجعه، مھلت مقرر و تکلیف قانوني مودي درج شده باشد.

تبصره 2 - در مورد مودیان مالیات مستغلات که نشاني آنھا طبق ماده 207 این قانون مشخص نباشد اوراق مالیاتي بترتیب مذکور در تبصره ماده 203 این قانون به
محل مستغلي که مالیات آن مورد مطالبه است ابلاغ خواھد شد.

ماده 209 - مقررات آئین دادرسي مدني راجع به ابلاغ، جز در مواردیکه در این قانون مقرر گردیده است در مورد ابلاغ اوراق مالیاتي اجرا خواھد شد.

فصل نھم - وصول مالیات

ماده 210 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھر گاه مؤدي مالیات قطعي شده خود را ظرف ده روز از تاریخ ابلاغ برگ قطعي پرداخت ننماید اداره امور مالیاتي به موجب برگ اجرایي به
او ابلاغ مي کند ظرف یك ماه از تاریخ ابلاغ کلیه بدھي خود را بپردازد یا ترتیب پرداخت آنرا به اداره امور مالیاتي بدھد.

تبصره 1 - در برگ اجرائي باید نوع و مبلغ مالیات، مدارك تشخیص قطعي بدھي، سال مالیاتي، مبلغ پرداخت شده قبلي و جریمه متعلق درج  گردد.

تبصره 2 - آن قسمت از مالیات مورد قبول مودي مذکور در اظھارنامه یا ترازنامه تسلیمي بعنوان مالیات قطعي تلقي میشود و از طریق عملیات  اجرائي قابل وصول است.

ماده 211 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھر گاه مؤدي پس از ابلاغ برگ اجرایي در موعد مقرر مالیات مورد مطالبه را کلاً پرداخت نکند یا ترتیب پرداخت آن را با اداره امور
مالیاتي ندھد به اندازه بدھي مؤدي اعم از اصل و جرایم متعلق به اضافه ده درصد بدھي از اموال منقول یا غیر منقول و مطالبات مؤدي  توقیف خواھد شد.

 صدور دستور توقیف و دستور اجراي آن به عھده اجرائیات اداره امور مالیاتي مي باشد.

 ماده 212 - توقیف اموال زیر ممنوع است:

1 - دو سوم حقوق حقوق  بگیران و سه چھارم حقوق بازنشستگي و وظیفه.

2 - لباس و اشیاء و لوازمي که براي رفع حوائج ضروري مودي و افراد تحت تکفل او لازم است و ھمچنین آذوقه موجود و نفقه اشخاص  واجب  النفقه مودي.

3 - ابزار و آلات کشاورزي و صنعتي و وسایل کسب که براي تأمین حداقل معیشت مودي لازم است.

4 - محل سکونت بقدر متعارف.

تبصره 1 - ھرگاه ارزش مالي که براي توقیف در نظر گرفته میشود زائد بر میزان بدھي مالیاتي مودي بوده و قابل تفکیك نباشد تمام مال توقیف و  فروخته خواھد شد
و مازاد مسترد میشود مگر اینکه مودي اموال بلامعارض دیگري معادل میزان فوق معرفي نماید.

تبصره 2 - ھرگاه مودي یکي از زوجین باشد که در یك خانه زندگي مي نمایند از اثاث  البیت آنچه عادتاً مورد استفاده زنان است متعلق به زن و بقیه  متعلق به شوھر
شناخته میشود مگر آنکه خلاف ترتیب فوق معلوم شود.

تبصره 3 - توقیف واحدھاي تولیدي اعم از کشاورزي و صنعتي در مدت عملیات اجرائي نباید موجب تعطیل واحد تولیدي گردد.

ماده 213 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ارزیابي اموال مورد توقیف به وسیله ارزیاب اداره امور مالیاتي به عمل خواھد آمد ولي مؤدي مي تواند با تودیع حق الزحمه ارزیابي طبق
مقررات مربوط به دستمزد کارشناسان رسمي دادگستري تقاضا کند که ارزیابي اموال وسیله ارزیاب رسمي به عمل آید.

ماده 214 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- کلیه اقدامات لازم مربوط به آگھي حراج و مزایده و فروش اموال مورد توقیف اعم از منقول و غیر منقول به عھده مسئول اجرائیات
اداره امور مالیاتي مي باشد در مورد فروش اموال غیر منقول در صورتي که پس از انجام تشریفات مقرر و تعیین خریدار، مالك براي امضاي سند حاضر نشود مسئول
اجرائیات اداره امور مالیاتي به استناد مدارك مربوط از اداره ثبت محل تقاضاي انتقال ملك به نام خریدار خواھد کرد و اداره ثبت اسناد و املاك مکلف به اجراي آن

است.

ماده 215 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مورد اموال غیر منقول توقیف شده در صورتي که پس از دو نوبت آگھي ( که نوبت دوم آن بدون حداقل قیمت آگھي
مي شود) خریداري براي آن پیدا نشود و سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند مطابق ارزیابي کارشناس رسمي دادگستري معادل کل بدھي مؤدي به علاوه ھزینه متعلقه

از مال مورد توقیف، تملك و بھاي آنرا به حساب بدھي مؤدي منظور نماید.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که مؤدي قبل از انتقال مال مذکور به نام سازمان امور مالیاتي کشور و یا دیگري، حاضر به پرداخت بدھي خود باشد 

سازمان امور مالیاتي کشور با دریافت بدھي مؤدي به اضافه ده درصد بدھي و ھزینه ھاي متعلقه از ملك مزبور رفع توقیف مي نماید.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که مال به تملك سازمان امور مالیاتي کشور درآمده باشد اگر آمادگي جھت فروش داشته باشد و مؤدي درخواست نماید در

شرایط مساوي اولویت با مؤدي است.

رأي صادره قطعي و لازم  الاجراء است.

ماده 216 - مرجع رسیدگي به شکایات ناشي از اقدامات اجرائي راجع به مطالبات دولت از اشخاص اعم از حقیقي یا حقوقي که طبق مقررات  اجرائي مالیاتھا قابل مطالبه و
وصول میباشد ھیأت حل اختلاف مالیاتي خواھد بود. به شکایات مزبور به فوریت و خارج از نوبت رسیدگي و رأي  صادر خواھد شد.

تبصره 1 - در مورد مالیاتھاي مستقیم در صورتیکه شکایت حاکي از این باشد که وصول مالیات قبل از قطعیت، بموقع اجرا گذارده شده است  ھرگاه ھیأت حل اختلاف
مالیاتي شکایت را وارد دانست ضمن صدور رأي به بطلان اجرائیه حسب مورد قرار رسیدگي و اقدام لازم صادر یا نسبت به  درآمد مشمول مالیات مودي رسیدگي و

رأي صادر خواھد کرد. رأي صادره از ھیأت حل اختلاف قطعي است.

تبصره 2 - در مورد مالیاتھاي غیرمستقیم ھرگاه شکایت اجرائي از این جھت باشد که مطالبه مالیات قانوني نیست مرجع رسیدگي به این  شکایت نیز ھیأت حل اختلاف
مالیاتي خواھد بود و رأي ھیأت مزبور در این باره قطعي و لازم  الاجراء است.

مفاد این تبصره شامل جرایم قاچاق اموال موضوع عایدات دولت و بھاي مال قاچاق از بین رفته و نیز آندسته از مالیاتھاي غیرمستقیم که طبق  مقررات مخصوص بخود
در مراجع خاص باید حل و فصل شود نخواھد بود.

ماده 217 - به وزارت امور اقتصادي و دارائي اجازه داده میشود که یك درصد از وجوھي که بابت مالیات و جرایم موضوع این قانون وصول  میگردد ( باستثناي مالیات بر
درآمد شرکتھاي دولتي) در حساب مخصوص در خزانه منظور نموده و در مورد آموزش و تربیت کارمندان در امور  مالیاتي و حسابرسي و تشویق کارکنان و کساني که در

امر وصول مالیات فعالیت مؤثري مبذول داشته و یا میدارند خرج نماید. وجوه پرداختي به استناد  این ماده بعنوان پاداش وصولي از شمول مالیات و کلیه مقررات مغایر
مستثني است.

وزارت امور اقتصادي و دارائي موظف است که در ھر ششماه گزارشي از میزان وصول مالیات و توزیع مالیات وصولي بین طبقات و سطوح مختلف  درآمد را به کمیسیون
امور اقتصادي و دارائي مجلس شوراي اسلامي تقدیم نماید.

ماده 218 - آئیننامه مربوط به قسمت وصول مالیات توسط وزارتخانه  ھاي امور اقتصادي و دارائي و دادگستري تصویب و توسط وزارت امور  اقتصادي و دارائي بموقع

اجراء گذارده خواھد شد.

باب پنجم - سازمان تشخیص و مراجع مالیاتي

فصل اول - مراجع تشخیص مالیات و وظایف و اختیارات آنھا

 ماده 219 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- شناسایي و تشخیص درآمد مشمول مالیات، مطالبه و وصول مالیات موضوع این قانون به سازمان امور مالیاتي کشور محول مي شود که
به  موجب بند ( الف) ماده (59) قانون برنامه سوم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرھنگي جمھوري اسلامي ایران ایجاد گردیده است. نحوه انجام دادن  تکالیف و استفاده

از اختیارات و برخورداري از صلاحیت ھاي ھر یك از ماموران مالیاتي و اداره امور مالیاتي و ھمچنین ترتیبات اجراي احکام مقرر در این قانون به موجب آیین نامه اي
خواھد بود که حداکثر ظرف مدت شش ماه پس از تصویب این قانون به پیشنھاد سازمان امور مالیاتي کشور، به تصویب  وزیر امور اقتصادي و دارایي خواھد رسید.

تبصره (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند تا تصویب آیین نامه موضوع این ماده، از روشھا، ترتیبات اجرایي و عناوین شغلي قبلي به عنوان
مقررات  مجري استفاده نماید.

ماده 220 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اصلاحات عبارتي زیر در این قانون انجام مي شود:
1 - در مواد ذیل عبارت « سازمان امور مالیاتي کشور» جایگزین عبارت « وزارت امور اقتصادي و دارایي» مي گردد.

 مواد (26)، (29)، (39)، (40)، (41)، (57)، (80)، (114) و (154) و تبصره (2) ذیل آن، مواد (158)، (159) و تبصره ذیل آن، مواد (160)، (163)،(164)، (166)، (169)، (176)،
(186) و (191)، تبصره (2) ذیل ماده (203)، ماده (215) و تبصره ھاي (1) و (2) ذیل آن و تبصره ماده (230).

2 - در موارد زیر عبارت « اداره امور مالیاتي» جایگزین واژه ھا و عبارت ھاي « مأمور تشخیص»، « مأموران تشخیص»، « ممیز مالیاتي»، « سرممیز مالیاتي»،« حوزه»، « حوزه
مالیاتي»، « دفتر ممیزي حوزه مالیاتي»، « دفتر ممیزي» و « اداره امور اقتصادي و دارایي» مي شود:

 مواد (26) ، (27) ، (29) ، (31) ، (34) ، (35) و تبصره ھاي (2) و (3) ماده (38) ، ماده (39) و تبصره ذیل آن مواد (72) و (80) ، تبصره ھاي (1) و(2) ماده (87) ، مواد (88)

و (102) ، تبصره (5) ماده (109) ، مواد (113) ، (114) ، (117) ، (126) و (154) و تبصره (2) آن، مواد (156) ، (161) ،(162) ، (164) ، (170) ، (179) ، (183) ، (184) ، (185) و (186)
و تبصره ذیل آن ، مواد (188) ، (208) ، (210)، (211) ، (213) ، (214) ،(227)، (229) و (230) و تبصره ذیل آن، مواد (232) ، (233) و (249).

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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 ماده 221 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- وظایف و مسئولیت مأموران تشخیص منحصراً در حوزه مالیاتي است که در آن حوزه به خدمت منصوب شده اند. حوزه مالیاتي از

طرف وزارت امور اقتصادي و دارایي تعیین خواھد شد.

تبصره 1 (منسوخه 18ˏ09ˏ1377)- وزارت امور اقتصادي و دارایي مي تواند در مواردي که مقتضي تشخیص دھد، براي رسیدگي و تشخیص درآمد مشمول مالیات تمام

یا  قسمتي از ھریك از منابع مالیاتي حوزه یا حوزه ھاي خاص با تعداد کافي کمك ممیز، ممیز، سر ممیز، ممیز کل مالیاتي تشکیل دھد. ھمچنین موظف است در مواردي که
محل فعالیت عمدة شرکت با مرکز امور اداري آن متفاوت است رسیدگي به پرونده مالیاتي شرکت را به حوزه مالیاتي محل فعالیت عمدة شرکت احاله نماید. در صورت

مغایرت سایر مواد و تبصره ھاي قانون مالیاتھاي مستقیم و سایر قوانین با مفاد این تبصره ملاك عمل مفاد این تبصره خواھد بود.

تبصره 2 (منسوخه 18ˏ09ˏ1377)- آن تعداد از اشخاص حقوقي موضوع این قانون که در دو یا چند محل فعالیت ھاي تجاري - تولیدي اقتصادي - درآمدي دارند شھر یا
محلي که  بیشترین فعالیتھاي فوق در آن صورت مي گیرد مجاز به رسیدگي به پرونده ھاي مالیاتي مي باشند.

 ماده 222 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- بنا بر اقتضاي کار تحت نظر ھر ممیز مالیاتي یك یا چند نفر کمك ممیز قرار خواھد گرفت. کمك ممیز تحت نظر ممیز مالیاتي و بر
طبق تعلیمات او وظایف محوله را به موقع اجرا خواھد گذاشت و از جھت تشخیص درآمد و مالیات مسئول اقدامات خود در حدود قانون و وظایف محوله مي باشد.

 مسئولیت کمك ممیزین رافع مسئولیت قانوني ممیزین مالیاتي نخواھد بود.

 ماده 223 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- براي یك یا چند حوزه مالیاتي یك سرممیز تعیین مي شود که علاوه بر اجراي وظایفي که اختصاصاً به موجب این قانون به عھده دارد
بر کار ممیزین مالیاتي و کمك ممیزین نظارت خواھد نمود و براي ھر چند حوزه سرممیزي یك ممیز کل تعیین مي شود که علاوه بر اجراي وظایفي که اختصاصاً به موجب

این قانون بر عھده اوست به طرز کار کلیه مأمورین حوزه خود نظارت نموده و مسئول حسن اجراي قانون در حوزه ھا و قسمت ھاي مربوط خواھد بود.

 تبصره 1 - وزارت امور اقتصادي و دارایي مي تواند عندالاقتضاء وظایف اختصاصي و عمومي ممیز کل را در بعضي از حوزه ھا موقتاً به عھده سرممیز قرار دھد.

 تبصره 2 - به منظور وصول مالیات و ارائه خدمات مالیاتي برابر مقررات این قانون، در ھر حوزه سرممیزي قسمتي تحت عنوان وصول و ابلاغ و خدمات مالیاتي با تعداد
کافي مأمور زیر نظر سرممیز انجام وظیفه خواھند نمود.

 در بخش ھا و نقاطي که محل و محدوده حوزه مالیاتي مستقر در آن خارج از محل خدمت اصلي سرممیز متبوع واقع گردیده وظایف مربوط به قسمت وصول ابلاغ و
خدمات مالیاتي ھم به عھده حوزه ھاي مالیاتي مزبور خواھد بود.

 ماده 224 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- سرممیزین مالیاتي با موافقت ممیز کل ذیربط مي توانند در موارد لزوم جھت رسیدگي به حساب ھا و ترازنامه و حساب سود و
زیان مؤدیان از وجود کارشناسان و حسابرسان مالیاتي شاغل در وزارت امور اقتصادي و دارایي که براي این منظور تعیین خواھند شد استفاده نمایند. در این گونه
موارد برگ تشخیص مالیات علاوه بر اطلاعات مکتسبه از طریق تحقیقات ممیز مالیاتي مبتني بر گزارش کارشناس یا حسابرس رسیدگي کننده خواھد بود مگر این که

گزارش مزبور مستدلاً مورد قبول مأموران تشخیص مربوط قرار نگیرد که در این صورت نیز بایستي دلیل رد گزارش صریحاً اعلام گردد.

 تبصره - کارشناس یا حسابرس رسیدگي کننده در حدود وظایف و اختیارات محوله مسئول اقدامات انجام شده خواھد بود لیکن در ھر حال این مسئولیت رافع

مسئولیت قانوني مأمورین تشخیص نمي باشد.

 ماده 225 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- آیین نامه طرز انتخاب و امتحان و ارتقاء و ھمچنین شرایط استخدام و نیز تطبیق مقامات و مشاغل مندرج در این قانون با سایر
مقامات و مشاغل فني و تخصصي با رعایت مقررات استخدام کشوري و ھمچنین سایر مقرراتي که براي واگذاري اختیارات و ترتیب و تشریفات رسیدگي مأموران
تشخیص و مراجع مالیاتي لازم باشد به استثناء مواردي که طبق مقررات این قانون نحوه دیگري براي آن پیش بیني شده است از طرف وزارت امور اقتصادي و دارایي

تھیه و پس از تصویب وزیر به عنوان آیین نامه سازمان تشخیص مالیات به موقع اجراء گذارده خواھد شد.

 ماده 226 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ممیزین مالیاتي طبق مقررات این قانون به اظھارنامه یا ترازنامه و حساب سود زیان تسلیمي مؤدي رسیدگي و آن را قبول

 یا رد خواھند نمود.

تبصره 1 - عدم تسلیم اظھارنامه در موعد مقرر از طرف مودیاني که مکلف به تسلیم اظھارنامه و ترازنامه و حساب سود و زیان ھستند موجب عدم  رسیدگي به
ترازنامه و حساب سود و زیان آنھا که در موعد مقرر قانوني تسلیم شده است در مھلت مذکور در ماده 156 این قانون نخواھد بود. در غیر  اینصورت درآمد مذکور در

ترازنامه یا حساب سود و زیان تسلیمي قطعي خواھد بود.

تبصره 2 - وزارت امور اقتصادي و دارائي میتواند رسیدگي به پرونده  ھاي مالیاتي مودیان را قبل از مطالبه مالیات حسب پیشنھاد ممیز کل ذیربط به یك یا چند مأمور

تشخیص که مصلحت بداند ارجاع کند در اینصورت گزارش رسیدگي مأمور یا مأمورین اخیرالذکر مبناي صدور برگ تشخیص  خواھد بود و مسوولیت قانوني در
اینگونه موارد متوجه مأمورین مزبور میباشد.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره 3 - به مودیان مالیاتي اجازه داده میشود در صورتیکه بنحوي از انحاء در اظھارنامه یا ترازنامه یا حساب سود و زیان تسلیمي از نظر  محاسبه اشتباھي شده
باشد، با ارائه مدارك لازم ظرف یکماه از تاریخ انقضاء مھلت تسلیم اظھارنامه نسبت به رفع اشتباه اقدام و اظھارنامه یا ترازنامه  یا حساب سود و زیان اصلاحي را حسب

مورد تسلیم نماید و در ھر حال تاریخ تسلیم اظھارنامه مودي تاریخ تسلیم اظھارنامه اول میباشد.

ماده 226- عدم تسلیم اظھارنامه در موعد مقرر از طرف مؤدیاني که مکلف به تسلیم اظھارنامه و ترازنامه و حساب سود زیان ھستند موجب عدم رسیدگي به ترازنامه
و حساب و سود و زیان آنھا که در موعد مقرر قانوني تسلیم شده است در مھلت مذکور در ماده 156 این قانون نخواھد بود. در غیر این صورت درآمد مذکور در

ترازنامه یا حساب سود و زیان تسلیمي قطعي خواھد بود.

ماده 227 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که اظھارنامه و ترازنامه و حساب و سود و زیان مؤدي حسب مورد قبول مي شود و ھمچنین پس از تشخیص علي الرأس
و صدور برگ تشخیص، چنانچه ثابت شود مؤدي فعالیت ھایي داشته است که درآمد آنرا کتمان نموده است و یا اداره امور مالیاتي در موقع صدور برگ  تشخیص از آن

مطلع نبوده اند مالیات باید با محاسبه درآمد ناشي از فعالیت ھاي مذکور تعیین و مابه التفاوت آن با رعایت مھلت مقرر در ماده 157 این قانون مطالبه شود.

ماده 228 - در مواردیکه اظھارنامه یا ترازنامه و حساب سود و زیان مودي مورد قبول واقع نشود و یا اساساً مودي اوراق مزبور را در موعد مقرر  قانوني تسلیم نکرده
باشد، مالیات مودي طبق مقررات این قانون تشخیص و مطالبه خواھد شد.

ماده 229 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)-  اداره امور مالیاتي مي توانند براي رسیدگي به اظھارنامه یا تشخیص ھر گونه درآمد مؤدي به کلیه دفاتر و اسناد و مدارك مربوط
مراجعه و رسیدگي نمایند و مؤدي مالیات مکلف به ارائه و تسلیم آنھا مي باشد وگرنه بعداً به نفع او در امور مالیاتي آن سال قابل استناد نخواھد بود مگر آنکه قبل از

تشخیص قطعي درآمد معلوم شود که ارائه آنھا در مراحل قبلي به عللي خارج از حدود اختیار مؤدي میسر نبوده است.

 حکم این ماده مانع از آن نخواھد بود که مراجع حل اختلاف براي تشخیص درآمد واقعي مؤدي به اسناد و مدارك ارائه شده از طرف مؤدي استناد نمایند.

ماده 230 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که مدارك و اسناد حاکي از تحصیل درآمد نزد اشخاص ثالث به استثناء اشخاص مذکور در ماده 231 این قانون موجود
باشد اشخاص ثالث مکلفند با مراجعه و مطالبه اداره امور مالیاتي، دفاتر و ھمچنین اصل یا رونوشت اسناد مربوط و ھر گونه اطلاعات مربوط به درآمد مؤدي  یا مشخصات
او را ارائه دھند وگرنه در صورتي که در اثر این استنکاف آنھا زیاني متوجه دولت شود به جبران زیان وارده به دولت محکوم خواھند شد.  مرجع ثبوت استنکاف

اشخاص ثالث و تعیین زیان وارده به دولت مراجع صالح قضایي است که با اعلام دادستاني انتظامي مالیاتي و خارج از نوبت  به موضوع رسیدگي خواھند نمود.

تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در موارد استنکاف اشخاص ثالث در ارائه اسناد و مدارك مورد درخواست اداره امور مالیاتي مالیات، سازمان امور مالیاتي کشور  مي تواند
اشخاص ثالث را از طریق دادستان کل کشور مکلف به ارائه اسناد و مدارك مذکور بنماید. تعقیب قضایي موضوع مانع اقدامات اداره امور مالیاتي نخواھد بود.

 ماده 231 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که  ادارات امور مالیاتي کتباً از وزارتخانه ھا، مؤسسات دولتي، شرکت ھاي دولتي و نھادھاي انقلاب اسلامي و شھرداري ھا
و سایر مؤسسات و نھادھاي عمومي غیر دولتي اطلاعات و اسناد لازم را در زمینه فعالیت و معاملات و درآمد مؤدي بخواھند مراجع مذکور مکلفند  رونوشت گواھي شده
اسناد مربوط و ھر گونه اطلاعات لازم را در اختیار آنان بگذارند مگر این که مسئول امر ابراز آن را مخالف مصالح مملکت اعلام نماید که در این صورت با موافقت وزیر

مسئول و تأیید وزیر امور اقتصادي و دارایي از ابراز آن خودداري مي شود و در غیر این صورت به تخلف مسئول امر با اعلام دادستاني انتظامي مالیاتي در مراجع صالحه
قضایي خارج از نوبت رسیدگي و حسب مورد به مجازات مناسب محکوم خواھد شد. ولي در مورد اسناد و اطلاعاتي که نزد مقامات قضایي است و مقامات مزبور ارائه آن

را مخالف مصلحت بدانند، ارائه آن منوط به موافقت دادستان کل کشور خواھد بود.

تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مورد بانك ھا و مؤسسه ھاي اعتباري غیربانکي، سازمان امور مالیاتي کشور اسناد و اطلاعات مربوط به درآمد مؤدي را از طریق وزیر
امور اقتصادي و دارایي مطالبه خواھد کرد و بانك ھا و مؤسسه ھاي اعتباري غیر بانکي موظفند حسب نظر وزیر امور اقتصادي و دارایي اقدام نمایند.

ماده 232 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اداره امور مالیاتي و سایر مراجع مالیاتي باید اطلاعاتي را که ضمن رسیدگي به امور مالیاتي مؤدي به دست مي آورند، محرمانه تلقي و

از افشاي آن جز در امر تشخیص درآمد و مالیات نزد مراجع ذیربط در حد نیاز خودداري نمایند و در صورت افشاء طبق قانون مجازات اسلامي با آنھا رفتار خواھد شد.

ماده 233 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- در صورتي که اداره امور مالیاتي ضمن رسیدگي ھاي خود به تخلفات مالیاتي مؤدي موضوع ماده 201 این قانون بر خورد
نمودند مکلفند مراتب را براي تعقیب به دادستان انتظامي مالیاتي گزارش دھند.

 ماده 234 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- ھر گاه مأموران تشخیص در محاسبه درآمد یا مالیات اشتباه کرده باشند قبل از قطعیت مالیات مي توانند با تھیه گزارش لازم به
عنوان ممیز کل و طبق دستور وي اشتباه محاسبه را اصلاح و مراتب را ظرف سي روز بدون رعایت مھلت ھاي مقرر در مواد 156 و 157 این قانون با صدور برگ تشخیص

اصلاحي به مؤدي ابلاغ نمایند. در این صورت مؤدي مي تواند چنانچه به برگ تشخیص اصلاحي اعتراض داشته باشد ظرف ده روز از تاریخ ابلاغ مذکور به ممیز کل مربوط
مراجعه و طبق ماده 238 این قانون رفع اختلاف نماید.

 ماده 235 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- قسمت ھاي وصول و ابلاغ و خدمات مالیاتي و یا حسب مورد حوزه ھاي مالیاتي مربوط مکلفند نسبت به مؤدیاني که بدھي
مالیاتي قطعي خود را پرداخت نموده اند حداکثر ظرف پنج روز از تاریخ تقاضاي مؤدي مفاصا حساب مالیاتي تھیه و براي امضاء سرممیز ارسال نمایند. سرممیز مالیاتي

مکلف است مفاصا حساب ھاي واصله را ظرف سه روز امضاء نموده و به مؤدي آن تسلیم کند.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره - در نقاطي که سرممیز مقیم وجود ندارد و یا دسترسي به وي میسر نمیباشد ممیز مالیاتي میتواند با موافقت اداره کل ذیربط مفاصا حسابھاي مربوط را امضاء

نماید.

ماده 235 - اداره امور مالیاتي مکلف است نسبت به مؤدیاني که بدھي مالیاتي قطعي خود را پرداخت نموده اند حداکثر ظرف پنج روز از تاریخ وصول تقاضاي مؤدي

مفاصا حساب مالیاتي تھیه و به مؤدي تسلیم کند.

فصل دوم - ترتیب رسیدگي

 ماده 236 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که اظھارنامه یا ترازنامه و حساب سود و زیان مورد قبول ممیز مالیاتي واقع مي شود، ممیز مالیاتي آن را با نظر خود
براي رسیدگي و اظھار نظر نزد سرممیز ارسال مي دارد. سرممیز در صورت قبول اظھارنامه یا ترازنامه و حساب سود و زیان نظر ممیز را تأیید وگرنه نسبت به میزان
درآمد مؤدي پس از رسیدگي اظھار نظر مي کند و پرونده را نزد ممیز برمي گرداند. در صورت اخیر ممیز بر اساس نظر سرممیز برگ تشخیص را تھیه و براي امضاء و

صدور نزد سرممیز ارسال خواھد داشت. مگر این که نظر سرممیز را قبول کند که در این صورت برگ تشخیص را به مسئولیت خود امضاء و صادر خواھد کرد. حکم
این ماده در مواردي که مؤدي را تسلیم اظھارنامه یا ترازنامه و حساب سود و زیان حسب و مورد خودداري نموده و به طور کلي در مواردي که درآمد مؤدي به طریق

علي الرأس تشخیص مي گردد و ھمچنین در مورد مالیات ھاي موضوع باب دوم این قانون نیز جاري خواھد بود.

ماده 237 - برگ تشخیص مالیات باید بر اساس مأخذ صحیح و متکي به دلایل و اطلاعات کافي و به نحوي تنظیم گردد که کلیه فعالیتھاي مربوط و  درآمدھاي حاصل از
آن بطور صریح در آن قید و براي مودي روشن باشد. امضاء  کنندگان برگ تشخیص مالیات باید نام کامل و سمت خود را در برگ  تشخیص بطور خوانا قید نمایند و
مسوول مندرجات برگ تشخیص و نظریه خود از ھر جھت خواھند بود. و در صورت استعلام مودي از نحوة  تشخیص مالیات مکلفند جزئیات گزارشي را که مبناي صدور

برگ تشخیص قرار گرفته است به مودي اعلام نمایند و ھرگونه توضیحي را در این  خصوص بخواھد به او بدھند.

 تبصره (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- برگ تشخیص مالیات حتي المقدور بر اساس گزارش تحقیق و رسیدگي کمك ممیز مالیاتي مربوط خواھد بود.

ماده 238  (اصلاحي 02ˏ03ˏ1400)ـ در مواردي که برگ تشخیص مالیات صادر و به  مؤدي ابلاغ مي  شود، چنانچه مؤدي نسبت به آن معترض باشد مي  تواند ظرف سي  روز
از تاریخ ابلاغ شخصاً یا به وسیله وکیل  تام  الاختیار خود با ارائه دلایل و اسناد و مدارك کتباً از اداره امور مالیاتي تقاضاي رسیدگي مجدد نماید.

مسؤول/ مسؤولان مربوط که از طرف سازمان امور مالیاتي مشخص مي  شوند، موظفند پس از ثبت درخواست مؤدي و ظرف  مھلتي که بیش از چھل و پنج   روز از تاریخ

ثبت درخواست نباشد به موضوع  رسیدگي و در صورتي که دلایل و اسناد و مدارك ابرازشده را براي  رد مندرجات برگ تشخیص کافي دانستند ، آن را رد و در صورتي
که دلایل و اسناد و مدارك ابرازي را مؤثر در تعدیل درآمد تشخیص دھند موارد تعدیل درآمد مشمول مالیات را مشخص نمایند. چنانچه مؤدي نظر مسؤول/ مسؤولان
مربوط در تعدیل درآمد مشمول مالیات را قبول نماید درآمد مشمول مالیات تعدیل  شده، قطعي است. در غیر این  صورت براي رسیدگي به مابه  التفاوت تا مبلغ مورد
اعتراض مؤدي، موضوع به ھیأت حل اختلاف مالیاتي ارجاع مي  شود. ھمچنین ھرگاه دلایل و اسناد و مدارك ابرازي مؤدي را براي رد برگ تشخیص یا تعدیل درآمد مؤثر

تشخیص ندھند باید موضوع را مستدلاً در پرونده منعکس و مراتب را براي رسیدگي به ھیأت حل اختلاف مالیاتي ارجاع نمایند.

 تبصره 1 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- ممیز کل مالیاتي مکلف است در پایان ھر ماه آمار مؤدیان مالیاتي را که در اجراي این ماده به وي مراجعه نموده اند به دادستاني
انتظامي مالیاتي ارسال نماید و در مواردي که مراجعه مؤدي به شرح این ماده منتھي به توافق یا رد برگ تشخیص گردیده رونوشت برگ تشخیص متضمن نظریه خود را

نیز به ضمیمه آمار مذکور ارسال دارد.

 تبصره 2 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- اجازه داده مي شود که کلیه پرونده ھاي قابل طرح در مرحله بدوي ھیأتھاي حل اختلاف مالیاتي ظرف یك سال از تاریخ تصویب
این اصلاحیه توسط ممیزین کل مالیاتي ذیربط رسیدگي و حل و فصل گردد.

 مؤدیاني که به شرح مقررات این تبصره با ممیز کل مالیاتي توافق ننماید، اختلاف مالیاتي آنھا به ترتیب مقرر در قانون مالیاتھاي مستقیم مصوب اسفند ماه 1366 حل و

فصل خواھد شد.
 دستورالعمل اجرایي این تبصره راجع به نحوه دعوت از مؤدیان و ترتیب حل و فصل اختلافات مالیاتي ظرف یك ماه از تاریخ تصویب این اصلاحیه توسط وزارت امور

اقتصادي و دارایي تھیه و ابلاغ خواھد شد.

ماده 239 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که مؤدي ظرف سي روز از تاریخ ابلاغ برگ تشخیص مالیات قبولي خود را نسبت به آن کتباً اعلام کند یا مالیات مورد
مطالبه را به مأخذ برگ تشخیص پرداخت یا ترتیب پرداخت آن را بدھد یا اختلاف موجود بین خود و اداره امور مالیاتي را به شرح ماده 238 این قانون  رفع نماید پرونده

امر از لحاظ میزان درآمد مشمول مالیات مختومه تلقي مي گردد و در مواردي که مؤدي ظرف سي روز کتباً اعتراض ننماید و یا در مھلت مقرر در ماده مذکور به اداره امور
مالیاتي مربوط مراجعه نکند درآمد تعیین شده در برگ تشخیص مالیات قطعي است.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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تبصره  (اصلاحي 02ˏ03ˏ1400)ـ در مواردي که برگ تشخیص مالیات طبق مقررات  تبصره (1) و قسمت أخیر تبصره (2) ماده  (203) و ماده  (208) این قانون ابلاغ شده باشد
و مؤدي به  شرح مقررات این ماده  اقدام نکرده باشد در حکم معترض به برگ  تشخیص مالیات شناخته مي  شود و پرونده امر براي رسیدگي به ھیأت حل اختلاف

مالیاتي ارجاع مي  گردد.

ماده 240 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در موقع طرح پرونده، در ھیأت حل اختلاف مالیاتي نماینده اداره امور مالیاتي باید در جلسات مقرر ھیأت شرکت کند و براي توجیه
مندرجات برگ تشخیص دلایل کافي اقامه کند و توضیحات لازم را بدھد.

 تبصره (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که برگ تشخیص صرفاً بر اساس رسیدگي کارشناسان یا حسابرسان مالیاتي صادراتي صادر شده کارشناس یا
حسابرس رسیدگي کننده مربوط حسب مورد به جاي ممیز یا سرممیز براي اداي توضیحات لازم در ھیأت شرکت خواھد نمود.

 ماده 241 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در ھر مورد که مطابق مقررات این قانون میزان درآمد قطعي گردد، قسمت وصول و ابلاغ و خدمات مالیاتي یا حسب مورد ممیز

مالیاتي مربوط برگ مالیات قطعي را به نام مؤدي در پنج نسخه تنظیم مي کند که یك نسخه آنرا باید به مرکز سجل مالیاتي ارسال دارد و در مورد مالیات ھاي موضوع ( باب
سوم) این قانون یك نسخه نیز براي محاسبه مابه التفاوت مالیات متعلقه مؤدي طبق مقررات این قانون نزد ممیز مالیاتي محل سکونت مؤدي ارسال دارد.

ماده 242 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اداره امور مالیاتي موظف است در ھر مورد که به علت اشتباه در محاسبه، مالیات اضافي دریافت شده است و ھمچنین در مواردي که 
مالیاتي طبق مقررات این قانون قابل استرداد مي باشد، وجه قابل استرداد را از محل وصولي جاري ظرف یك ماه به مؤدي پرداخت کند.

ماده 243 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در صورتي که درخواست استرداد از طرف مؤدي به عمل آمده باشد و  اداره امور مالیاتي آن را وارد نداند مؤدي مي تواند ظرف سي
روز از تاریخ اعلام نظر  اداره یاد شده از ھیأت حل اختلاف مالیاتي درخواست رسیدگي کند رأي ھیأت حل اختلاف مالیاتي در این مورد قطعي و غیر قابل تجدید نظر است و

در صورت صدور رأي به استرداد مالیات اضافي اداره مربوط طبق جزء اخیر ماده 242 این قانون ملزم به اجراي آن خواھد بود.

فصل سوم - مرجع حل اختلاف مالیاتي

ماده 244  (اصلاحي 02ˏ03ˏ1400)ـ مرجع رسیدگي به کلیه اختلاف  ھاي مالیاتي جز در مواردي که ضمن مقررات این قانون مرجع دیگري پیش  بیني  شده ، ھیأت حل
اختلافات مالیاتي است . ھر ھیأت حل اختلاف مالیاتي  از سه نفر به  شرح زیر تشکیل مي  شود:

1  ـ یك نفر نماینده سازمان امور مالیاتي کشور

2  ـ یك نفر از میان قضات بازنشسته یا حقوق دانان مطلع در امور مالیاتي با شرط وثاقت و امانت به درخواست سازمان امور مالیاتي و انتخاب رئیس کل دادگستري ھر
استان

3  ـ یك نفر نماینده از اتاق بازرگاني، صنایع و معادن و کشاورزي ایران، اتاق تعاون ایران، جامعه حسابداران رسمي ایران، جامعه مشاوران رسمي مالیاتي ایران، مجامع
حرفه  اي، اتاق اصناف ایران، شوراي اسلامي شھر، کانون وکلا، مرکز وکلا،  کارشناسان رسمي و مشاوران خانواده که براي مدت سه  سال منصوب مي  شوند. مؤدي
ھمزمان با اعتراض به برگ تشخیص یا مطالبه مالیات یکي از مراجع این بند را به عنوان نماینده خود جھت شرکت در جلسات ھیأت حل اختلاف مالیاتي معرفي مي  نماید.

در صورتي که برگ  تشخیص مالیات ابلاغ قانوني شده باشد و یا ھمزمان با تسلیم  اعتراض به برگ تشخیص در مھلت قانوني مؤدي انتخاب خود را اعلام ننماید، با توجه
به نوع فعالیت مؤدي یا موضوع مالیات مورد رسیدگي، از بین نمایندگان مزبور با رعایت تبصره (5) این ماده  یك نفر انتخاب مي  شود.

تبصره 1 (اصلاحي 02ˏ03ˏ1400)ـ جلسات ھیأتھاي حل اختلاف مالیاتي با حضور ھر سه عضو رسمیت مي  یابد و رأي ھیأت با اکثریت آراء قطعي و لازم  الاجراء است، ولي نظر
اقلیت باید در متن رأي قید گردد.

تبصره 2 (اصلاحي 02ˏ03ˏ1400)ـ ھیأتھاي حل اختلاف مالیاتي داراي استقلال کامل بوده و صرفاً اداره امور دبیرخانه  اي ھیأتھاي حل اختلاف مالیاتي و تشکیل جلسات
ھیأتھا به عھده سازمان امور مالیاتي مي  باشد. انشاي رأي با رعایت اصل عدالت و بي  طرفي کلیه اعضا و متکي به اسناد و مدارك مثبته و دلایل و شواھد متقن در ھمان

جلسه و یا حداکثر ظرف سه روز کاري پس از برگزاري جلسه، توسط نماینده بند (2) این ماده  به عمل آمده و به امضاي تمامي اعضا مي  رسد. مؤدي یا نماینده قانوني وي
مجاز به حضور کامل در جلسه و ارائه دفاعیات به صورت کتبي یا شفاھي است. اظھارات شفاھي باید در صورتجلسه قید و به امضاي وي برسد. سازمان امور مالیاتي به

 منظور اعمال نظارت مؤثر بر عملکرد ھیأتھاي حل اختلاف مالیاتي، مکلف است نسبت به مستندسازي فرآیند برگزاري جلسات ھیأت به نحو مقتضي اقدام کند.

 ماده 244 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مرجع رسیدگي به کلیه اختلافات مالیاتي جز در مواردي که ضمن مقررات این قانون مرجع دیگري پیش بیني شده ھیأت حل
اختلاف مالیاتي است. ھر ھیأت حل اختلاف مالیاتي از سه نفر به شرح زیر تشکیل خواھد شد:

1 - یکنفر نماینده وزارت امور اقتصادي و دارائي.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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2 (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- یك نفر قاضي اعم از شاغل یا بازنشسته در تھران به انتخاب و معرفي شوراي عالي قضایي و در شھرستان ھا به انتخاب رییس دادگستري

یا دادگاه محل.
 در صورتي که ظرف یك ماه از تاریخ درخواست وزارت امور اقتصادي و دارایي، قاضي مورد نظر معرفي نشود وزارت مذکور مي تواند از وجود قضات بازنشسته استفاده

نماید. در شھرستانھا به استثناي تھران که استفاده از وجود قاضي بازنشسته مقدور نباشد، یك نفر بصیر و مطلع در امور حقوقي از سوي قوه قضائیه انتخاب خواھد
شد.

3 - نماینده نظام پزشکي در مورد درآمد مربوط به امور پزشکي، نماینده کانون وکلا در مورد درآمد حاصل از وکالت و مشاوره حقوقي، نماینده  شوراي مرکزي اصناف
محل در مورد اصناف، نماینده کانون سردفتران در مورد صاحبان دفاتر اسناد رسمي، نماینده اطاق بازرگاني و صنایع و معادن  ایران براي انواع درآمدھاي دیگر و در

نقاطي که مراجع مزبور تشکیل نشده است یکي از معتمدین محل که به امور مالیاتي رشته مخصوص به ھر نوع  فعالیت، بصیر و مطلع باشد به انتخاب فرماندار محل.

تبصره 1 - رأي ھیأت حل اختلاف مالیاتي به اکثریت قطعي است و نظر اقلیت باید در متن رأي قید گردد و در صورتیکه عضو موضوع بند 3 این  ماده معرفي نشود و یا با
اطلاع از تشکیل جلسه ھیأت غیبت نماید ھیأت با حضور دو عضو دیگر به پرونده رسیدگي و رأي صادر خواھد کرد در صورت  اختلاف رأي بین دو عضو نامبرده پرونده

به ھیأت حل اختلاف مالیاتي دیگري ارجاع میشود و در ھر حال رأي صادره قطعي است.

تبصره 2 - وزارت امور اقتصادي و دارائي میتواند رسیدگي به پرونده مالیاتي را به ھیأت حل اختلاف مالیاتي شھرستاني که محل فعالیت عمده  مودي در آنجا میباشد
ارجاع نماید.

تبصره 3 - در مورد اختلاف مالیاتي مربوط به فصول اول و دوم و سوم از باب دوم و فصل اول و از باب سوم این قانون نماینده وزارت مسکن و شھرسازي در تھران و

ادارات کل مسکن و شھرسازي در شھرستانھا و ھمچنین در مورد اختلافات مالیاتي مربوط به درآمد کشاورزي نماینده وزارت  کشاورزي و عمران روستائي در تھران و
نماینده اداره کل کشاورزي و عمران روستایي در شھرستانھا بجاي نماینده موضوع بند 3 این ماده در ھیأتھاي  حل اختلاف مالیاتي شرکت خواھد کرد و در نقاطي که

ادارات کل مسکن و شھرسازي وجود نداشته باشد بجاي نماینده مزبور نماینده  اي از طرف  فرماندار انتخاب و معرفي خواھد شد.

ماده 245 - نمایندگان سازمان امور مالیاتي کشور عضو ھیأت از بین کارمندان سازمان مذکور که داراي حداقل ده سال سابقه خدمت بوده و لااقل شش  سال آن را
در امور مالیاتي اشتغال داشته و در امر مالیاتي بصیر و مطلع باشند انتخاب خواھند شد.

 ماده 245 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- نمایندگان وزارت امور اقتصادي و دارایي عضو ھیأت از بین مأموران تشخیص که حداقل داراي دو سال سابقه خدمت در شغل
ممیزي کل از تاریخ تصویب این قانون باشند انتخاب مي گردند.

تبصره - مادام که براي عضویت ھیأت حل اختلاف مالیاتي کارمند واجد شرایط مطابق مقررات این قانون وجود نداشته باشد از بین کارمندان  وزارت امور اقتصادي و
دارائي که داراي دھسال سابقه خدمت بوده و لااقل شش سال آنرا در امور مالیاتي اشتغال داشته و در امر مالیاتي بصیر و مطلع  باشند انتخاب خواھند شد.

ماده 246 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- وقت رسیدگي ھیأت حل اختلاف مالیاتي در مورد ھر پرونده، جھت حضور مؤدي یا نماینده مؤدي و نیز اعزام نماینده اداره امور

مالیاتي باید به آنھا ابلاغ گردد. فاصله تاریخ ابلاغ و روز تشکیل جلسه ھیأت نباید کمتر از ده روز باشد مگر به درخواست مؤدي و موافقت واحد مربوط.

تبصره (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- عدم حضور مؤدي یا نماینده مؤدي و نیز نماینده اداره امور مالیاتي مربوط مانع از رسیدگي ھیأت و صدور رأي نخواھد بود.

 ماده 247 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- رأي ھیأت حل اختلاف مالیاتي بدوي قطعي و لازم الاجرا است مگر در موارد ذیل که پرونده امر ظرف ده روز از تاریخ تسلیم اعتراض
به ھیأت حل اختلاف مالیاتي تجدید نظر احاله خواھد شد:

1 - در مورد مؤدیان به شرط آنکه ظرف یك ماه از تاریخ ابلاغ رأي حداقل ده درصد مالیات مبلغ مورد رأي را با احتساب پرداخت ھاي قبلي پرداخت یا به حساب سپرده
واریز و ظرف ھمان مدت اعتراض کتبي خود را به قسمت وصول و ابلاغ و خدمات مالیاتي یا حسب مورد حوزه مالیاتي مربوط تسلیم نمایند.

2 - در مورد مأموران تشخیص چنانچه مبلغ مورد رأي که مأخذ محاسبه مالیات قرار مي گیرد با مبلغ مذکور در برگ تشخیص مالیات بیش از 20 درصد اختلاف داشته
باشد و مأمور تشخیص مربوط ظرف یك ماه از تاریخ ابلاغ رأي اعتراض کتبي خود را به قسمت وصول و ابلاغ خدمات مالیاتي یا حسب مورد به حوزه مالیاتي مربوط تسلیم

نماید.
 رأي صادر از ھیأت حل اختلاف مالیاتي تجدید نظر قطعي و لازم الاجرا است.

 تبصره 1 - چنانچه درآمد مورد رأي ھیأت حل اختلاف مالیاتي بدوي عیناً مورد تأیید ھیأت حل اختلاف مالیاتي تجدید نظر قرار گیرد دو درصد درآمد مورد اختلاف به

عنوان جریمه به لحاظ اعتراض غیر موجه از مؤدي مطالبه و وصول خواھد شد.

 تبصره 2 - نمایندگان وزارت امور اقتصادي و دارایي و شوراي عالي قضایي یا دادگستري عضو ھیأت حل اختلاف مالیاتي تجدید نظر نباید قبلاً نسبت به موضوع مطروحه
رأي داده باشند.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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 تبصره 3 - در صورتي که پرونده فقط از لحاظ یکي از طرفین قابل تجدید رسیدگي باشد در مرحله تجدید رسیدگي فقط نسبت به اختلاف ھمان طرف رسیدگي و رأي

صادر خواھد شد.

ماده 247(الحاقي 20ˏ02ˏ1388)- آراء ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي بدوي قطعي و لازم الاجراء است. مگراین که ظرف مدت بیست روز از تاریخ ابلاغ رأي براساس

ماده(203) این قانون و تبصره ھاي آن به مؤدي، از طرف مأموران مالیاتي مربوط یا مؤدیان مورد اعتراض کتبي قرار گیرد که در این صورت پرونده جھت رسیدگي به
ھیأت حل اختلاف مالیاتي تجدید نظر احاله خواھد شد. رأي ھیأت حل اختلاف مالیاتي تجدید نظر قطعي و لازم الاجراء مي باشد.

ماده 248 - رأي ھیأت حل اختلاف مالیاتي بایستي متضمن اظھارنظر موجه و مدلل نسبت به اعتراض مودي بوده و در صورت اتخاذ تصمیم به  تعدیل درآمد مشمول
مالیات، جھات و دلایل آن توسط ھیأت در متن رأي قید شود.

ماده 249 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي مکلفند مأخذ مورد محاسبات مالیات را در متن رأي قید و در صورتي که در محاسبه اشتباھي

کرده باشند با درخواست مؤدي یا  اداره امور مالیاتي مربوط، به موضوع رسیدگي و رأي را اصلاح کنند.

ماده 250 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که ھیأت حل اختلاف مالیاتي برگ تشخیص مالیات را رد و یا این که تشخیص اداره امور مالیاتي را تعدیل نماید مکلف است
نسخه اي از رأي خود را به انضمام رونوشت برگ تشخیص مالیات جھت رسیدگي نزد دادستان انتظامي مالیاتي ارسال کند تا در صورت احراز تخلف نسبت به تعقیب

متخلف اقدام نماید.

ماده 251  (اصلاحي 02ˏ03ˏ1400)ـ مؤدي یا دادستان انتظامي مالیاتي مي توانند ظرف دو ماه از تاریخ ابلاغ رأي قطعي ھیأت حل اختلاف مالیاتي تجدیدنظر، به استناد عدم
رعایت قوانین و مقررات موضوعه یا نقص رسیدگي، با اعلام دلایل کافي به شوراي عالي مالیاتي اعتراض نموده و تجدید رسیدگي را درخواست کنند.

ماده 251 مکرر(اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مورد مالیات ھاي قطعي موضوع این قانون و مالیات ھاي غیرمستقیم که در مرجع دیگري قابل طرح نباشد و به ادعاي غیر
عادلانه بودن مالیات مستنداً به مدارك و دلائل کافي از طرف مؤدي شکایت و تقاضاي تجدید رسیدگي شود وزیر امور اقتصادي و دارایي مي تواند پرونده امر را به

ھیأتي مرکب از سه نفر به انتخاب خود جھت رسیدگي ارجاع نماید.
 رأي ھیأت به اکثریت آرا قطعي و لازم الاجرا مي باشد. حکم این ماده نسبت به عملکرد سنوات 1368 تا تاریخ تصویب این اصلاحیه نیز جاري خواھد بود

تبصره (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در مورد مالیاتھاي قطعي شده بیش از پانصد ھزار ریال در صورتي که شکایت مؤدي مردود تشخیص داده شود علاوه بر مالیات مقرر و

جرائم متعلقه، جریمه دیگري تا بیست و پنج درصد مالیات متعلقه به تشخیص ھیأت مزبور وصول خواھد شد.

فصل چھارم - شورایعالي مالیاتي و وظایف و اختیارات آن

ماده 252 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- شوراي عالي مالیاتي مرکب است از بیست و پنج نفر عضو که از بین اشخاص صاحب نظر، مطلع و مجرب در امور حقوقي،
اقتصادي، مالي، حسابداري و حسابرسي که داراي حداقل مدرك تحصیلي کارشناسي یا معادل در رشته ھاي مذکور مي باشند به پیشنھاد رئیس کل سازمان امور مالیاتي

کشور و حکم وزیر امور اقتصادي و دارایي منصوب مي شوند.

تبصره 1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- حداقل پانزده نفر از اعضاء شوراي عالي مالیاتي باید از کارکنان وزارت امور اقتصادي و دارایي و یا سازمانھا و واحدھاي تابعه آن که
داراي  حداقل شش سال سابقه کار در مشاغل مالیاتي باشند انتخاب شوند.

ماده 253 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- دوره عضویت اعضاي شوراي عالي مالیاتي سه سال از تاریخ انتصاب است و در این مدت قابل تغییر نیستند مگر به تقاضاي خودشان
یا به موجب حکم قطعي دادگاه اختصاصي اداري موضوع ماده 267 این قانون. انتصاب مجدد اعضاء پس از انقضاي سه سال مذکور بلامانع است. رییس شوراي عالي
مالیاتي از بین اعضاء شورا که کارمند وزارت امور اقتصادي و دارایي باشد، به پیشنھاد رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور و حکم وزیر امور اقتصادي و دارایي

منصوب مي شود.

ماده 254 - شورایعالي مالیاتي داراي ھشت شعبه و ھر شعبه مرکب از سه نفر عضو خواھد بود.
رئیس و اعضاء شعب از طرف رئیس شورایعالي مالیاتي منصوب میشوند.

ماده 255 - وظایف و اختیارات شورایعالي مالیاتي بشرح زیر است:

1 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- تھیه آئین نامه ھا و بخشنامه ھاي مربوط به اجراي این قانون در مواردي که از طرف وزیر امور اقتصادي و دارایي یا رئیس کل سازمان امور
مالیاتي  کشور ارجاع مي گردد و یا در مواردي که شوراي عالي مالیاتي تھیه آن را ضروري مي داند پس از تھیه به رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور پیشنھاد کند.

2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- بررسي و مطالعه به منظور پیشنھاد و اعلام نظر در مورد شیوه اجراي قوانین و مقررات مالیاتي و ھمچنین پیشنھاد اصلاح و تغییر قوانین
و مقررات مالیاتي و یا حذف بعضي از آنھا به وزیر امور اقتصادي و دارایي یا رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور.

(Qavanin.ir) معاونت تدوین، تنقیح و انتشار قوانین و مقررات - معاونت حقوقی ریاست جمھوری 
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3 (اصلاحي 02ˏ03ˏ1400)- اظھار نظر در مورد موضوعات و مسائل مالیاتي که وزیر امور اقتصادي و دارایي یا رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور حسب اقتضاء براي
مشورت و اظھار نظر به شوراي عالي مالیاتي ارجاع مي نماید، در موارد موضوع این بند نظر اکثریت اعضاي ھیأت عمومي شوراي  عالي مالیاتي موضوع ماده (258) این

قانون پس از تنفیذ وزیر امور اقتصادي و دارایي یا رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور، حسب مورد، براي کلیه مأموران و مراجع مالیاتي لازم الاتباع است.

4 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- رسیدگي به آراء قطعي ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي که از لحاظ عدم رعایت قوانین و مقررات موضوعه یا نقض رسیدگي مورد شکایت مؤدي
یا اداره امور مالیاتي واقع شده باشد.

ماده 256 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھر گاه از طرف مؤدي یا اداره امور مالیاتي شکایتي در موعد مقرر از رأي قطعي ھیأت حل اختلاف مالیاتي واصل شود که ضمن آن با
اقامه دلایل و یا ارائه اسناد و مدارك صراحتاً یا تلویحاً ادعاي نقض قوانین و مقررات موضوعه یا ادعاي نقض رسیدگي شده باشد رییس شوراي عالي مالیاتي شکایت را

جھت رسیدگي به یکي از شعب مربوط ارجاع خواھد نمود.

 شعبه مزبور موظف است بدون ورود به ماھیت امر صرفاً از لحاظ رعایت تشریفات و کامل بودن رسیدگي ھاي قانوني و مطابقت مورد با قوانین و مقررات موضوعه به
موضوع رسیدگي و مستنداً به جھات و اسباب و دلایل قانوني رأي مقتضي بر نقض آراء ھیأت ھاي حل رسیدگي و مستنداً به جھات و اسباب و دلایل قانوني رأي مقتضي

بر نقض آراء ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي و یا رد شکایت مزبور صادر نماید، رأي شعبه با اکثریت مناط اعتبار است و نظر اقلیت باید در متن رأي قید گردد.

ماده 257 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که رأي مورد شکایت از طرف شعبه نقض مي گردد پرونده امر جھت رسیدگي مجدد به ھیأت حل اختلاف مالیاتي
دیگر ارجاع خواھد شد و در صورتي که در آن محل یك ھیأت بیشتر نباشد به ھیأت حل اختلاف مالیاتي نزدیك ترین شھري که با محل مزبور در محدوده یك استان باشد
ارجاع مي شود. مرجع مزبور مجداً به موضوع مالیاتي بر طبق فصل سوم این باب و با رعایت نظر شعبه شوراي عالي مالیاتي رسیدگي و رأي مقتضي مي دھد. رأیي که

بدین ترتیب صادر مي شود قطعي و لازم الاجراست.
 حکم این ماده در مواردي که آراء صادره از ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي توسط دیوان عدالت اداري نقض مي گردد نیز جاري خواھد بود.

تبصره - در مواردیکه رأي ھیأتھاي حل اختلاف مالیاتي نقض میشود شورایعالي مالیاتي موظف است یك نسخه از رأي ھیأت را براي  رسیدگي نزد دادستان انتظامي
مالیاتي ارسال دارد تا در صورت احراز تخلف اقدام به تعقیب نماید.

ماده 258 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- ھرگاه در شعب شوراي عالي مالیاتي نسبت به موارد مشابه رویه ھاي مختلف اتخاذ شده باشد حسب ارجاع وزیر امور اقتصادي و

دارایي یا رئیس کل  سازمان امور مالیاتي کشور یا رئیس شوراي عالي مالیاتي ھیات عمومي شوراي عالي مالیاتي با حضور رئیس شورا و رؤساي شعب و در غیاب رئیس 
شعبه یك نفر از اعضاي آن شورا به انتخاب رئیس شورا تشکیل خواھد شد و موضوع مورد اختلاف را بررسي کرده و نسبت به آن اتخاذ نظر و اقدام به صدور رأي
مي نماید در این صورت رأي ھیات عمومي که با دو سوم آراي تمام اعضا قطعي است براي شعب شوراي عالي مالیاتي و ھیأتھاي حل  اختلاف مالیاتي و مأموران مالیاتي در

موارد مشابه لازم الاتباع است.

 ماده 259 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- ھر گاه شکایت از رأي ھیأت حل اختلاف مالیاتي از طرف مؤدي به عمل آمده باشد و مؤدي به میزان مالیات مورد رأي وجه نقد

یا تضمین بانکي بسپرد و یا وثیقه ملکي معرفي کند یا ضامن معتبر که اعتبار ضامن مورد قبول اداره امور مالیاتي باشد، معرفي نماید رأي ھیأت تا صدور رأي شوراي
عالي مالیات موقوف الاجرا مي ماند.

 ماده 260 (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که شکایت مؤدي از طرف شعبه شوراي عالي مالیاتي رد مي شود معادل پنج ھزار مالیات موضوع رأي مورد شکایت که در
ھر صورت از یك ھزار ریال کمتر و از پنجاه ھزار ریال بیشتر نخواھد شد به عنوان ھزینه رسیدگي از مؤدي وصول مي گردد.

فصل پنجم (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- ھیأت رسیدگي به تخلفات اداري و وظایف و اختیارات آن

ماده 261 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- ھیأت عالي انتظامي مالیاتي مرکب خواھد بود از سه نفر عضو اصلي و دو نفر عضو علي البدل که از بین کارمندان عالي مقام وزارت

امور اقتصادي و دارایي که در امور مالیاتي بصیر و مطلع بوده و داراي 16 سال سابقه خدمت که لااقل شش سال آن را در امور مالیاتي اشتغال داشته باشند به پیشنھاد
رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور و حکم وزیر امور اقتصادي و دارایي براي مدت سه سال به این سمت منصوب مي شوند و در مدت مذکور قابل تغییر نیستند مگر

به تقاضاي خودشان و یا به موجب حکم قطعي دادگاه اختصاصي اداري موضوع ماده 267 این قانون. انتصاب مجدد آنان پس از انقضاي سه سال مذکور بلامانع است.
 رییس ھیأت عالي انتظامي مالیاتي از بین اعضاء اصلي ھیأت به پیشنھاد رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور و حکم وزیر امور اقتصادي و دارایي انتخاب و منصوب

مي شود.

 تبصره - کارمنداني که مدارج مذکور در ماده 220 این قانون را طي نموده و در یکي از استان ھاي کشور به جز استان تھران به عنوان مدیر کل خدمت کرده باشند در
انتخاب به سمت فوق حق تقدم دارند.

 ماده 262 (منسوخه 31ˏ04ˏ1394)- وظایف و اختیارات ھیأت عالي انتظامي مالیاتي به شرح زیر است:

الف (منسوخه 27ˏ11ˏ1380)- رسیدگي به تخلفات اداري در امور مالیاتي کلیه مأموران مالیاتي و نمایندگان سازمان امور مالیاتي کشور در ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي و
ھیأت سه نفري موضوع بند 3 ماده 97 این قانون و سایر مأموراني که طبق این قانون مسئول وصول مالیات ھستند و نیز کساني که با حفظ سمت وظایف مأموران مزبور

را انجام مي دھند به درخواست دادستاني انتظامي مالیاتي. تعقیب و رسیدگي به پرونده ھاي مطروحه در دادستاني و ھیأت عالي انتظامي مالیاتي سابق به عھده مراجع
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موضوع این فصل خواھد بود.

ب - نفي صلاحیت شاغلین مقامات مذکور در ادامه خدمات مالیاتي به جھات مسائل اخلاقي و یا رفتار منافي با حیثیت و شؤون مأموران مالیاتي و سوء شھرت و اھمال و
مسامحه آنان در انجام وظایف خود به درخواست دادستان انتظامي مالیاتي.

ج - رسیدگي به اعتراض مأموراني که صلاحیت آنھا مورد تأیید دادستان انتظامي مالیاتي قرار نگرفته است. نظر ھیأت در این گونه موارد براي مسئولین ذیربط معتبر
خواھد بود.

فصل ششم - دادستاني انتظامي مالیاتي و وظایف و اختیارات آن.

ماده 263 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- دادستان انتظامي مالیاتي از بین کارمندان عالي مقام وزارت امور اقتصادي و دارایي که داراي حداقل ده سال سابقه خدمت بوده و
شش سال آنرا در امور مالیاتي اشتغال داشته باشند به پیشنھاد رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور و حکم وزیر امور اقتصادي و دارایي به این سمت منصوب

مي شود.

تبصره - دادستان انتظامي مالیاتي میتواند به تعداد کافي دادیار داشته باشد و قسمتي از اختیارات خود را به آنان تفویض نماید.

ماده 264 - وظایف دادستان انتظامي مالیاتي بشرح زیر است:

الف (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- رسیدگي و کشف تخلفات و تقصیرات  مأموران مالیاتي و نمایندگان سازمان امور مالیاتي کشور در ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي و ھمچنین
سایر مأموران که طبق این قانون در امر وصول مالیات دخالت دارند و نیز کساني که با حفظ سمت وظایف مأموران مزبور را انجام مي دھند و تعقیب آنھا.

ب - تحقیق در جھات اخلاقي و اعمال و رفتار افراد مذکور.

پ (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- اعلام نظر نسبت به ترفیع مقام مأموران مالیاتي و نمایندگان سازمان امور مالیاتي کشور در ھیأت ھاي حل اختلاف مالیاتي.

ت - اقامه دعوي علیه مودیان و مأموران مالیاتي که در این قانون پیش  بیني شده است.

ماده 265 - جھات ذیل موجب شروع رسیدگي و تحقیق خواھد بود:

 الف - شکایت ذینفع راجع به عدم رعایت مقررات این قانون.

ب - گزارش رسیده از مراجع رسمي.

پ (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- مواردي که از طرف وزیر امور اقتصادي و دارایي یا رئیس کل سازمان امور مالیاتي کشور و یا ھیأت رسیدگي به تخلفات اداري ارجاع شود.

ت - مشھودات و اطلاعات دادستاني انتظامي مالیاتي.

تبصره (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- دادستان انتظامي مالیاتي موارد مذکور در این ماده را مورد رسیدگي قرار میدھد و حسب مورد پرونده را بایگاني یا قرار منع تعقیب
صادر  و یا ادعانامه تنظیم و به ھیأت رسیدگي به تخلفات اداري تسلیم مینماید و در موارد صدور منع تعقیب نیز مراتب باید به ھیأت رسیدگي به تخلفات اداري اعلام 

شود ھیأت مذکور در صورتیکه قرار منع تعقیب صادره را منطبق با موضوع تشخیص ندھد رأساً نسبت به رسیدگي اقدام خواھد نمود.

 ماده 266 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- مرجع رسیدگي به تخلف افراد مذکور در ماده 262 این قانون مرکب است از دو نفر اعضاي ھیأت عالي انتظامي غیر از رییس ھیأت
و یك نفر از اعضاء شوراي عالي مالیاتي بنا به معرفي رییس شورا، مرجع مذکور طبق مقررات این قانون و قانون رسیدگي به تخلفات اداري و سایر مقررات موضوعه

نسبت به موضوع ارجاعي رسیدگي و رأي به برائت یا محکومیت صادر مي نماید.
 رأي مزبور ظرف ده روز از تاریخ ابلاغ رأي از طرف کارمند مورد تعقیب و ھمچنین دادستاني انتظامي مالیاتي قابل تجدید نظر است. مرجع تجدید نظر مرکب از سه نفر
عضو که عبارتند از رییس ھیأت عالي انتظامي مالیاتي، رییس شوراي عالي مالیاتي و یکي از اعضاء ھیأت عالي انتظامي به انتخاب رییس ھیأت عالي انتظامي که در رأي

بدوي دخالت نداشته باشد. رأي مرجع تجدید نظر قطعي و لازم الاجرا است.

ماده266ـ ھیأتھاي رسیدگي به تخلفات اداري، مرجع رسیدگي به تخلفات کلیه مأموران مالیاتي و نمایندگان سازمان امور مالیاتي کشور در ھیأتھاي حل  اختلاف مالیاتي
مي باشند. حداقل یکي از اعضاي ھیأت باید داراي بیش از ده  سال سابقه در امور مالیاتي باشد.

تبصره (اصلاحي 07ˏ02ˏ1371)- ھرگاه ھر یك از اعضاء ھیأت عالي انتظامي مالیاتي خواه در مرحله بدوي یا تجدیدنظر سابقه صدور رأي یا ھر نوع اظھارنظري نسبت به
 موضوع طرح شده داشته باشند وزیر امور اقتصادي و دارائي حسب مورد یکنفر دیگر را در آن مورد تعیین خواھد نمود.

تبصره 2 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در ھر مورد که رأي مرجع تجدید نظر توسط دیوان عدالت اداري نقض و یا پرونده قابل رسیدگي مجدد اعلام گردد پرونده امر منحصراً

به جھات مورد نظر دیوان مزبور به ھیأتي مرکب از سه نفر به انتخاب وزیر امور اقتصادي و دارایي که یکي از آنان رئیس کل  سازمان امور مالیاتي کشور خواھد بود احاله
و رأي ھیأت اخیرالذکر قطعي و لازم الاجرا خواھد بود.

ماده 267 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- تخلفات انتظامي اعضاء شوراي عالي مالیاتي و اعضاء ھیأت رسیدگي به تخلفات اداري به دستور وزیر امور اقتصادي و دارایي در
دادگاه اختصاصي اداري مرکب از یکي از رؤساي شعب دیوان عالي کشور به معرفي رییس دیوان عالي کشور، رییس کل دیوان محاسبات و رئیس کل سازمان امور
مالیاتي کشور مورد رسیدگي قرار مي گیرد که بر طبق قانون رسیدگي به تخلفات اداري و سایر مقررات مربوط رسیدگي و رأي بر برائت یا محکومیت صادر خواھد نمود.
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این رأي قطعي و لازم الاجرا است.

ماده 268 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- در مواردي که به موجب قوانین و مقررات مالیاتي به سبب معاملاتي که در دفتر اسناد رسمي انجام مي شود تکالیفي به عھده
صاحبان دفتر گذارده شده است تخلف آنان از انجام تکالیف مذکور به وسیله دادستاني انتظامي مالیاتي تعقیب خواھد شد. محاکمه و مجازات سردفتر متخلف در مرجع

صلاحیت دار مذکور در قانون دفاتر اسناد رسمي به عمل خواھد آمد ولي دادستاني انتظامي مالیاتي علاوه بر تسلیم ادعانامه مي تواند از وجود نماینده اداره امور مالیاتي
براي اداي توضیحات لازم در مرجع مزبور استفاده نماید.

ماده 269 - تخلف اعضاء ھیأتھاي حل اختلاف مالیاتي در انجام تکالیفي که بموجب قوانین و مقررات مالیاتي بعھده ھیأتھاي حل  اختلاف گذارده شده است، با اعلام
دادستاني انتظامي مالیاتي در دادسراي انتظامي قضات مورد رسیدگي قرار خواھد گرفت. در مورد قضات بازنشسته و  نیز نمایندگان موضوع بند 3 ماده 244 این

قانون به تخلف آنان با اعلام دادستاني انتظامي در محاکم دادگستري رسیدگي و به مجازات متناسب محکوم  خواھند شد.

ماده 270 (اصلاحي 27ˏ11ˏ1380)- مجازات تخلف مأموران مالیاتي و نمایندگان سازمان امور مالیاتي کشور در ھیأت حل اختلاف در موارد زیر عبارت است از:

1 - ھرگاه بعد از تشخیص مالیات و غیرقابل اعتراض بودن آن معلوم شود که مأموران تشخیص و یا نمایندگان وزارت امور اقتصادي و دارائي  عضو ھیأت حل اختلاف
مالیاتي از روي تعمد یا مسامحه بدون توجه به اسناد و مدارك مودي و بدون تحقیقات کافي درآمد مودي را کمتر یا بیشتر از  میزان واقعي تشخیص داده  اند علاوه بر
جبران خسارات وارده به میزاني که شورایعالي مالیاتي تعیین مینماید متخلف به مجازات اداري حداقل سه  ماه و حداکثر پنجسال انفصال از خدمات دولتي محکوم

خواھد شد.

2 (اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)- در مواردي که مالیات مؤدیان بر اثر مسامحه و غفلت مأموران مالیاتي مشمول مرور زمان یا غیر قابل وصول گردد جز در مورد اظھارنامه ھایي 

که در اجراي ماده 158 این قانون رسیدگي به آن الزامي نیست، مقصر به موجب رأي ھیأت رسیدگي به تخلفات اداري از خدمت مالیاتي برکنار و حسب مورد به  مجازات
متناسب مقرر در قانون رسیدگي به تخلفات اداري محکوم خواھد شد.

 ضمناً نسبت به زیان وارده به دولت به میزاني که شوراي عالي مالیاتي تشخیص مي دھد متخلف مسئولیت مدني داشته و وسیله دادستان انتظامي  مالیاتي در
دادگاه ھاي حقوقي دادگستري یا عنوان دعواي جبران ضرر و زیان اقامه خواھد شد و در صورت وجوه سوء نیت متھم وسیله دادستاني انتظامي مالیاتي مورد تعقیب

جزایي قرار خواھد گرفت.

 مأموران مالیاتي که امر مالیاتي مختوم را مجدداً مورد اقدام قرار دھند به موجب حکم ھیأت رسیدگي به تخلفات اداري به انفصال از خدمات دولتي از یك الي  چھار سال
محکوم مي شوند و در مواردي که با دادن گزارش خلاف واقع در امر مالیاتي تعمداً وسایل تعقیب مؤدیاني را که بي تقصیرند فراھم سازند به موجب حکم دادگاه ھاي

دادگستري به حبس از شش ماه تا دو سال محکوم مي شوند. دادگاه ھا خارج از نوبت به این جرایم رسیدگي خواھند نمود.
 این حکم شامل مأموران مالیاتي نیز خواھد بود که در موارد مذکور در مواد 156 و 227 و 239 این قانون به طور کلي بعد از صدور برگ تشخیص در ھر مرحله اي که
باشد، بابت فعالیت دیگر مؤدي اعم از این که از ھمان نوع باشد یا نوع دیگر بدون به دست آوردن مدرك مثبت یا در خارج از مھلت مرور زمان مالیاتي موضوع مواد

156 و 157 این قانون مطالبه مالیات نمایند.

تبصره - تشریفات رسیدگي به تخلفات و مجازات آنھا جز در مواردیکه مقررات خاصي براي آن در این قانون پیش  بیني شده است مطابق قانون  رسیدگي به تخلفات
اداري خواھد بود.

ماده 271 - در مورد رد دفاتر و اسناد و مدارك مؤدي ھر گاه ھیأت سه نفري موضوع بند 3 ماده 97 این قانون دریك سال مالیاتي بیش از یك پنجم نظریات اداره امور
مالیاتي را ( با نوبت اضافي) مردود اعلام نماید مأموران مالیاتي مربوط براي مدت یك سال و در صورت تکرار به طور دائم از اشتغال در رده مأموران مالیاتي منفصل

خواھند شد.

ماده272(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ سازمان امور مالیاتي کشور مکلف است تا پایان دي ماه ھر سال نسبت به اعلام آن گروه یا گروھھایي از اشخاص حقیقي و حقوقي که

علاوه بر شرکتھاي موضوع بندھاي (الف) و (د) ماده واحده «قانون استفاده از خدمات تخصصي و حرفه اي حسابداران ذي صلاح به عنوان حسابدار رسمي» مصوب سال
1372 براساس نوع و یا حجم فعالیت آنھا ملزم به ارائه صورتھاي مالي حسابرسي شده توسط سازمان حسابرسي یا مؤسسات حسابرسي عضو جامعه حسابداران رسمي
ایران ھمراه با اظھارنامه مالیاتي و یا حداکثر ظرف مدت سه  ماه پس از مھلت انقضاي ارائه اظھارنامه مي باشند را از طریق مقتضي (درج در روزنامه رسمي جمھوري
اسلامي ایران و یکي از روزنامه ھاي کثیر الانتشار و یا سامانه الکترونیکي مربوط) به اطلاع این گروه از اشخاص برساند. علاوه بر آن سازمان یاد شده مي تواند اشخاص
حقیقي و حقوقي معیني را به صورت موردي مشمول حکم این ماده نماید، که در این  صورت موضوع شمول اشخاص یادشده باید با ابلاغ کتبي تا پایان دي  ماه ھر سال

به آگاھي آنھا برسد. اشخاص حقیقي و حقوقي مزبور که سال مالي آنھا بعد از اعلام سازمان یادشده آغاز مي شود، مشمول حکم این ماده خواھند بود. در صورت ارائه
نکردن گزارش حسابرسي مالي موضوع این ماده در مھلت مقرر، علاوه بر تعلق جریمه معادل بیست  درصد (20 %) مالیات متعلق، درآمد مشمول مالیات آنھا طبق مقررات

این قانون از طریق رسیدگي تعیین خواھد شد.
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تبصره1(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ صورتھاي مالي حسابرسي شده به شرح این ماده و مطالب مذکور در گزارش ھاي حسابرسي و بازرسي قانوني مربوط که در چھارچوب

مقررات این قانون تنظیم شده باشد، مي تواند براي تشخیص درآمد مشمول مالیات اشخاص یاد شده توسط ادارات مالیاتي مورد استفاده و استناد قرار گیرد.

تبصره2(اصلاحي 31ˏ04ˏ1394)ـ سازمان امور مالیاتي کشور مي تواند حسابرسي صورتھاي مالي و یا تنظیم گزارش مالیاتي اشخاص حقیقي و حقوقي را به سازمان

حسابرسي یا مؤسسات حسابرسي عضو جامعه حسابداران رسمي ایران واگذار کند، در این صورت، پرداخت حق الزحمه حسابرسي مالیاتي طبق مقررات مربوط، بر عھده
سازمان امور مالیاتي کشور است.

ماده 273 (الحاقي 27ˏ11ˏ1380)- تاریخ اجراي این قانون از اول سال 1381 خواھد بود و کلیه اشخاص حقوقي که شروع سال مالي آنھا از اول فروردین ماه 1380 به بعد
باشد  نیز از لحاظ ترتیب رسیدگي و نرخ مالیاتي مشمول این قانون خواھند شد. از تاریخ اجراي این قانون کلیه قوانین و مقررات مغایر به استثناي احکام  مالیاتي مقرر
در قانون برنامه سوم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرھنگي جمھوري اسلامي ایران در دوران برنامه مزبور و نیز ماده (13) قانون چگونگي اداره مناطق آزاد تجاري -

صنعتي جمھوري اسلامي ایران مصوب 7 /6 /1374 و استفساریه مصوب 21 /1 /1374 قانون اخیرالذکر لغو مي گردد. این حکم شامل قوانین و مقررات مغایري که شمول
قوانین و مقررات عمومي به آنھا مستلزم ذکر نام یا تصریح نام است نیز مي باشد.

ماده274(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ موارد زیر جرم مالیاتي محسوب مي شود و مرتکب یا مرتکبان حسب مورد، به مجازات ھاي درجه شش محکوم مي گردند:
1ـ تنظیم دفاتر، اسناد و مدارك خلاف واقع و استناد به آن

2ـ اختفاي فعالیت اقتصادي و کتمان درآمد حاصل از آن
3ـ ممانعت از دسترسي مأموران مالیاتي به اطلاعات مالیاتي و اقتصادي خود یا اشخاص ثالث در اجراي ماده (181) این قانون و امتناع از انجام تکالیف قانوني مبني بر

ارسال اطلاعات مالي موضوع مواد (169) و (169 مکرر) به سازمان امور مالیاتي کشور و وارد کردن زیان به دولت با این اقدام
4ـ عدم انجام تکالیف قانوني مربوط به مالیات ھاي مستقیم و مالیات بر ارزش افزوده در رابطه با وصول یا کسر مالیات مؤدیان دیگر و ایصال آن به سازمان امور مالیاتي

در مواعد قانوني تعیین  شده
5 ـ تنظیم معاملات و قراردادھاي خود به نام دیگران، یا معاملات و قراردادھاي مؤدیان دیگر به نام خود برخلاف واقع

6 ـ خودداري از انجام تکالیف قانوني در خصوص تنظیم و تسلیم اظھارنامه مالیاتي حاوي اطلاعات درآمدي و ھزینه اي در سه  سال متوالي

7ـ استفاده از کارت بازرگاني اشخاص دیگر به منظور فرار مالیاتي

تبصره2(اصلاحي 02ˏ03ˏ1400)ـ اعلام جرائم و اقامه دعوي علیه مرتکبان جرائم مزبور نزد مراجع قضائي از طریق سازمان امور مالیاتي کشور و سایر مراجع قانوني صورت
مي پذیرد.

ماده 275(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ چنانچه مرتکب ھر یك از جرائم مالیاتي شخص حقوقي باشد، براي مدت شش  ماه تا دو سال به یکي از مجازات ھاي زیر محکوم

مي شود:
1ـ ممنوعیت از یك یا چند فعالیت شغلي

2ـ ممنوعیت از اصدار برخي از اسناد تجاري

ماده276(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ چنانچه ھریك از حسابداران، حسابرسان و ھمچنین مؤسسات حسابرسي، مأموران مالیاتي و کارکنان بانکھا و مؤسسات مالي و اعتباري
در ارتکاب جرم مالیاتي معاونت نمایند و یا تخلفات صورت گرفته را گزارش نکنند به حداقل مجازات مباشر جرم محکوم مي شوند. مجازات معاونت سایر اشخاص طبق

قانون مجازات اسلامي تعیین مي شود.

ماده277(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ مرتکب یا مرتکبان جرائم مالیاتي علاوه بر مجازات ھاي مقرر در مواد (274) تا (276) این قانون، مسؤول پرداخت اصل مالیات و
جریمه ھاي متعلق قانوني که تا مھلت مقرر در ماده (157) این قانون مطالبه نشده باشد و ھمچنین ضرر و زیان وارده به دولت با حکم مراجع صالح قضائي مي باشند.

ماده278(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ رئیس قوه قضائیه بنا به درخواست رئیس سازمان امور مالیاتي کشور در ھر یك از استان ھا و مناطقي که مقتضي بداند، دادسرا و
دادگاه ویژه مالیاتي تشکیل مي دھد. در این صورت سازمان امور مالیاتي کشور موظف است لوازم و تجھیزات و مکان استقرار مستقلي را براي آنھا تأمین نماید.

ماده279(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ ھرگونه دسترسي غیرمجاز و سوء استفاده از اطلاعات ثبت شده در پایگاه اطلاعات ھویتي، عملکردي و دارایي مؤدیان مالیاتي موضوع

ماده(169مکرر) این قانون در خصوص مسائلي غیر از فرآیند تشخیص و وصول درآمدھاي مالیاتي یا افشاي اطلاعات مزبور جرم است و مرتکب علاوه  بر انفصال از
خدمات دولتي و عمومي از دو تا پنج سال، به مجازات بیش از شش ماه تا دو سال حبس محکوم مي شود. سایر مجازات ھاي قانوني مربوط به  این ماده با اقامه دعوي

توسط ذي نفعان و به تشخیص مراجع قانوني ذي صلاح تعیین مي شود.

ماده 280 (اصلاحي 01ˏ04ˏ1401)– سازمان امور مالیاتي کشور موظف است معادل یك درصد (1 %) از کل درآمدھاي حاصل از این قانون را به حساب تمرکز وجوه وزارت
کشور نزد خزانه داري کل کشور واریز کند. وزارت کشور موظف است وجوه مذکور را براي کمك به اجراي طرحھاي شھري و روستایي با اولویت حمل و نقل عمومي و

پرداخت تسھیلات میان شھرداري ھاي زیر دویست و پنجاه ھزار نفر جمعیت (ھفتاد درصد (70 %) شھرھاي زیر پنجاه ھزار نفر جمعیت و دھیاریھاي شھرستان ھاي
مربوطه و سي درصد (30 %) شھرھاي پنجاه تا دویست و پنجاه ھزار نفر جمعیت و دھیاري ھاي شھرستانھاي مربوط)، مطابق با دستورالعملي که به وسیله وزارت کشور و
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با ھمکاري شوراي عالي استانھا ظرف شش ماه از تاریخ لازم الاجراء شدن این قانون، تھیه و توسط وزیر کشور ابلاغ مي گردد، ھزینه نماید.

مالیات سازمانھا و مؤسسات وابسته به شھرداریھا که به موجب قانون براي انجام وظایف ذاتي شھرداري در امور عمومي، شھري و خدماتي تشکیل شده اند و صددرصد
(100 %) سرمایه آن متعلق به شھرداري است، با نرخ صفر محاسبه مي شود.

ماده281(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ تاریخ اجراي این قانون (مصوب 31 /4 /1394)، به استثناي مواردي که در ھمین قانون ترتیب دیگري براي آن مقرر شده است، از
ابتداي سال 1395 مي باشد. لیـکن کلیه اشخاص حقوقي و صاحبان مشاغل موضوع ماده (95) این قانون که سال مالي آنھا از 1 /1 /1394 و بعد از آن شروع مي شود از

لحاظ تسلیم اظھارنامه، ترتیب رسیدگي و مقررات ماده (272) و نرخ مالیاتي، مشمول احکام این قانون مي باشند.

ماده282(الحاقي 31ˏ04ˏ1394)ـ از تاریخ لازم الاجراء شدن قانون اصلاح قانون مالیات ھاي مستقیم مصوب 31 /4 /1394، احکام مالیاتي قوانین زیر لغو مي شود:
1ـ مواد (29) و (71) قانون نظام صنفي کشور اصلاحي مصوب 12 /6 /1392

2ـ ماده (17) قانون استفاده از حداکثر توان تولیدي و خدماتي در تأمین نیازھاي کشور و تقـویت آن در امـر صـادرات و اصلاح مـاده (104) قانون مالیـات ھاي مستقـیم ـ
مصوب 1 /5 /1391ـ

3ـ ماده (6) قانون تنظیم بخشي از مقررات تسھیل نوسازي صنایع کشور و اصلاح ماده (113) قانون برنامه سوم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرھنگي جمھوري اسلامي
ایران مصوب 24 /5 /1382

4ـ استثناي مذکور در بند(ج) ماده(1) و ماده(6) قانون تسھیل تنظیم اسناد در دفاتر اسناد رسمي مصوب 1386
5 ـ ماده (66) قانون الحاق موادي به قانون تنظیم بخشي از مقررات مالي دولت مصوب 1384

قانون فوق مشتمل بر دویست و ھفتاد و یك ماده و دویست و یازده تبصره در جلسه علني روز دوشنبه مورخ سوم اسفندماه یکھزار و سیصد و  شصت و شش مجلس
شوراي اسلامي بتصویب رسیده است با توجه به عدم وصول نظر شوراي نگھبان در مھلت قانوني ابلاغ میگردد.

رئیس مجلس شوراي اسلامي - اکبر ھاشمي
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